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60 ropyHa gyra Tpaauiija IoCI0Bamba
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Beorpaza y Hamem noptdomnujy
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ABOUT US

« 60 years long tradition of business
« Rich portfolio with over 300 real estate
in the city of Belgrade
» Over 60% real estate occupied by diplomatic corps

2017 2018

Hn:m. ‘.-'i' 55" ﬁ:“

| S E—— Pt i 2
(LR

Dipos



UcTopuja 3a
MOHOC, KOPaK Yy
oyayhHoCT

PYLUTBO 38 M3HajMJbWBake HeKpeTHUHa [ynoc 4.0.0.
ﬂlBeorpa,q oBe rofiHe obenexana 60 rofyHa noctojarba. V3a
Hac cy Tpagmumja 3a NoLLToBakbe, iyro Tpajatbe, reHepaumje
3anocneHux Koje cy CBoj TpyZ v paf, yrpagune y npepy3sehe
¥ MOCTUTHYTU Pe3yaTaTh Koju Hac YNHE NOHOCHUM, afu Hac
“cToBpeMeHo 1 0baBe3yjy Aa y roAnHaMa Koje fjonase HUXeMo
HoBe ycnexe U jowu bosbe pesynTarte.

[vnoc je no MHoro Yemy jeanHcTeeHo npeay3ehe y Cpbuju. Myt
[0 [aHallkbKX pesyntaTa v penyTauuje, MeRyTuM, Huje Bro Hu
KpaTak, HUTW nak.

[vnoc je ocHoBaH

1962. ronvHe, kapa je
I'pap Beorpag ocHoBao
[vpekuwjy 3a ynpaBmarbe
W M3rpagtby 3rpaga
CTPaHUX AUNNOMATCKUX

1 KOH3YNapHWX
npeAcTaBHuWTaBa. Buna
je To jefHa of, penepkycuja
noTnucuBarba beuke
KOHBEHLMje 0 AMNI0MaTCKUM 0fjHOCKMa, 3axBarbyjyhin Kojoj je
Ha HOBWM OCHOBaMa OpraHW30BaHa Tafialliba cnyxba cnosbHUX
nocnosa.

Tako je u lnnocos 6pop Tafa NopuHyT Ha cBOjy Ayry nnosuaby,
y K0joj Cy ra npaTuiie ofyje 1 HeBpeMeHa, anu 1 boHalle v
Tonna mopa. O Taga na Ao faHac [lunoc oArosopHo ynpassba
HenokpeTHoCTUMa y BracHuLTBy Penybnuike Cpbuje.
Mpepy3ehe je Merano npaBHe GpopMe, Ha3nBe M HoCKoLEe
CBOJMHCKUX NPaBa, afu He 1 MUCKjy 1 KBAAMTET pada v ycnyra.
Kako y npoLunocTy, Tako U iaHac, KBanuTeT je Halll anconyTHM
NPUOPWTET W HaLL 3aLUTUTHU 3HaK.

Tpyz cTOTWHa by am Koju ¢y pagunu y unocy Tokom Lwect
AeLieHuja nocTojakba, kao U CBUX Hac KOjU LaHAc NOHOCHO
cTojumo m3a [lunoca, gobpo je nosHaty Cpbuju, anu u wupom
cBeTa - Aobap rnac o Hama NpeHoce Halu CafiaLlibi U
Hekafaly kopucHnun. OHu cy Halwa Hajbosba Npenopyka u
MOCT NpujaTesbCTBa ca CBETOM.

MoHocaH Ha cBojy Tpaguumjy, lunoc aaHac xpabpo 1 ofny4Ho
Kopauya y byayRHOCT, oCHaXkeH HOBWM npejama ¥ nnaHoBMMa.
Bu3nja 1 pan cBMX HoeroBmux 3anocneHyx YnHe ra BEYHO MNaamM,
a rofiuHe Koje cy 3a Hama obe3befyjy Ham fparoLieHo UCKycTBO 1
Lajy [LOLATHM KBANIMTET HaLLWM ycyrama. 3axBasbyjeMo ce CBUMa
Koju cy buam peo nnoca y npetxopHux 60 roguHa

Hawm kopucHuum
Cy Hallia Hajbo/ba
npenopyka u MocT
npujaTesbCrea (a
(BETOM

A history to be
proud of and a step
into the future

Property management and rental company, Dipos Belgrade

is celebrating its 60th anniversary. Behind us we have a
respectable tradition, plenty of experience, generations of
employees who gave their all to the company, and results that
we can be proud of. However, we also feel an obligation to
achieve new successes and even better results in the coming
years.

In many ways, Dipos is a unique company in Serbia. The road to
the results and reputation of today, however, was not short nor
easy.

Dipos was founded in 1962 when the City of Belgrade
established the Directorate for the Management and
Construction of Buildings of Foreign Embassies and Consulates.
This was a result of the signing of the Vienna Convention on
Diplomatic Relations, which set the new foundations for the
organisation of the foreign policy sector.

That is when Dipos set off on its long voyage, which was at times
fraught with storms and tempests, and at times also blessed
with calm and warm seas. From that day, Dipos responsibly
manages real estate owned by the Republic of Serbia.

. The company changed
Qurclients its legal status, title and
are our beSt managers over time, but

. never the mission and quality
recommeﬂdatlor] of efforts and services.

andour br|dge Just like before, quality is still

our absolute priority and our
thatconnectsus o
tothe world. The achievements of

hundreds of people who
worked in Dipos over sixty
years of existence and of us all who are proud to represent
Dipos today, are well known in Serbia and all over the world -
our current and former clients can testify to our good reputation.
They are our best recommendation and our bridge of friendship
that connects us to the world.
Proud of its tradition, Dipos today is stepping boldly and decisively
into the future, strengthened with new ideas and plans.
The vision and efforts of the company’s staff make Dipos forever
young, whereas the years behind us give us precious experience
and an added value to our services.
We would like to thank everyone who has been a part of Dipos
over the past 60 years
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LMNOC - 60 TOAMHA OM 3A LLEO CBET

Mpenysehe Tpaguuumje,
noeepekba U Bu3nje

PYLUTBO 33 M3HajM/bUBaHbE HekpeTHMHa [lunoc - no MHoro
ﬂlquyje jenuHcTBeHo npeny3sehe y Cpbuju. Beh 60 rognHa
v3a oBor [lpyLiTBa CToju pag v TPYA MHOTVX BPEAHUX Jbyau
KOjV CBaKOAHEBHO, YMOPHO U CTPI/bMBO, 6pKHY 0 MOBEPEHNM
APKaBHM HEMOKPeTHOCTVMa, anu 1 noTpebama 1 xerbama
JuMnoMaTcke v joMahe NocnoBHe 3ajefHuLe.

YcnellHo npyBpeRHo APYLUTBO, YujU je ocHWBaY Penybauka
Cpbuja v koje ynpassba, U3faje 1 oapkaBa noBepeHu nopTdo-
JIN0 HEKPETHWHA Y BNACHULUTBY ipXaBe, CET CBOjUX YCNyra He
CBO[M CaMo Ha W3aBarbe HekpeTHUHa. CneunduyHocT
¥ ayTEHTUYHOCT 0BOT npepy3eha jecTe ycnyra nHBec-
TULMOHOT v Tekyher opxaBarba HeKPETHMHA KOjoM ce
WCTUHCKM — ca NaxrboM Jobpor gomahnHa - yehasa
BPELHOCT Ap>XXaBHE VMOBUMHE, anu U AONPUHOCK
KBaNWTETY XXMBOTa W pafa 3akynavua Koju cy Hajborba
npenopyka 3a [lunoc u eros MocT NpujatesbCTBa ca
CBETOM.

Beh npBuvx MecewLm no noTnuncuBarby 1 patudmko-
Batby beyke feknapalyje o AMNAIOMaTCKUM 0BHOCK-
Ma, K0jOM Cy Ha MOLLEPHUM TeMesbiMa KogubUKoBaHe

Y NpUBMAErWje YNaHoBa CTPAHWX MUCK}a, U HaLla
[pXaBa je npeno3Hana notpeby fa ocHyje npenysehe
umju bu 3apaTak bro fa pacnonaxe noctojehum
HeMoKPeTHOCTVMa HaMeHeHUM CMeLLTajy CTpaHor
AMnioMaTckor 0cobsba, a UICTOBPEMEHO U fia ce

0aBu U3rpafHoM HoBMX 0bjekaTa 3a UCTe HaMeHe.

Tparom Te notpebe 1 naeje Mpag beorpag je 1962. ro-

[AVHe 0CHOBAo [lnpeKuyjy 3a ynpasJbatse W U3rpafHy

3rpaga CTpaHux AUNIoMaTCcKuX N KOH3YNapHWX npea-
CTaBHWLUTaBa ¥ MOBEPWO jOj Ha ynpaB/bakse HEMOKPETHOCTH 13
doHpa papa beorpapa n onwtnHa. OCHOBHM Lnsb 610 je 0be3-
BefuBatbe jeAMHCTBEHOT MOCTYNKa yrpaBbakba CBUM 3rpajama
Y CTaHOBWMa Yy Taflallikb0j PYLUTBEHO] CBOjUHU, HAMEHEHUX
CMeLUTajy AUMNOMATCKMX U KOH3YNapHUX NPeLCTaBHULLITABA,
MefyHapoaHMX opraHu3aLyja 1 HrxoBor 0cobsba.

OBa oanyka y3uMa ce kao TpeHyTak pofersa [dunoca.

[lvnoc je BogMno yKynHo cefam AvpeKTopa, anu no Tpajakby
MaHpaTa, pesynTatiMa 1 Bu3unjama nocebHo ce ncTye npsw
IvpekTop oBor npepy3eha Jbybomup Motkorsak. Ha ueny [in-
noca npoBeo je BuLe of 20 roguHa. MNamTe ce n gaHac weroea
noceeheHOCT, eHeprija M HapouuTO BU3Wja, 3axBarbyjyhn KojoM
je [lunoc cTekao penyTaLujy Kojy 1 JaHac y>X1Ba.
MpodecroHanH1M NPUCTYNOM, KOHCTaHTHIM yCaBpLLaBaHEM
KafpoBa, yHanpehereM ycyra 1 CynepuopHOM MOHYLOM
[vnoc je npsv n3bop v noy3aaH napTHep AUMNIoMaTcKoj,
Kao 1 MefjyHapoaHoj 1 foMahoj NOCA0BHOj 3ajefHNLM Y
Peny6nuuwm Cpbuju npu ogabupy HenokpetHocTy. Tako je

[lnnoc HeBOCMMCIEHO MOCTA0 10M 3a Lie0 CBET. -

DIPOS - 60 YEARS A HOME FOR THE WHOLE WORLD

Company of traditions,
beliefs and visions

Property management and rental company Dipos is in many ways
a unique enterprise in Serbia. The company has successfully
operated for 60 years owing to the hard work and efforts of many
diligent individuals who meticulously and patiently care for the
state-owned real estate entrusted to them and for the needs and
wishes of the diplomatic and local business communities.
This successful company, founded by the Republic of Serbia,
which manages, rents and maintains the entrusted, state-
owned real estate portfolio, does not limit itself only to real
estate rental. The thing that makes this company so
specific and authentic is the service of investment and
ongoing maintenance of real estate with due diligence,
which increases the value of state-owned property
and contributes to the quality of life and work of
the tenants, which is the best recommendation
for Dipos, and their bridge of friendship with the
world.
In the first months following the signing and
ratification of the Vienna Declaration on Diplomatic
Relations, which serves as the modern foundation
for the codifying of the the functioning of foreign
missions, our country recognised the need to
found a company tasked with managing the
existing real estate intended to be used by
foreign diplomatic staff and to also construct
new facilities for the same purpose.
Following this idea, in 1962, the City of Belgrade
founded the Directorate for the Management and
Construction of Foreign Embassies and Consulates
and entrusted the new body with the management of
real estate owned by the City of Belgrade and its municipalities.
The basic objective was to ensure a unified procedure for the
management of all state-owned buildings and apartments
intended for use by foreign embassies and consulates, and by
international organisations and their staff.
It was at this moment that Dipos was born.
Over the years, Dipos was managed by a total of seven directors,
but in terms of impact, results and vision, the first director of
the company, Ljubomir Potkonjak, stands out from the rest. He
spent more than 20 years running Dipos. His dedication, energy,
and especially vision is still remembered today, and this is the
reason why Dipos enjoys such a high reputation.
Owing to its professional approach, constant development
of staff, improvement of services and superior offer, Dipos is
the first choice and reliable partner of the diplomatic and
the international and local business communities in the
Republic of Serbia when choosing real estate. This is how

,‘\ Dipos undoubtedly became a home for the whole world.
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| Director Of Dipos

"Boneo 6ux ga, y AOroBopy ca 0CHUBa4eM,
npowupumMo [lunocoB nopT$honno HeKpeTHUHA
M3rpaaH0M HoBUX objekaTa, jep MMaMo KanauuTeTt
3a TO M NOCTOje CBM pecypcu Aa ce To useege”

6e3 cnnyHor npuBpeAHor nanAaHa. Ceojy Mucujy
obaBsba Kpo3 BYLLE acrnekaTa - AWUMNIOMATCKOr, KoMepLujan-
Hor, 6e3begHocHor... Yenenu cmo fa nnoc kao apxaBHo
npegy3ehe y4nHUMOo ycnewHuM, npoputabunHum, Mosep-
HUM W TPAHCMAPEHTHMUM M Ha TO CMO MOHOCHM. YcmelHo
npaTUMO CaBpeMEeHe TPEHAOBE Yy Moc/oBatby. [locnefHunx
FOAMHA PajuIu CMO Ha MOLEPHM3aLMju U yHanpefjety
MOC/IOBHUX MPOLLECa, YBEM CMO eJIeKTPOHCKO MOC/I0Bakbe,
OTBOPMJIM CMO Ce NPeMa jaBHOCTU, MHOBMUPAN CMO BENNKM
bpoj ycnyra. Y3 To, CBECHM CMO [ja CMO Or/1efano Apxase y
04YMMa NpefCcTaBHUKa CTPAHWX ApXaBa, LWTO je YacT, anu v
obaBe3a Kojy ca MOHOCOM U3BpLLIABAMO.
[MoBogoM jybuneja [lunoca - 60 rogyHa of, 0CHMBaH:a, 0BO
nopyuyje avpekTop oBor npefy3eha Hoko Kpusokanuh. OH
nogceha Ha oyry Tpagvuyjy, anv 1 Hajassbyje aMbuLLMo3He
npojekTe 3axBaswyjyhn kojuma he [iunoc ny bynyhHocty
YXKMBATU BUCOK YrAef, 1 penyTaLujy y AunaoMatckoj 1 fomahoj
NPUBPEAHO] 3ajefHNLN.

ﬂlwnoc je jepvHcTBeHO npepy3efe Ha TpxuwTy Cpbuje,

Y cBojoj ucropuju flunoc je umao u ycnoxe u napose. Koje
TaykKe y BULIEELLeHMjCKOM Tpajatby oBor npepyseha Bupm-
Te Kao K/by4He 3a CTMLarbe AaHallbux pesynTtaTta flunoca
1 tberose BUCOKe penyTauuje?

He3aobunasHo je nomurbarbe 1961. rogute, kaga je
noTnucaHa rnobanHo 3HayajHa beyka KoHBeHUMja 0
IWNIoMaTckuM ogHocuMa. CxeaTajyhv HeH 3Hauaj, [pag
Beorpag je 1962. ronHe ocHoBao [IMpekuujy 3a ynpaBrbate
W U3rpaftby 3rpafa CTPaHUX AUMIOMATCKUX U KOH3YNapHNX
npeLCcTaBHULLTABa W MOBEPMO jOj Ha yNpaB/bakbe
HenokpeTHocTM 13 doHaa papa Beorpaga u onwTuHa. OHa
je npeTeya fanawmer [lnnoca. To je 1 BpeMe n3rpagtoe
[Junnomatcke konoHuje Ha [leguntby, Koja je v faHac Temesb
Halller nocnoBakba M UCTUHCKKM bucep rnaBHor rpaga. Kao
LUTO Ce Merbao 06AMK ApxaBe, Merana ce npasHa dopma
[unoca. Y jegHoM TpeHyTky [Innoc je 610 v akLumMoHapcko
apywTBo, aa bu 2009. roguHe, ognykoMm Bnape Penybnuke
Cpbuje, noctao npepy3ehe y noTnyHoj Ap>XaBHOj CBOjUHU, KA0O
APYLUTBO Ca OrpaH1yeHoM OAroBopHoLUfy.

VaKo je ToKOM fieLleHwja CBOT MocTojaka b1o n3noxeH
BpojHuM 13a3oBnMa, [lunoc je octao noceeheH cBOM jeAMHOM
LUIbY — HaCTOjakby W TeXHbM fia Ce YNaHOBM AMUMNNOMATCKe,
MehyHapogHe v nocnoBHe 3ajenHuLie y beorpagy n Cpbuju
ocehajy kao kog kyhe.

8l

Moptdonuo funoca obyxsata Buwe op 300 HekpeT-
HWHA, CMELWTEHMUX Yr1IaBHOM Ha HajaTpaKTUBHUjUM
nokauujama y beorpapy, 3a Koje geueHujaMa nocroju
BEJINKO NHTepecoBake AunnomMaTcke u MefjyHapopHe
nocnoBHe 3ajegHuue. [la nu Bucoky penytauujy iuno-
ca npaTu M afeKBaTHa nocnoBHa AobUT Kojy ocTBapyje
y cBOM papy?

[Ounoc je ppxaBHo npepy3ehe, anu Huje byyeTcku
KopucHUK. OuHaHcKpa ce UCKIbYUYNBO U3 COMCTBEHMX
npuxofa. Y nocneprunx ocam roguHa flunoc je, y ofHocy Ha
npeTxoAHe roavHe, yABOCTPY4Mo [OOUT Kojy je ocTBapuo.
MeRy peTkuM cMo fpxaBHKUM npedy3ehinMa ynja ce gobut
3 rofuHe y roaHy ysehaBsa, na u 4njy 3anocieHu rotoso
no npaBwy ocTBapyjy beHedUT Ha Kpajy NOCN0BHE roOfMHE.
TpeHyTHO je n3pato 97 ofCTO HEMOKPETHOCTU KOjUMa
ynpaB/baMo, a Halll HUBO MoTpaxuBakba je 92 nocto,

wTo je 6nm3y Makcumyma. CBe To roBopU 0 KBANUTETY

pafa [lunoca, 3anaratby 3anocneHunx, anu v ycnexy y
M3BpLLUaBaky MUCKje Kojy HaM je Bnaga nosepuna.



"l would like to, in agreement with the Government,
expand Dipos’s real estate portfolio by
constructing new buildings, because we have the
capacity for this and all resources are in place”

We are leaders
in the market
and reflection
of the state

Dipos is a one-of-a-kind enterprise in the Serbian market
as it has no real counterparts among other companies.
Dipos’s mission covers many areas, such as diplomacy,
commerce, and security. Dipos is a state-owned company,

but we have nonetheless been able to make it successful,
profitable, modern, and transparent, which makes us feel very

®oto MeaHa Togoposuh / Photo Ivana Todorovi¢

proud. We are in tune with the latest business trends. In recent
years we have been aiming to modernise and improve business
processes, many of which are now conducted electronically,
we are open to the public, and update our services regularly.
We are also aware that we are the reflection of Serbia in the
eyes of foreign country emissaries, which is a great honour,
but also a duty that we are proud to fulfil.

These are the words of Dipos Director, Boko Krivokapic, on

the eve of the company’s 60th anniversary. He emphasizes

the years of tradition and announces ambitious projects that
guarantee that Dipos will stay equally esteemed and respected
in the diplomatic and business communities in Serbia.

Throughout its history, Dipos has had its share of ups

and downs. What are the milestones in the company’s six
decades of existence that you see as key for the results of
today and for Dipos’s high reputation?

We have to start with the year 1961, when the globally
impactful Vienna Convention on Diplomatic Relations was
signed. Realising its importance, the City of Belgrade founded
the Directorate for the Management and Construction of
Foreign Diplomatic and Consular Buildings and entrusted

it with the management of real estate owned by the City of
Belgrade and its municipalities. This directorate was Dipos’s
forerunner. It is at this time that the Diplomatic Colony was
built in Dedinje, which is still the foundation of our operations
today and a true gem of the capital city. As Serbia changed,
so did the method of Dipos’s organisation. For a while, Dipos
was a joint-stock company, and in 2009, with the decision

of the Government of the Republic of Serbia, it was made a
limited liability company fully owned by the government.
Even though Dipos faced many challenges throughout its
existence, it has remained focused on its primary goal - to
make members of the diplomatic, international and business
communities feel at home in Belgrade and in Serbia.

Dipos’s portfolio consists of more than 300 pieces of real
estate, located mostly in the finest parts of Belgrade, which
have been highly coveted by the diplomatic and international
business communities for decades. Does the high reputation
of Dipos go hand in hand with profitability?

Dipos is a state-owned company, but it is not financed from
the budget. Rather, it is financed solely from its own income.

19
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Mwucujy innoca He YMHM caMo U3paaBate objekara. LTa
noce6Ho uctTuyeTe Kao 6eHePUT KNMjeHaTa U KOPUCHUKA
M3 ceTa ycayra Koje npyxare?

[lunoc penyje Ha TPXWLUTY Ha KOMe je KOHKYpeHLiMja Benunka
11 BEOMa jaka. A MW CMO jeAVHCTBEHW MO NakeTy ycnyra
Koje Mpy>aMo, a Koje HUKO Apyri He Moxe Aa NoHyAx. Y3 To,

Hallly penyTaLujy 0CHaxyje 1 YnkbeHuLa Aa y obaBrbatby CBOje

JenaTtHocTu npefctasbamo Penybnuky Cpbujy, Koja je yjeaHo
11 Halll 0CHMBAY. Ta YMHbEHMLIA jaya HaLll peHOMe KOJ, CTPaHMX
AuUnnomarta, 4eMy JOMPUHOCK W Ayra TpaguLmja, anu v gyboko
noBepetse Koje CMO y CBOM pafly ca HUMa CTek/N. Y3 0CHOBHM
11 HajBaXHMjM NaKeT - MHBECTULMOHO 1 Tekyfie oppXkaBatbe,

101 SRB

"Y nocneptux ocaM roguHa [iunoc je, y ogHoOCy Ha
npeTxofHe roguHe, yABOCTPY4Mo fobuT Kojy je
ocTBapuo, a Meljy peTKUM cMo fpXXaBHUM npeaysehinMa
ymnja ce po6uT U3 roguHe y ropuHy ysehasa"

KOje HWKO Ha TPXWLUTY He HYAMW, BPeAiHa je 1 NoMeHa ycnyra
ofpXaBaka 1 Ynwhersa. Vi3meRy octanor, kibyy ycnexa
[lnnoca je ynpaBo y ceTy ycyra Koje npyxa 4ak 1y capalutbuM
YCNOBMMa, Kafia ce CBYfja OKO HaC MOAMXY aTpakTUBHU cMapT
0bjekTn, Benmke KBazpaType, BUCOKOT HUBOA U fykcy3a. Halwe
flokauwje, Koje Cy 3aucTa aTpakTvBHe, y3 afiekBaTHy bpury n
TEXHUYKO 0fpXaBarbe HeMOKPETHOCTH, fiajy HaM NpegHoCT
KOja je TeLIKo AOCTUXKHA.

Jybunej je npunuka 3a ceohere 6unaHca, anu u nnaHun-
parbe 6yayhHocTu. LLiTa je HajBaXkHuje y lunocoBoj areHAU
3a roguHe Koje cy npepa BaMa?

To je, 6e3 cymmbe, npojekat Hosor [lunnomarckor kny6a.
Hberos 3Hauaj je n3y3eTHO BeNnKK He camo 3a [lvnoc, Beh n
3a beorpag v Cpbwjy. Mpojekart je Beh rognHama cnpemaH, a
0/1BOjeHa Cy 1 CPeACTBa 3a U3rpafrby. IMOBMHCKO-NpaBHH
cTatyc napuene y Bynesapy ocnobofjersa je Ha npary TpajHor
pelletsa, Na cy ceu narneaym fa hiemo 2023. rogunHe novetw
peanu3sauujy oBor 3aucTta BpegHor nogyxsata. MnejHo
peLLetbe je U3y3eTHO, CaBPEMEHO W aTPaKTUBHO, 1 C NPaBOM
ouekyjeMo fia Bpno 6p3o beorpap nobuje jow jenaH objekat 3a
noHoc. CTpaHe AunioMaTe U3y3eTHO Cy 3aMHTepecoBaHe 3a
Bymyhn knyb, a My hieMo ce NOTpyanTY Aa M3rpagMMo MecTo
rae fie CBM UnaHoBW fUNNOMaTCke U MefiyHapofiHe NocnoBHe
3ajefiHNLLe, 3aT1M YNaHOBM HUMXOBMX NOPOAMLA, Kao 1 foMahn
NPVUBPELSHNLIM, Paf0 NPOBOANTU BPEMe.

Wmajyhin y Bupy Tpaauumjy, MCKycTBo, anu u 3anoyerte
npojekTe, Kako BUAUTE Aasbk pa3Boj [lunoca y HapegHUM
neueHujama?

[unoc je fo gaHac 1Mao cefam AvpekTopa, ykibydyjyhn n

MeHe. CBu cy ocTaBunu fybok Tpar, anu nocebHo je BpepaH
noMeHa npaw aupektop Jbybomup lMoTkorbak, Koju je Ha yeny
oBe Kyhe 610 23 roguHe v 3a Ynjer MaHaTa je HanpaBSbeHO
roToBo cBe YuMe [lunoc u faHac pacnonaxe. [leno osor

4oBeka, HaMa AaHac, TpajHa je MHCnMpaLMja 1 y3op y pagy,
npoMULLbatkby 1 NnaHuparsy byayRHocTy. MoTkorbak v Befina
HoEroBUX HACNeLHMKa Manu cy BU3njy 3a byayhHocT, Yemy 1

MW JaHac cTpeMmMo. Y cknagy ¢ TuM, Boneo bux Aa, y orosopy
ca 0CHMBayeM, npoLumpumMo 1nocos nopT$oamno HekpeTHUHa
W“3rpagHoM HoBwx objekaTa. iIMamo kanauuTeT 3a To, NocToje CBU
PeCypCy 1 YMHM ce Aa je To Hajbosbm NyT 3a farby pa3soj dvnoca,
Koju 61 My rapaHToBao AnMaepcko Mecto 1y bynyhHocTn. =



"Over the previous eight years, Dipos was
able to double its profit, and we are among
the few state-owned companies whose
income keeps growing year by year"

Over the previous eight years, Dipos was able to double

its profit. We are among the few state-owned companies
whose income keeps growing year by year, and whose
employees can practically count on the benefits at the end of
a successful business year. Currently, a total of 97 percent
of real estate that we manage is leased, and our demand
level is at 92 percent, which is almost at maximum level.

All of this proves how hard we work at Dipos, how diligent
our employees are, and how successful we have been in the
execution of the mission delegated to us by the Government.

Dipos’s mission is not only the leasing of buildings. What
other services do you offer your clients and beneficiaries?

There are many strong competitors in our market. However,
Dipos is unique since no one else can offer the same package of
services. Also, the fact that we represent the Republic of Serbia
is a boost to our reputation among foreign diplomats, which is
supported by years of tradition and a deep sense of trust we
developed in working with them. In addition to the basic and

the most important package only we offer - investment and

ongoing maintenance - it is worth to single out also the service
of maintenance and cleaning. Another key to Dipos's success is
that we offer our services even in the current conditions when
appealing, high-class, luxurious smart buildings with large
surface areas keep popping up all over the place. Our locations,
which are truly attractive, along with adequate care and technical
maintenance, give us an advantage that is hard to match.

This jubilee is an opportunity for evaluation and planning
for the future. What is the most important thing in Dipos’s
agenda for the coming years?

That is, without any doubt, the project of the new Diplomatic
Club, which will have a major impact not only on Dipos but on
Belgrade and Serbia as well. The design has been ready for
years and funds have been allocated for the construction. The
legal status of the property at Bulevar Oslobodenja Street is
about to be permanently resolved, which means that everything
will be in place to start with this truly valuable endeavour in
2023. The conceptual design is remarkable, contemporary

and attractive, and we can rightly expect that Belgrade will
soon have another building to be proud of. Foreign diplomats
are extremely interested in the future club, and we will do our
best to build a place where all members of the diplomatic and
international business communities, their family members, and
local businesspeople will gladly spend their time.

Having in mind the tradition, experience and projects
which are under way, how do you see the development of
Dipos in the coming decades?

Until today, Dipos has had seven directors, including myself.
They all left a deep mark, but the first director, Ljubomir
Potkonjak, is especially worth mentioning. He spent 23

years running the company and, in his time, almost all of the
buildings at Dipos's disposal have been built. This man'’s efforts
are still an inspiration and he is a role model for our work,
reflection and planning for the future. Potkonjak and most of
his successors had a vision of the future, something that we
are striving for today. Therefore, | would like to, in agreement
with the Government, expand Dipos's real estate portfolio by
constructing new buildings. We have the capacity for this, all
resources are in place, and this seems to be the best track
for the future development of Dipos, which would guarantee a
leading position in the future.



nPBU 3BAHUWYHN AMBACALIOPU CAMOCTAJTHE CPBUJE OCTABWUJIN CY AYBOK TPATI

Ko cy 6unu oueBn )
MOAEpHEe CPNCKe o *
aunnomatmje ¥,

»

KopeHw Cpricke AunaoMaTtuje Mory fia ce nparte jol of,
cpefber Beka U bpojHux MeflyHapoLHMX KOHTaKaTa Koje
Cy ocTBapwBanu Bnagapw auHactuje Hemarsmh. MogepHa
AMnaoMaTtcka Mpexa, unak, pofjeHa je Teky 19. Beky, kaga
ce Tafawma KHexesunHa Cpbuja ocamocTarbyje v cTu4e NyHo
MefyHapoAHO Npu3Hatbe.

3aKOHOM 0 AMNNOMATCKUM 3aCTyMHULITBMAMA W1
KOH3ynaTuMa CprnckuM y nHoctpaHcTtay 13 1879. rogune,
LOHETUM opMax nocne bepanHckor koHrpeca, Cpbuja je
yTemersbina CBojy CMosbHY NOANTUKY, @ HbeHa LUNIOMaTCKa
NpeACTaBHULITBA Y MHOCTPAHCTBY NOAUIHYTa CY M3

paHra KoH3ynaTa y paHr nocnaHctsa. V13 beorpaga cy

Yy CBET KPEHY/IM MPBYW CPMCKM U3BAHPELHM NOCIaHNLM

u onyHoMoheHn MuHucTpu. OBa rpyna 3HavajHuUx
NCTOPMjCKMX TIMYHOCTU MOXKE [ja Ce Ha30Be 04YEBUMa
MoJepHe cprcke fUnioMaThje, jep cy NpBU y 3Bakby
ambacafopa 3BaHWYHO KPEHYNN Y MUCKje 3acTynara
WHTEpeca CBoje 3eM/be Y CTPaHUM [ipXaBaMa.

OBy npBY, 3BaHWYHY reHepaLyjy CpcKux
AMNIoMaTa YNHWNE CY INYHOCTY Koje

cy 6e3 n3yseTka npunagane eNuTHOM
CNOjy HTeNWreHuwje, KynType 1
NoNNTUKe, Koje Cy yTUCHYNe aybok
neyaty U3rpaitu Tafallrbe ApxaBe

W 3aCnyXyjy ia UX ce AeTarbHuje
npUceTUMmo.

®unun Xpuctih (1819-1905)
00aBsbao je Jy>XHOCT NocnaHuka
KnexxesnHe Cpbuje, Hajnpe y
Llapurpagy v Pumy, a notomM ny

JlonpoHy. MpaBHKK No o6pa3oBatby, Casa pyjuh

Sava Gruji¢

a KoH3epBaT1BaL, N0 ONpefiesbetby, JosaH MapuHoBuh

cTekao je boraTy kapujepy, TokoM Koje je 6o Jovan Marinovi¢

JINYHM cekpeTap kHe3a Munowa ObpeHoBuha, JloHpoHa, a cMaTpaH je 1 [obpuM no3HaBaoueM bpuTaHcke
npencepHvk Bnage y speme kHe3a Muxanna, nsacnanuk KynType v NoauTUYKe Tpaamuuyje.

y BULLEe MUCWja u fpyru ryBepHep HapopHe baHke Cpbuje. W3y3eTHo je borata n buorpaduja Case Ipyjuha (1840-
buo je n unaH [lpywTBa Cpncke CNOBECHOCTH, MpeTeye 1913), npeor cpnckor onyHomoheHor nocnanuka 'y Coduju
Cpncke akagemuje Hayka 1 yMETHOCTU. JIMUHUM TPYLOM NyHO 1 ATiHu, a kacHwuje ny MNetporpapy v Uapurpagy. ['pyjuh je
je ypaamo Ha ycnocTaBbakby ofiHoca n3Melly beorpaga v 6uo npencenHuk Bnage - MMHWUCTapCKor caBeTa neT nyTa
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FIRST OFFICIAL AMBASSADORS
OF INDEPENDENT SERBIA

Fathers of
modern
Serbian
diplomacy

he roots of Serbian diplomacy can be traced back to the

Middle Ages when the rulers of the Nemanji¢ dynasty
established many international contacts. The modern
diplomatic network, however, was born only in the 19th
century when the Principality of Serbia gained independence
and obtained full international recognition.
The adoption of the Law on Serbian Diplomatic Missions and
Consulates in 1879, immediately after the Berlin Congress,
meant that Serbia had officially established its foreign policy,
and its diplomatic missions abroad were elevated from the
rank of consulates to the rank of embassies. The first notable
Serbian emissaries and plenipotentiary ministers travelled
all over the world. This group of historical persons may be
considered the fathers of modern Serbian diplomacy because

Milan Petronijevi¢ was inspired to
become adiplomat by his father,
statesman, Prime Minister and Minister
of Foreign Affairs, Avram Petronijevi¢

they were the first to go on missions to officially represent the
interests of Serbia in foreign countries as ambassadors.

The first official generation of Serbian diplomats consisted of
peerless individuals who belonged to the intellectual, cultural
and political elite and left a deep mark on the development of
the country and deserve a closer look.

Filip Hristic (1819 - 1905) was the ambassador of the Principality
of Serbia first in Istanbul and Rome, and later in London. A
lawyer by education and a conservative by belief, he had a rich
career serving as the personal secretary to Milog Obrenovi¢, then
as Prime Minister during the rule of Prince Mihailo, as emissary
in several missions, and as the second-ever Governor of the

MwunaHx MNeTtponujeBuh
Milan Petronijevi¢

&
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Kocta Llykuh
L' Kosta Cukic

y ceflaM MaHzAaTa, MUHWUCTap BOJHW, MUHWCTAp UHOCTPaHMX
Lena, Ayrorofuiubu npefceHuk pxasHor caBeTa, YnaH
CeHata, noyacHu unaH Cpncke kparbeBcke akagemuje. Mo
obpasoBarby je bro odpuuwmp, a op 1887. roavHe Hocwo je UmH
reHepana. YyectoBao je y Cpncko-TypckuM paToBuUMa Of
1876. no 1878. ropmHe, a 6aBno ce v MCTOpWjOM paToBakba.
Lunnomarcky xuuy Munan Metpornjesufi (1831-1914),
npeu ambacagop camocTanHe u MefjyHapofiHo Npu3HaTe
Cpbuje y Bykypewty, a notom u BepnvHy, nosykao je og,
oua, ApXaBHUKa, NPeMUjepa 1 MUHUCTPa MHOCTPAHUX
nena Aspama lMetponujesuha. Cnyyaj he ynecuTun ga v cam

Kocra Llykuh ce cMatpa 3a4eTHUKOM
eKOHOMCKE HayKe KOZ HaC W jenHUM
02 HajyCNeWHUjUX MUHKCTApA
(PMHAHCH]a CBOT BPEMEHA

1867. roguHe npey3me UCTU PECOP KOjU je BOAWO W HETOB
oTaL,. buo je oxeren Kneonatpom Kapafophesnh, fiepkom
kHe3a Anekcanppa Kapafjopfesuha, wro je gofaTtHo
YYBPCTUIIO HEroBy penyTalunjy yTuuajHor YoBeka, banckor
KHeXeBCKOM [iBOpY.

Josan MapuHosuh (1821-1893) 610 je cpncku noanTuyap
W AunnomaTa HajBuwer dopmaTa, npeacenHuk Bnage
KnexesuHe Cpbuje, a kao Hajbosbu no3HaBanay,
GpaHuyckora jeanka v funnoMaTckux ¢opMu u cTuna
Buno je n cTanHu caBeTHUK kHe3a Muxanna ObpeHosunha
3a cnosbHy nonnTuky. Op 1873. po 1874. cnpoBeo je
HEKONMNKO 3HavajHUX peGOpMU CPNCKOT NOIUTUYKOR
cuctema. Mmao je MWL MONYCT/BUBOT U IEHTAIMEHCKOT
nonuTW4Yapa, HaknoreH GpaHLyCcKoj KynTypu n nonm-
TU4Koj npakcu. NpnpoaHo je oTyA LITO je MOCTa0 U NPBK
3BaHMYHK npeacTaBHuK Cpbuje y Mapusy. Mapuxosuh

je HeyMOpHO pajno Ha yHyTpalltbeM jadatby ApXkaBe, a
n3Mefy octanor, cBeCpAHO je noMarao MoaepHu3auujy
BOjCKe W HEeHOT HaopyXatba.

Bwvo je pegoBaH unaH [lpywTBa cpncke CI0BECHOCTU Y
Beorpany 1 ocHoBao 3agyx6uHy npu Cpnckoj KparbeBCKoj
aKafeMuju 3a Harpage y obnactu krbixeBHocTH. O leMmy

je 'y cBojoj krbm3m , JoBaH MapuHoBuh eBponcku rocnogmH

n cpncku gunnoMata” nucao 1 nosHatv [ejsug MekeHsw,
ayTop MHorux brorpadwja npeaka cpncke ucropuje. buo

je oxerbeH lMepcnpom Anactacujesuh, hepkom Muwe
AHacTacujesuha, jegHor og HajboraTtujux Cpba ceor
BpeMeHa.

YcTaHuuka kpe Tekna je seHama Kocte Liykuha (1826-1879),
npsor onyHoMoheHor ambacagopa Cpbuje y beuy, npec-
TOHUUM TagalWwHer AycTpujckor uapctsa. PofjeHu fena no
Majuu 1o My je yyBeHu BojBosia 13 MpBor cprnckor ycTaHka
[Metap Hukonajesuh Monep. Kocty je kao gete nocuHuo
Lpyrv BenukaH yctaHnuke Cpbuje, Bojsoga Masne Lykuh.
OBaj BPCHM AnnaoMaTa cMaTpa ce 1 3a4eTHUKOM eKOHOMCKe
Hayke KOA Hac v jeAHWUM Of, HajyCreLLHNjuX MUHUCTapa ¢u-
HaHcuja cBor BpeMeHa. AyTop je M NpBOr eKOHoMCKor yLibe-
HWKa Ha cprckoM jesunky . [pxaBHa ekoHomuja”. 3anamhien
je Kao BelT nperoBapay, arufiHu NaTpuoTa KOMe je NHTepec
Ap>aBe 6110 Ha MPBOM MeCTy, afin 1 Kao HajCHaXHKju npo-
MOTEp U MUOHUP yCMoCTaB/bakba GUHAHCH]CKNX MHCTUTYLM]a
y JoW Mnagoj apxasu.
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®unun Xpuctuh
Filip Hristi¢

National Bank of Serbia. He was also the member of the Society
of Serbian Letters, the forerunner of the Serbian Academy of
Science and Art. He contributed significantly to the establishing
of relations between Belgrade and London and was considered a
specialist in British culture and political tradition.

The biography of Sava Gruji¢ (1840 - 1913), the first

official Serbian ambassador to Sofia and Athens is equally
impressive. Gruji¢ served as Prime Minister on five occasions,
and was also the Minister of Defence, Minister of Foreign
Affairs, long-time President of the Supreme Court, member
of the Senate, honorary member of the Serbian Royal
Academy. He was a trained officer and was made general

in 1887. He was involved in the Serbian-Ottoman Wars in
1876-1878 and also researched the history of warfare.

Milan Petronijevi¢ (1831-1914), the first ambassador

of Serbia as an independent and internationally
recognized country to Bucharest and then Berlin, was
inspired to become a diplomat by his father, statesman,
Prime Minister and Minister of Foreign Affairs, Avram

Petronijevi¢. As fate would have it, in 1867 he took
over the same position his father once held. He was
married to Kleopatra Karadordevic, daughter of

Prince Aleksandar Karadordevi¢, which reinforced his
reputation of an influential person close to the ruling
dynasty.

Jovan Marinovi¢ (1821-1893) was a Serbian politician and
high-ranking diplomat, Prime Minister of the Princedom of
Serbia. As an expert in the French language and diplomatic
forms and styles, he was made permanent foreign policy
advisor to Prince Mihailo Obrenovi¢. In 1873 and 1874 he
implemented several important reforms of the Serbian
political system. He was considered a lenient and gentlemanly
politician. It was then natural that he would be appointed
the first official representative of Serbia to Paris. Marinovi¢
worked hard on the strengthening of Serbia from within and
also wholeheartedly helped the modernisation of the army
and its weaponization.

He was a full member of the Serbian Society of Letters in
Belgrade and founded an endowment in the Serbian Royal
Academy for awards in literature. The famous biographer
of many prominent individuals from Serbian history, David
McKenzie, wrote a book about him entitled Jovan Marinovic,
European Gentleman and Serbian Diplomat. He was married

Filip Hristi¢, alawyer by education
and a conservative by belief, had a
rich career serving as the personal
secretary to Milos Obrenovi¢

to Persida Anastasijevi¢, daughter of MiSa Anastasijevi¢, one
of the richest Serbs of his time.

Kosta Cuki¢ (1826-1879), the first official ambassador

of Serbia to Vienna, the capital of the Austrian Empire,
was descended from a family of insurgents. His maternal
grandfather was the famous vojvoda from the First Serbian
Uprising, Petar Nikolajevi¢ Moler. As a child, Kosta was
adopted by another hero from the uprising Serbia, vojvoda
Pavle Cukic. This exquisite diplomat is considered the
founder of the science of economics in Serbia and was one
of the most successful ministers of finance of his time. He
also wrote the first economics textbook in Serbian, State
Economics. He is remembered as a skilful negotiator, agile
patriot who always put his country first, and also as the
biggest promoter and pioneer of financial institutions in a
prospering Serbia.




uHTepsjy / interview

UBAH MPKWUh

[lunnomara u buwu MUHUCTAP CMO/bHMX NOCNOB4

3Hambe je
Hajseha TajHa
punaomMartumje

|_p,e rog fia ce nojaBu, ambacagop je nuue cBoje 3emsbe. OH
MOXe MHOr0 Aia 0NPUHeCe U3rpaftbh OfHOCA, jep No3Haje
3eMJby Y Kojoj cnyxbyje, eHe UHCTUTYLM]e, CONCTBEHU
KONEKTVB 1 UHCTPYKLMje Koje je obuo npu nonacky. Kakse
fie pe3ynTaTte cnosbHa NOUTUKA UMATH Y HEKO] 3€MJbU MYHO
33aBUCK O TOTa KONMKO je aKTUBaH, KOAWKO je npujaTesbcTaBa
CcTekao, KoNvKK je npofop Hanpasmo. bruTHo je fa gomahnHm
3aBosie cTpaHor ambacaziopa v 3aTo je BaXHO Aa je OH,
npe csera, fobap yosek. lunnomatuja je obojeHa fLo3oM
EHWIMaTUYHOCTW, anu 3a HeH ycrex noTpebHo je HewTo Apyro
- MYHO pafia, 3Hakba, /byAcKa JobpoTa 1 noseperse. BpxyHcky
Zunnomata Hukaza Hefie pefiv balw cBe WTO 3Ha, anu HUKaAa
Hehe pefin oHo LWTO HKje TayHo. To je BelTUHa Koja ce TeLlKo
Y4U, OHa Ce CTUYe pofjerbeM 1 BaCnnTakbeM.
Jyroroanikby KapujepHy aunnoMaTa u Hekafallkbi M HUCTap
cnosbHUX nocnosa Penybnvke Cpbuje VBaH
Mpxkuh oBako BuaK ocobrHe Koje kpace BpCHe
Aunnomare - UCTUHCKE NpefCcTaBHuKe CBOje
3eMsbe 1 HeyMopHe bopLie 3a heHe UHTepece.
: ['0TOBO fia He NOCTOjM INYHOCT Koja bosbe no3Haje
aunnomatwjy of, Mpkuha, Koju je H0j MOCBETUO rOTOBO
> , 4nTaB XMBOT U KOju je, baBehn ce 0BUM OLrOBOPHUM U
3HayajHUM MOCIIOM, BHLLIE MyTa JOLAMPHYO U HheHE BPXOBE.
Cnyxehu cBojoj Ap>KaBU Ha Pa3nNUUTUM MepULKjaHNMA,
HamnpaBwo je HepackuAMBe Be3e ca Apyr1M 3eM/bama, a
3a MOCTOBE KOje je 13rpagmo Lobuo je u MHora npu3Hara,
yksbyudyjyhin u OpaeH nsnaseher cyHua - HajBuLLe
04JIMKoBatbe Koje Ap>kaBa JanaH Aofesbyje CTpaHUMMa.

Koje ocobuHe, npemMa BaluuM MepuMMa, kKpace BpXyHCKor
aunnomMary?

lvanMrkic
Diplomat and former YCNOCTAR /At RHOCA C3 AYTHM HADOANMA.
minister of foreign affairs

|

- Ha npBo MecTo yBeK caM cTaB/bao 0fHOC NpeMa CBOjoj
LpXaBu 1 CBOM Hapogdy. To je npefycios 3a KBaANUTETHO




|tisimportant for hosts to like the
foreign ambassador and that is why
itis of utmostimportance that they
are good persons

Knowledge
is the biggest
secret of
diplomacy

herever they go, ambassadors are the face of

their country. They can do much to contribute to
the development of relations if they are familiar with
the country where they serve, with their institutions,
the diplomatic staff, and the instructions they were
given on departure. The results a foreign policy will
have in a country depends very much on the activity of
an ambassador, the friendships they developed, the
breakthroughs they made. It is important for hosts to like
the foreign ambassador and that is why it is of utmost
importance that they are good persons. Diplomacy is
shrouded in mystery, but success requires something else
- a lot of work, knowledge, human kindness and trust. A

Which diplomatic successes from your rich top-class diplomat will never reveal everything he or she

career stand out in your memory? knows, but will also never tell a lie. This is a skill that is
difficult to learn, some are born with it, and some learn it

- | gave my all on every assignment, because | was through upbringing.

aware of the importance of service. So, a significant This is how long-time career diplomat and former Minister

milestone was the loan of 260 million euros for of Foreign Affairs of the Republic of Serbia, Ivan Mrkic,

the energy sector from Japan, which due to the sees the essential characteristics of high-class diplomats

extremely favourable payment conditions was - true representatives of countries and restless fighters

practically a gift. Another success would be the for their interests. There are few that know diplomacy

introduction of the visa-free regime with Japan. better than Mrki¢ who dedicated almost his entire life

We should be grateful to the Japanese people to diplomacy and in performing this responsible and

for this. My time on Cyprus, under sanctions, is a important job, experienced the best it has to offer on many

special experience. | remember well the efforts of occasions.

Cypriots who wished to help our country. Serbia will By serving his country in various parts of the world, he

probably never be able to repay them in the right made unbreakable connections with other countries

way. The small Cyprus did more for our country and and received many awards for the bridges he built

people than many big and powerful countries that including the Order of the Rising Sun - the highest

we have close relations with. decoration awarded by the government of Japan to
foreign citizens. @



uHTepBjy / interview

MMonjenHako je BaXKHO U KOMIMKO je YOBEK YacTaH, jep OH je TamMo
y cnyxbu jaBHOT MHTepeca, LpXaBe 1 rpafjaHa, HUKako 3apag
JIMYHOT ycrexa. YacT v nolUTerbe YCioBM Cy 1 3a CaonLiTaBarbe
WCTWHE CTPaHUM caroBOpHULMMa, 6e3 Yera Hema fobpor
ambacapgopa. JluyHo cam HebpojeHo nyTa bro y no3numiu aa

ce YBEpPWM [a je N3peyeHa UCTWHa, Ma Kako OHa 3Byyarna, yBek
Bosba Hero buno wra gpyro. OBo MCKYCTBO caM CTekao nocebHo
objawwrbaBajyhin ctaB Cpbuje o Kocosy n Metoxuju.

MocToju nu pasnuka y Bofjerby gunnoMartuje BeNUKUX cunia
M Manux apxxaBa?

- [locToje enemMeHTV funnoMatuje Koju cy MaeHTUYHU be3
0b3mpa o Kojoj je 3eMsbM pey. Benvike apkaBe vMajy nyHo
obyuyeHor kagpa, jep cy MohHe. JelUHCTBEHO 1 HELleSbUBO je
Ja cy aunnomare, 6e3 063vpa 13 Koje 3eMsbe NoTULANM, Sbyau
KOjv anconyTHO Bepyjy CBOjOj 3eMJbM, Aa cy joj nocBeheHw, kao
V1 [la Cy CBECHM KOJIMKO HoMXOBA Pey 3Hauu CaroBOPHUKY.

Bunu cte ambacapop y JanaHy, 3eMJbM Kojy Kpacu BeNUKU
6poj cneunduyHocTu. Kako nsrnepa cnyxbopame y Tak-
BMM ycnoBuMa?

- Y Tokujy cam ce 0bpeo cTULajeM 0KOIHOCTY, LTO Huje baLu
TUMUYHO 3a AunnoMaTujy. JanaHum cy ctapa, TpaguumoHanHa
Hauuja, Beoma nocseheHa cBojoj uctopuju. CturaBLum Tamo,
L06po caM ce oceTHo, LUTO je Takofje BaXKHO 3a AMNAOMATCKU
paf. Jbyau cy Mu ce fonanu, ctekao caM bpojHa no3HaHCTBa
¥ NpwjaTesbCTBa Koja v AaHac Tpajy. JanaHum cy cneunduyxm,

Kojux gpunnomartckux ycnexa u3 Bawe b6orarte
Kapujepe ce nocebHo ceharte?

- Y nocny cam paBao cebe uenor, jep cam ofyBek
Buo cBecTaH 3Hauaja cnyxbe. 3axBasbyjyhin Tome,
3HayvajaH je bro kpenuT of, 260 MunMoHa eBpa
HaMetbeHnX eHepreTckoM cektopy Cpbuje, nobujen
of, JanaHa, Koju je 3bor U3y3eTHO NOBOLHUX YCNOBa
oTnnaTe NpakT1yHo 61o NoknoH. Y ycnexe ybpajam

1 yKupatbe BU3a ca JanaHoM. 3bor cBera Tora
BeJIKY 3aXBaJIHOCT JiyryjeMo janaHCKoM Hapogy.
Cnyxbosatbe Ha Kunpy, nog, caHkumjama, nocebHo je
nckycTBo. /3 oBoOr neprofa HocuM CHaxHo ceharbe
Ha Tpya KunpaHa pa nomorHy Hawoj 3emsbu. Cpbuja
BepoBaTHo Hefe Mofn HUKaZa fia MM ce oLyXW Ha
npasu HaumH. Manu Kunap je Buiwe YnHKO 3a Haly
HapOL, U 3eMJby HEro MHOTe Befnke 1 MofiHe ApxaBe
ca kojuMa umamo bancke ogHoce.
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“Manu cy Hajrope Moryhe UCKycTBO ca faHallkuM
caBe3Huumma. CHara Tor Hapoga je fia To He 3abopaBsba, anu
[a Ce npunarofjaBa HOBWUM OKOJIHOCTMMA.

Cpenu cTe ce 1 ca janaHckuM uapeM. Kako onucyjete 1o
MCKYCTBO?

- Buiwe nyTa cam ce cpeo ca TafallbuM LapeM AKMXUTOM U
reerosoM cynpyrom Muhuko. Buo caM ca cynpyrom m1xos roct
1 TO jecTe jefMHCTBEHO MckycTBO. OHK cy bopaBunu y Beorpany
kao npectonoHacnefHnyku nap 1979. roguue, Ha TuToB nosms.
04/IMYHO Cy NaMTUAM Ty MOCETY, YaK U Jbyfie ca KojuMa cy ce
cpenu. Bpno cy bybasHu 1 Bogunm cMo BeoMa 3aHUMIbIBE
pasroBope. M 1o je pe3ynTaT Haluer KBaAMTETHOr AUMIOMATCKOr
paga. Llap kao cyBepeH uMa obaBesy fja ce CpeTHe ca CBUM
ambacafiopuma, anu fybrHa ycnoctaB/beHor 0fHOCa 3aBuCH

0f, CBEYKYMHOI aHraxmMaHa cTpaHor gunnomate. Jlnyuu
ponpvHoc Be3ama JanaHa u Cpbuje nokylao cam aa aam u
jeHOM KHbMIOM KOjy CaM Hanucao 3ajefiHo ca KoflerMHuuama
CHexxaHom JaHkoBwh n Anekcangpom Kogau vy Kojoj cam
oTKpuo aybuHcke ncTopujcke Bese Cpbuje 1 JanaHa v HWX0BHX
CcyBepeHa Koje cy noctojane jow y 19. Beky.

3a ambacapopcky cnyx6y Be3syjy ce n ogpefjeHe TeXHUKe U
TaNieHTH y 3acTynamwy UHTepeca cBoje Apxkase. [la nu cte
6unu y cutyaumjamMa aa ux npumemryjete?

- Y Bofjetby NperoBopa HWUCY NpPecyiHU HeKakBy TajHu
33aYMHW, HEero - 3Hakbe. YKONNKO BULLe 3HaTe Of
caroBopHuKa, 6p3o fie noyeTu ga nonyLTa u yamuye.
Ambacapop Mopa fa byae cnpeMaH v a anconyTHo Bnafa
MaTepujoM y Be3u ca TeMoM pa3roBopa. HapaBHo, NoHeLwwTo
je My TaneHTy, anu OH Huje npecyfaH. [lunnomatuja je
3aHaT W 3axTeBa KBasMTeTaH pag.

Konuko Mucuja iunoca ponpuHocu apupMaLmju cnosbHe
noNMTHKE Hale 3eMibe?

[uroc je u3y3eTHo BaxaH, jep CTpaHe AWnoMaTe NpBY KOHTaKT
ca Cpbujom ocTtBapyjy ynpaBo y oBoM npegy3ehy. [lupektop
[vnoca Hoko Kpveokanuh je 3ato nuuie Hawe 3emmbe. OH
BPXYHCKM pafi CBOj M0Cao, 1 To 3aBpefjyje CBaKO NOLLTOBaHbE.
3HaM fo6po KonmKo To 3HauM cTpaHumuMa. CTpaHe guniomare cy
13y3eTHO 33[0BOJbHE, A TO FOBOPY W KONWKA je OArOBOPHOCT
Ha oBOM npepy3ehy 1 erosoM aupekTopy. CToTuHe objekarta,
pasnnuunTux npobnema 1 13a3oBa, a cae Aa bu KoprucHULM bram
3ap080sbHK. Mucwja Iunoca jecte fa 06e36eam ycnose 3a kuBoT
V1 paf, U3y3eTHO BennkoM bpojy 0bpa3oBaHuX Jbyay U3 CBETa,
KOju CY MKCYCHW 1 Bep3upaHu y cBoM nochy. [lunoc 6puHe o
HBMXOBO] MPUBATHOCTH, @ TO je HemnpoLierBo. BeoMa je 3HauajHO
[a KOPUCHWLY 13 cBeTa byfly 3a10BOJbHU, a TO je Mpefyc/ioB Aa
V“Majy B06pO MULLTbEH:E 1 0 HaLLeM HapOZy W HaLLIoj fpXaBH.



What are the qualities that a top-class diplomat should
have in your opinion?

- The relationship with my country and my people always came
first. This is the precondition for a high-quality relationship with
other peoples. It is equally important to be honourable because
you are acting in the interest of the public, of the state and of

the citizens, never for personal gain. Honour and honesty are
the preconditions for telling the truth and this is a must for all
good ambassadors. There were countless situations in which |
was able to see that the truth, regardless of how it sounded, was
always better than the alternative. This is my experience mostly
from explaining Serbia’s position on Kosovo and Metohija.

Are there differences in the diplomacy of major forces and
small countries?

- There are elements of diplomacy which are identical
regardless of the country. Major countries have a lot of trained
staff because they are powerful. The thing which is unique and
always true is that diplomats, regardless of their country of
origin, are people who absolutely believe in their country. They
are dedicated and aware of the power of their word.

You were ambassador in Japan, a country so specific. What is it
like to serve in such conditions?

- | came to Tokyo by chance, which is not typical for diplomacy.
Japan is an ancient, traditional country, very dedicated to its
history. Having arrived there, | felt good, which is also important
for diplomacy. | liked the people and made many friendships

MBAH MPKWUT /

that still go on today. The Japanese people are specific, they had
had the worst possible experience with their current allies. The
strength of the people is in the fact that they do not forget this,
but adapt to new circumstances.

You also met the Emperor of Japan. How would you describe
that experience?

- I'had several meetings with the former Emperor Akihito and
his wife Michiko. | was their guest with my wife, and this truly
was a unique experience. They visited Belgrade when he was the
heir to the throne in 1979 at Tito's invitation. They remembered
the visit well, even the people they met. They are very kind

and we had some interesting discussions. This is the result of
successful diplomacy. As the sovereign, the emperor is obliged
to meet all ambassadors, but the depth of the relationship
depends on the overall engagement of the foreign diplomat.

I tried to give my personal contribution to the relationship
between Japan and Serbia with a book | wrote together with

my colleagues SneZana Jankovi¢ and Aleksandra Kovac, where
we discuss the deep historical connections between Serbia and
Japan and their sovereigns which date back to the 19th century.

Ambassadors are expected to have certain techniques and
talents to be able to represent the interests of their country.
Have you ever had the opportunity to apply them?

- There are no shortcuts in negotiating and everything is based
on knowledge. If you know more than your counterpart, they will
soon start to yield and withdraw. An ambassador must be ready
and know all there is to know about the topic of conversation. Of
course, talent also plays a role, but it is not crucial. Diplomacy is
a craft and requires hard work.

How much does the Diposa mission contribute to the
affirmation of our country»s foreign policy?

Dipos is extremely important, because foreign diplomats make
their first contact with Serbia exactly in this company. The
Director of Dipos, Doko Krivokapi¢, is therefore the face of our
country. He does his job amazingly, and that deserves all due
respect. | know very well how much does it mean to foreigners.
Foreign diplomats are extremely satisfied, but this also shows
how much responsibility this company and its director have.
Hundreds of real estates, all types of problems and challenges,
all to make users happy. The mission of Dipos is to provide
living and working conditions for an extremely large number of
educated people from all over the world, who are experienced
in their work. Dipos takes care of their privacy, and that is
priceless. It is very important that users from all around the
world are satisfied, and that is a prerequisite for them to have a
good opinion about our people and our country.
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DIPLOMATIC CORP

Jbynum pajy

jeANHCTBEHM

KapakTep
Cpbuju

H ajuspasnTujy kapakTepHy upty Cpbuju pajy - myau. Mpu-
POLHWMX NlenoTa 1Ma CBYAA Ha MAaHeTH, anu Tek je Jbyau
ynoTnykyjy 1 fiajy joj ayTeHTn4aH neyat. Cpbuju Tako nenoty n
LUIapM, KOju je Mo MHOT0 YeMy jeIHCTBEH W HEMOHOBILYB, fiaje
CPNCKM YOBEK.

0Bo nctnye ambacanop Jpxase Manectue y beorpagy,
Hberosa ekceneHuuja Moxamer, HabxaH, 4oBek Koju je U3y3eTaH
no3HaBanaL, He camo aunnomatwje, Hero u Cpbuje, kao n
LyBUHCKWX BE3a CPMCKOr 1 nanecTuHekor Hapoda. Cpbujy cmaTpa
LpyroM LoMOBMHOM, a beorpag [oXXVB/baBa Kao rpag y KoMe je
Kao kog kyhe.

Balua ekceneHuujo, y>kuBaTe peHoMe f0ajeHa AMUMIOMaTCKor Kopa
y Cp6uju, na cte uManu npunuky Aa aobpo ynosHare Haluy 3eMIby.
LLiTa Beorpas UMa LUTO HUCTE Cpenu Y APYrUM rpafoBuMa?

[loajeH gunnomatckor kopa y
beorpany noaceha Ha ayboke Bese
CPNCKOT M NanecTMHCKor Hapoaa
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I.-:I uHTepsjy / interview
MOXAME/ HABXAH

Ambacanop [lpxase lanectuue

Mohammed Nabhan

Ambassador of the State of Palestine

Ja cam beorpaacku Rak. Ctynupao cam oBge og, 1982. no 1987. n
Beorpap namMTM Kao BeoMa 0TBOPEH rpaf. Anv kafia caM foLao
kao ambacapnop 2006. rofyHe, MMao caM yTucak fia caM AoLLao

y rpaf Koju je cnoMsbeH v nocyctao. 3Hao cam Aa beorpag, Huje
TakaB. Mnak, oxpabpuso Me je kafia caM yBIAEO fia Ce Fbyau HICy
MHoro npomeruny. Octanu cy ucTi, oTBopenu v Tonau. Mmao cam
yTVcaK Aa cprckv Hapog, Hocu iyboky paHy 36or bombapaoBatba
1999. rogute. Anv ctBapy cy nodene Aa ce nonpas/bajy.
3axsaswyjyhv nonutuum npepcepHuka Penybnuke v Bnage, koja je
y MHOro YeMy crnyHa aunnomatuju COPJ, Beorpap je Bpato cBoj
0CMexX Ha finue.



The doyen of the diplomatic

corps in Belgrade recalls the deep
connections between the Serbian
and Palestinian peoples

People makes Serbia’s charm
unique and unprecedented

he people are what makes Serbia special. Natural

landmarks can be found all over the world but it is people
that give that final touch and authenticity to a place. Serbia’s
charm, so unique and unprecedented, comes from the
Serbian people.
These are the words of the Ambassador of the State of
Palestine to Belgrade, His Excellency Mohammed Nabhan, a
great authority not only on diplomacy but also on Serbia and
the deep relationship between the Serbian and Palestinian
peoples. He considers Serbia his adopted country and
Belgrade his home away from home.

Your Excellency, you are considered the doyen of the diplomatic
corps in Serbia and you had the opportunity to learn much about
our country. What is it that Belgrade has to offer that cannot be
found anywhere else?

Belgrade was my home when | was a student. |

studied here between 1982 and 1987 and | remember
Belgrade as a very open city. But when | arrived here as
ambassador in 2006, my impression was that | amin a
city that is broken and powerless. | knew that this was
not the real Belgrade. The one thing that reassured me
were the people who had not changed at all. They were
the same, open and warm. | was under the impression
that the Serbian people had been deeply wounded by the
1999 NATO bombing campaign. And then things started
to look up. The politics of the President of the Republic
and the Prime Minister, which in many ways is similar
to the diplomatic efforts of SFRY, brought a smile back
to the face of Belgrade. | am also proud of the many
Arab investments in the capital city, the largest being, of
course, Belgrade Waterfront.

They say that those who drink from the confluence of the
Sava and the Danube are bound to return. Would you consider
returning to Belgrade if you are soon appointed elsewhere?

Of course. | think of Serbia and Belgrade as my home
away from home. | spent 16 years here, not counting the
five years of studying. Even when | return to Palestine,
after  am no longer ambassador, Serbia will stay in

my heart forever. | am certainly planning to continue to
pursue the relationships | established with the people
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uHTepBjy / interview

MOXAMEA HABXAH /

MoHocaH caM 1 Ha Benviku bpoj apanckux MHBeCTULMja y
NpecToHWLY, a HajBeha je cBakako beorpag Ha Boau.

Kaxcy pa ko jeaHoM nuje Bopy ca Ywha Case y [lyHaB, 06aBe3HO
noHoBo fonasu. Mnanupare i aa ce Bpahare y beorpap ykonu-
KO Bac AvnioMatcku nocao opsepe us Cpbuje?

HapagHo. Cpbujy n Beorpas foxvB/baBaM Kao Apyry 4OMOBYHY.
Ty cam npoBeo 16 rognHa, He padyHajyhu neT roguHa cTyauja.
Kapa ce Bpatum y [ManecTuHy, no ncteky ambacapgopckor MaHAaTa,
Cpbujy fiy yBek HocuTn y cpLly. CBakako naaHWpaM fia HacTaBum
[a rajuM Be3e ca JbyfyMa, Ja ce y3ajaMHo nocehyjemo, na v aa

ce Bpaham y beorpag. O Tom npujaTesbCTBY YoCTanoM CBEAOUM

1 ambacaga Kojy CMo U3rpagmau, Tk y3 [iunnomatcky KonoHujy,
koja he bUTK jow jeaHO CBEAOYAHCTBO 0 NpujaTesbeTBy ManectuHe
u Cpbuje.

ManectuHa je apeBHa 3eMsba. Kojy 0co6uHy TUNMYHY 3a Balle
CYHapofAHMKe CTe 3ana3unim 1 Kop, Hac?

MocToju focta canyHocTy. ManectnHum n Cpbu cy ctapy Hapoau.
Hwicy HacTanw npe Kojy CTOTUHY rofyHa, Beh ce hrXoBO Tpajakbe
Mepu MuneHujymmuma. NMpumehyje ce fa ToaMKo Tpajarbe HOCK
ofpeReHn HaunH NocMaTpakba CTBApPHOCTH, 036UbHY drno3odujy
xuBoTa. To noctoju ny Cpbuju vy Manectuhu. [1ga Hapoaa o
Koj1Ma roBOPVMO UMana Cy W CAIMYHY UCTOpHjy.

[ne BuguTe Te cnUYHOCTU?

06a Hapoga cy 6una noLue TpeT1paHa o4 3anaga, Aeo 3eMibe
je okynupaH y obe fpxaBe, 3acunaHu cMo bombama, Mamo
Bennkm b6poj n3bernuua... Ce je To yunHWO fa HALLW Jbyan
VIMajy CNMYaH Nornes Ha CTBapHOCT, Ha 3anag, Ha cBe pakTope
MoAuUTIKe Koju He foHoce fobpo. Jbyay w3 lManecture n Cpbuje
Ha MHOro NuTatba Aahe NaeHTNYaH oArosop.
MpwjaTesbCTBO HALLMX HAPOAA, YOCTANOM, Huje Of
jyue. CeTv Caga je buo gga nyta y Manectuny,
rLie je MPOBEO YKYMHO TpU rofinHe. Tamo je

06a Hapoga cy buna notwe
TpeTupaHa of 3anasa,
[10 3eM/be je OKYMUpaH
y 0be Apxase, 3acunanu
(Mo 6ombama, a uMamo #
Benvku 6poj ubernnua
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[Jo4ekaH kao npuHL,. ManectuHa je po fonacka Typaka buna
BefinHckm xpuLhaHcka 3emMsba, a v faHac TpefinHy CTaHOBHMLLTBA
unHe xpuwwhanu. ManecTuHuym kao u Cpbu uMajy N3y3eTHO CHaxaH
ocehaj 3a Henpasgy.

Konuko cy MecTo cTaHOBaHa ¥ pajia BaXKHU 3a paj jeaHor
ambacapopa?

To je 13y3eTHO BaXKHO 3a MOCTM3akbe [0OpUX pe3ynTaTa.
ManectHa je kopucHuk Aunocosux ycnyra nyHnx 40 roguHa.
3axBasbyjyhv TOMe, XMBIMMO 1 pafyMO Y HajnenLiem aeny
Beorpapa. HeeposatHo je wTa je [lunoc, npeaBoheH AMpeKTopom
KpuBokanuhew, Hanpaswo oBae y IunnoMaTckoj KonoHuju.
AtMocdepa 3a KMBOT 1 paf je BPXYHCKa, IMamo MUp U CBe ycoBe
3a ycnelaH pag. Avbacapa ManectuHe je Tako No3uLMOHMpaHa
[Ja HaM Apyre avnioMare NoMano v 3aBufe Ha NoKaLmjy v
ambujeHTy.

Mpenysehie [unoc, uuje ycnyre feLieHnjaMa KOpUCTUTe, ClaBu
jybunej. Koja je BaLa nopyka TvM NoBofjoM H-eroBOM PyKOBOA-
CTBY U 3anocnieHnMa?

Yectutam um jybunej u kennm jow nyHo roauHa ycnexa. Huje
Mano 60 rogvHa Tpajarba. unoc ce W1pKo, a Hherosa Mucmja

je MpaKTMyHa capafrba ca CTpaHUM ambacafama, LTo je

BEOMa 3HayajHO y ycriocTaBsbatby y3ajaMHor noBepetba. Hefy
MOrpeLunTy ako kaxxeM Aa [lunoc npyxa [o6poAoLLANLY CTPaHUM
ambacagopuma y Cpbuju. To je BUA collnjanHe gunnomatuje,

Koja moMaXe 13rpafbu jaynx MoCToBa 1 Be3a Mefly ipxaBama u
Hapoguma.



®oto UeaHa Togoposuh / Photo Ivana Todorovié¢

here and will continue to revisit Belgrade. A witness
to this friendship is also the fact that we decided to
build our embassy here, next to the Diplomatic Colony,
to serve as another testament to the good relations
between Palestine and Serbia.

Palestine is an ancient land. What traits typical of your
compatriots have you also noticed in Serbia?

There are many similarities. Palestinians and Serbs are
ancient peoples. They are not just a few hundred years

old, their existence is measured in millennia. Obviously, an
existence so long comes with a certain way of viewing reality, a
serious life philosophy. This can be found both in Serbia and in
Palestine. The two peoples also had a similar history.

Where do you see these similarities?

Both peoples were mistreated by the West. Parts of both
countries have been occupied, we were bombed and have
many refugees. All of this means that our people share a
similar view of reality, of the West, of all political factors
that are harmful. The people of Palestine and Serbia
understand each other well. After all, the friendship
between our peoples is not a recent thing. Saint Sava
visited Palestine on two occasions and spent a total of
three years there. He was welcomed as a prince. Before
the arrival of the Turks, Palestine was a predominantly
Christian land and Christians make up a third of the

population even today. Palestinians and Serbs have a
remarkably strong sense of injustice.

How important are the places of residence and work for an
ambassador?

They are crucial for good performance. The State of Palestine
has been a client of Dipos for 40 years. Thanks to Dipos, we

are living and working in the most beautiful part of Belgrade.

It is amazing what Dipos was able to do under the guidance

of director Krivokapic here in the Diplomatic Colony. The
atmosphere for living and working is sublime, we enjoy the
peace and calm surrounding and we have everything we need
for successful work. The remarkable location and surroundings
of the Embassy of Palestine are the envy of other diplomats.

Dipos, whose client you have been for decades, is celebrating an
impressive jubilee. What is your message to their management
and staff on this occasion?

I would like to congratulate Dipos on their jubilee and wish
them many more years of success. Sixty years is no mean
feat. Dipos has grown significantly over the years and their
mission of practical cooperation with foreign embassies is
very important for the establishing of mutual trust. It can be
said that Dipos is there to wish welcome to ambassadors
that come to Serbia. This is a form of social diplomacy

that helps build stronger ties and relationships between
countries and peoples.
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HEKWU 0 HAJ3HAMEHUTUJUX CPIICKMUX
MACALA BUJTU CY Y CJTY)KBU CBOJE OTALIBUHE

ouvnnomarte

ca nepom
y pyuu

UnaoMaTuja v YMETHOCT NpennnuTane cy ce Kpo3 UcTopujy,
ﬂla Mehy ymMeTHWULMMa Koju ¢y, Kpahe uaw fyxe, cnyxbosanu
kao ambacapopu vnu atallen HajsuLLe je bruno nucaua, v To
Haj3HaMeHWUTjIX MMeHa Cprcke KHUXEBHOCTY. Y fnnaoMat-
ckoj cnyxbu cy, uamehy octanmx, bunu Hobenosat, Mso AHapuh,
Munow Liprancku, JosaH [lyunh, Munan Pakuh, Pactko [et-
poBuA... Hekn of HyX y eBpONCKMUM NpecToHuLiaMa cnyxbosanm
Cy y TELKMM BpEMeHUMa, Kafia je paT bro npef BpatuMa, a
FoMXOBa yrora TUMe je buna 3HaTHo oTexaHa. CBojuM feno-
BatbeM 0CTaBM/IU Cy 3HaYajaH nevaTy UCTOpUju auniaomatuje
Hallle 3eMJ/be, a UCKYCTBa M YTUCLIM ca cyBoBakba y CTpaHuM
Lp>kaBaMma U1 Te Kako Cy 06enexwimn hnxoBa KrbIkeBHa fena.
MunaH Pakuh ueo cBoj pafHu BEK MPOBEO je Yy AuUnnoMaTuju.

Y cnyxby je cTynuo fBe roauHe HakoH cTynuja, 1904. rogune,

a npBa JyXHoCT buna My je y KoH3ynaty y [puwTUHK, noToM y
Ckoniwy, na je of, 1908. roguHe BpaheH y MpuwTnHy 1 T0 Kao
koH3yn. [pBe roauHe rerose cnyxbe bune cy BeoMa Telke,
Jep Ce Hanasmo Ha TepUTOpyMju Koja je 3BaHUYHO Npunagana
Typckoj, a rae je cprcku Hapog Tpreo v Hanafe ApHayTa, na

je CTaNnHo 13BELUTaBao 0 eroBMM CTpajarbuma. [1poseo je
cefaM roguHa y Ckonsby 1 MpuULLTUHK, Nocne Tora paguo jey
BykypeLuty, JlongoHy, Konenxareny, Ctokxonmy, a 1921. nocnat
je'y Byrapcky. Y Telukum roguHama MyconuHujese BnafaBuHe
B0 je jyrocnoBeHCKY NOCNaHMK y Pumy.

JosaH [lyunh, Benuku necHuk, y unaomaTtuju je nposeo

nyxe o Tpu fleuenuje, og 1907. no 1941. rogune, v cnyxbo-
Bao y AeBeT ApxaBa. [oyeo je kao YMHOBHWUK MuHMcTapcTea
nHocTpaHux aena KpamesuHe Cpbuje, KoMe je nocTaB/berbe
notnucao Hukona Mawwmh, Tagalutbyt MUHACTAP, @ CaMo roAWHY
AaHa KacHuje nocnar je Ha cnyxby y Pum. MoTom je, ykasom

[lyuwth, Pakwh, AHpputh,
Lptbatcku, Metposuh -
cnyxboBanu ¢y y ambacagama y
Pumy, bepany, BawnHrTony...

kpasba [Netpa [psor Kapafjophesuha, umeHoBaH 3a nucapa

y u3acnaHcty y byrapckoj, aa 61 4eTnpu roguHe KacHuje, y
3Bakby cekpeTapa, bvo BpafieH y Pum. [oTom je 1o y [pukoj,
LLIBajuapckoj, Erunty, Mahapckoj, Moptyrannju v LLnaxuju.
lTopuHe 1939. nocTaBsbeH je 3a U3BaHpeHOr M onyHoMoheHor
ambacapgopa y bykypeLuTy v Tako noctao npsw ambacagop y
UCTOPWjU jyrocnoBeHcke auniomatuje. AHraxoaH je 6uo n
kao ctanuu pgenerat KparsesuHe CXC npu [pywtey Hapoga y
XKeHnesu. Buo je BeoMa yTuLajaH aunaomata, XycTpo je bpaHuo
VHTepece CBOje 3eMJ/be U YXWBAO je Benuky yraen y Esponu.
/13a cebe je ocTaBmo 3HauajaH bpoj AmMnnomaTckmx 3anuca,
nparoueHe apxvBcke rpafje. Mpen kpaj xuBoTa je 3abenexuo:
.He cMeM pa ce ceTum LWTa caM cBe BUAEO, NPYUXBATUO UK
oabaLmo, 3a TOAMKO BPEMeHa HeCroKojCTBa M BeYHOr Tpararsa .
V13 LLinanwje je oTuwwao y AMepwky, rie je U MpeMnHyo camo fiBe
rogvHe kacHuje - 1943. rognHe.

Mwnow LiprsaHcku cBoje AMnaoMaTcKo NCYCTBO [ieTalbHO je
onycao y MemoapckoM feny ,Embaxage”, rae y 4etvpu ToMa
objaLliraBa 1 NpoMuLLIba 0 CBoM cryxboBarby - of, bepnuHa,
npeko PuMa, fo JloHpoHa, a noMukse 1 CBOje Konere NecHnke-au-
nnomare. Y CBOM [iefly HaBeo je v [ia Cy ,.MeCHWLY, Y TO BpeMe,
ynasuny y aunaoMatujy 1ako, jep ce nutepatypa jako LeHuna kao
jenaH of nyTesa Ka yjeAntberby Haler Hapoga“ . LipreaHckiu je
Kapwjepy noyeo kao aTalue 3a LTamny, y nocnaHctey KpasbesnHe
CXC, notom Jyrocnasuje y bepnuny, 1928. rogute, rae je nposeo
rofvHy AaHa, aa bu ce 1935. Bpatno y bepnuH. Cnepehe weroso
cnyxboBatse 6uno je y nocnancTay y Pumy, o 1938. rogmHe, kpo3
Koje je 3a NeTHaeCTaK rog1Ha NpoLLia YnTaBa nnejasa Cpckmx
KrbikeBHWKa - Pakvh, Augpuh, [lyuuh u PacTko MeTtposuh.

MBo AHgpuh y sunnomatwjy je ywao HakoH wro je 1920. rognHe
nocnao Monby TafallHbeM MUHUCTPY MHOCTPaHUX NOC/0oBa

na fobuje aHraxmaH y koHynarty y Hoyjopky. Ykasom kpasba
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3ppasko [Meuvap npepaje akpeantTuse
Zdravko Pecar hands over credentials

Like Rastko Petrovi¢, Zdravko Pecar, journalist,
historian and diplomat, was also fascinated by
Africa, where he spent the bulk of his diplomatic
career.

He fell in love with Africa while he was working as
ajournalist and he continued his mission later as
a diplomat. Pecar, born exactly one century ago,
worked for the largest media companies of the
time - Borba, Politika, and Tanjug. He reported
from Africa and the Middle East. He was the first
director of Radio Yugoslavia and left behind a rich
collection of photographs most of which he took
himself. In 1967 he was made Yugoslav Ambassador
to Mali, in 1973 to Ghana, and then other countries.
He was also a great connoisseur of culture and art
and a collector. Thanks to the rich art collection

of Zdravko Pecar and his wife Veda Zagorac the
Museum of African Art in Belgrade was founded.

RENOWNED SERBIAN WRITERS WHO
REPRESENTED THEIR COUNTRY

Writers who
served as
diplomats

iplomacy and art were frequently intertwined throughout

history, and among the Serbian artists who spent time
serving as ambassadors or attachés, many were writers
and even the most renown in Serbian literature. Some of the
authors who served as diplomats include Nobel laureate Ivo
Andri¢, Milos Crnjanski, Jovan Duci¢, Milan Rakic, Rastko
Petrovi¢, to name a few. Some of them served during hard
times in European capitals, when war was just about to break
out, which made their jobs that more difficult. Their service
had a lasting effect on Serbia’s diplomatic efforts, and their
experiences and impressions from their travels had a lasting
effect on their literary works.
Milan Rakic¢ spent his entire professional career working as
a diplomat. He started his service in 1904, two years after
his graduation, working in the consulate in Pristina before
relocating to Skopje and returning to Pristina as the consul
in 1908. The first years of his service were arduous because
he found himself in a territory that officially belonged to
the Ottoman Empire, where the Serbian people were also
attacked by the Arnauts, so he reported about their suffering
constantly. He spent seven years in Skopje and Pristina
and later worked in Bucharest, London, Copenhagen, and
Stockholm, before being appointed to Bulgaria in 1921.
Throughout the difficult years of Mussolini’s rule, he served
as the Yugoslav emissary to Rome.
The great poet Jovan Ducic¢ spent more than three decades
working as a diplomat, from 1907 to 1941, and was assigned to
nine different countries. Initially appointed by Nikola Pasic as the
officer of the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of Serbia,
he was assigned to serve in Rome a year later. Then, by decree
of King Petar | Karadordevi¢ he was appointed to the mission in
Bulgaria and returned to Rome as secretary four years later. He
then served in Greece, Switzerland, Egypt, Hungary, Portugal
and Spain. In 1939, he was made ambassador in Bucharest,
thus becoming the first ambassador in the history of Yugoslav
diplomacy. He was also engaged as the standing delegate of the
Kingdom of Serbs, Croats and Slovenes to the League of Nations
in Geneva. He was a very influential diplomat who vigorously
defended the interests of his country and was highly respected
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Anekcanppa lMpsor KapafjopfjeBuha nmeHoBaH je 3a BuLle-
koH3yna KoHsynata KpambesuHe CXC y Hoyjopky, 4nMe noynrbe
tberoBa npodecroHanHa gunnaomarcka kapujepa. To, nak, Huje
Buna werosa npBa cnyxba, jep je 0ANYKOM MUHWCTPA, YMECTo y
Hoyjopk, ynyheH y nocnaHctao npu Cetoj Ctonnum y BatukaH.
lonuHy KacHuWje nocnar je, Kao BULEKoH3yA, y bykypeLuT, a notom
ce notpebama cnyxbe, anv 1 no NuyHUM Monbama, cenuo y TpcT,
Ipau, Mapcem v Xenesy. Y Beorpap ce Bpatno 1937. rogune,
Kafa je MMeHOBaH 3a MOMORHWKa MUHUCTPA MHOCTPAHMX NOCNo-
Ba. AHapuh je, HakoH GopMuparba Bnage [parue LiBeTkosuha,
1939. ropvHe, MeHoBaH 3a nocnaHuka KpasbeBckor nocnaHcTea
y Bepnuny. Mocnentbe ABe roavHe Herose LUMnoMaTcke kapuje-
pe bune cy bypHe, y paTHOM BpeMeHy, 13Mehy nHTepeca BeanKMX
cuna 1 youn TpojHor nakTa 1 npespara 27. MapTa. HakoH Tora

Cy NPEKVUHYTY BMnaoMaTcku ofHocK ca HemaukoM 1 Augpuhi ce
BpaTuo y beorpag, a ybp30 je 1 neH3noHucaH.

Y3npxkaH v Tix, AHgpuh je Hepazo y4ecToBao y LiepeMoHuWjama, a no-
cebHo y oHWM rze je oH 610 raBHu jyHak. JefHa of cTBapu y avnno-
MaTCKOM Mocly Ha Kojy Huje rnegao bnaroHaknoHo buo je ambaca-
LOPCKY MYHAMP, Ca NeNepuHOM W TPOPOTUM LLELLMPOM YKPaLLEHNM
HOjeBMM NepjeM, Kakas Cy Yy To BpeMe HOCWUK Y NocebHo CBeYaHUM
npunnkama cBuv Tapalliy ambacapopu. ok je dyuunh yxusao y
0BUM yHUpOpMama, AHApUR VX je LoKMBIbaBao kao okon. Penauka
MyHZMPa BENWKOT NCLia W flaHac ce Yysa y Beorpapy.

Pactko MeTpoBwA, jeaH o4 Haj3HaMEHWUTUUX CPNICKUX Muca-
ua, amnnomarcky cnyxby 3anoyeo je y Batukany. MpetxonHo
je, 1923. ropuHe, no nospatky ca cTyauja 3 Mapusa, noyeo aa
paan y MunucTapcTBy cnosbHux nocnosa y beorpagy. buo je
aHraXoBaH Ha MocoBUMa KHbWXEBHO-YMETHUYKE MponaraHie
1 opraHu3aluje npujeMa cTpaHux roctujy. 3Batrbe nucapa
nobuo je 1926. ropuHe, Kaga je v oTULLIA0 Ha npBy cnyxby

Y MHOCTPAHCTBO - aHraxoBaH je kao nucap y Kpassesckom
nocnaHcTey y Batukany. [lpyxwuo ce Taga ca MunaHom Pa-
kuhem, koju je 6uo nocnaHuk KpamsesuHe CXC y Pumy. Hapen-
He rofViHe HeroBor xu1BoTa obenexwuna cy Benuka nyTosarsa

MBo AHppuh
Ivo Andri¢

Kao Pactka lMeTtposwha, Tako je v HoBWHapa, uco-
Tpuyapa v gunnomarty 3gpaska [leyapa dpacunHm-
pana Adpwika, y kojoj je npoBeo Hajsehu feo cBoje
AWnnoMaTtcke kapujepe.

Jbybas npema Adpuuu poguna ce jow 40K je pagno
HOBMHApPCKM NM0CAo, a KacHuje je, Kao [uniomara,
HacTaBwWo cBojy Mucujy. lNeuap, pofjeH npe TayHo
jeHor Beka, pajvo 3a Tafallrbe Bennke Me-

avje - Bopby, MonuTuky n Takbyr, M3BeLWTaBao ca
adpuukor Tna v ca bauckor uctoka. bro je n npam
avpekTop Papuo Jyrocnasuje, a n3a wera je octana
v boraTa konekuuja dotorpaduja, jep je bro BpcTaH
doTopenoptep. lognHe 1967. Bro je nMeHoBaH 3a
ambacapopa Jyrocnasuje y Manujy, a 1973.y laHu n
ocTanum 3emsbama. Victospemero, buo je 1 Benuku
no3HaBsanaL, KyaType U yMEeTHOCTH, Te KoneKLMoHap.
3axBaryjyhu boratoj ymeTHMuKoj 36upum 3apaska
[Teuapa v werose cynpyre Bepe 3aropau HacTao je
Mysej appunuke ymeTHocTu y Beorpagy.

y LUnaHwjy, Typcky, a HapouuTo y AdpuKy, LUTO je 0CTaBUIO
3HayajaH Neyat Ha HeroBo KrlkeBHO Aeno. buo je jeaHo
BpeMe aHraxoBaH kao cekpeTap MUHWUCTapcTBa MHOCTPaHNX
nocnosa. Cayxb6eHo je nytoBao no uenoj Esponu.

Amepuika npe [lpyror cBeTcKor pata Mefjy CpnckuM uHTeeKTyan-
LMMa Huje cMaTpaHa ApXaBoM ,.koja ce Mopa Bugen”. Taj cTatyc
nmare cy OpaHLycka, Benvka bputanuja, LLsajuapcka... M3yseTak
je buo Pacrko MeTposwh, koju je rotoBo of kpaja MpBor cBeTckor
paTa catbao fa suam CALL, a moryhe je fia ra je Taj Ln/b MOTUBU-
caou ,rypao” kpo3 aunnomarcky cyxby. Xesba My ce ucnyHuna
1935. roovHe, Kapa je MIMEHOBaH 3a BULLeKoH3yna y Yukary. foguHy
KacHwje npeMeLuTeH je y KparbeBcko nocnaHcTao y BalumHrmoH, Ha
MECTO BpLUMOLIA AYXHOCTM OTMpaBHWKa nocnosa. Y cnyxbu octaje
no cnoMa KparbesuHe 1945. ropnte. Cynbuna je yunnuna ga CAL
0CTaHy 1 [ip>kaBa oeroBor ykona. Mpemunyo je 1949. rognte y 51.
FOAMHM, a CaxpatrbeH je y NopTv NpaBocnaBHe Lpkse y BawmHro-
Hy. Tek 0ocaMfieceTux rofHa Herose KocTvt npeHete cy y Cpbujy.
Joww jeiHa ofy 3HAMEHWTUX IMYHOCTY Y KHUXXEBHOCTY Koja je
“Mana v gunnomarcky kapujepy buo je 6nusak npujatess Pactka
Metposwuha - Mapko PucTtuh, Hagpeanucta nog BeNNKWM yTu-
LiajeM dpaHLLyCcKuX NecHuUKa, Koju je y 0Boj 3eMsby kacHuje 1o 1
ambacapop. Mpe [dpyror ceetckor pata, y Mapusy ce gpyxuo ca
AHppe BpetoHom, Monom Envjapom, Jlyjom AparoHom u gpyrim
HafpeanucTMa, a KacHuje je nocTao NpBU nocnepaTHi ambaca-
nop OHP Jyrocnaswje y ®paHuyckoj. OBaj BpCHU MHTenekTyanal,
0110 je BNAcHUK jefiHe of HajboraTujux brbnmoteka y cpnckom
Hapogy, kojy je Puctuh ca cynpyrom LLleBom ropnHama npesaHo
yBehasao. OBy 36puKy Krbvra 1 yaconuca, papuTeTHy y CBETCKUM
OKBMPKMa, iaHac yyBa Cpncka akageMuja Hayka u yMeTHOCTW.




"~ Josan Oyunh ‘

= Jovan Dugi¢

in Europe. He left many diplomatic writings behind, precious

for their archival importance. Near the end of his life he wrote:

“I dare not remember all the things | have seen, accepted, or
refused in such a long time filled with unease and never-ending
searching.” From Spain he went to America where he died just
two years later - in 1943.

Milos Crnjanski described his experiences in diplomacy in his
memoir Embahade, in which he reflects on his years of service,
from Berlin, via Rome, to London, while also referring to his poet-
diplomat colleagues. He states that “poets at the time entered easily
into diplomacy, because literature was highly appreciated as one

of the pathways towards the unification of our people”. Crnjanski
started his career as the press attaché in the mission of the Kingdom

Duci¢, Raki¢, Andri¢, Crnjanski,
Petrovi¢ served in various
missions in cities such as Rome,
Berlin, and Washington

of Serbs, Croats and Slovenes and later Yugoslavia in 1928 in Berlin,
where he spent a year before returning there in 1935. His next post
was the embassy of Rome in 1938, where many Serbian authors
served - including Rakic, Andri¢, Duci¢ and Rastko Petrovic.

Ivo Andri¢ became a diplomat after sending a request in 1920

to the then Minister of Foreign Affairs asking for a position in

the consulate in New York. By the decree of King Aleksandar
Karadordevi¢ he was appointed the viceconsul of the Kingdom

of SCS in New York, thus beginning his professional diplomatic
career. It was not his first job, however, because by the decision

of the minister, instead of in New York, he was reassigned to the
mission to the Holy See. A year later he was made viceconsul

to Bucharest and subsequently held offices in Trieste, Graz,
Marseilles, Geneva. He returned to Belgrade in 1937 when he was

made Assistant Minister of Foreign Affairs. In 1939, after Dragisa
Cvetkovi¢ became Prime Minister, Andri¢ was appointed the
Royal Ambassador in Berlin. The last two years of his diplomatic
career were tumultuous, at a time of war, between the interests
of major forces and at the eve of the coup d'état of 27 March. The
diplomatic relations with Germany were soon interrupted and
Andric¢ returned to Belgrade, where he soon retired.

Reserved and quiet, Andric disliked ceremonies, particularly those
focusing on him. One of the main aspects of diplomatic service
that he abhorred was the ambassador uniform, with cloak and
tricorn hat decorated with ostrich feathers, which were worn by
all ambassadors at the time, particularly on official occasions.
And whereas Duci¢ enjoyed these uniforms, Andri¢ saw them as
a heavy armour. A replica of the great writer's uniform is still kept
in Belgrade.

Rastko Petrovi¢, one of the most notable Serbian writers, started
his diplomatic career in the Vatican. Before that, in 1923, having
returned from studies in Paris, he started working in the Ministry
of Foreign Affairs in Belgrade. He worked on literary and artistic
propaganda and the organisation of receptions for foreign guests.
He was made clerk in 1926 when he travelled to his first service
abroad - as clerk in the Royal mission to the Vatican. He spent
time with Milan Raki¢ who was the emissary of the Kingdom of
Serbs, Croats and Slovenes in Rome at the time. The following
years of his life were punctuated by travels to Spain, Turkey and
Africa, which deeply influenced his writing. For a while, he worked
as the secretary of the Ministry of Foreign Affairs. He travelled all
over Europe for business.

Before World War II, the US was not among the most desired
destinations among the Serbian intellectuals. Countries that did
belong to this group were France, the UK, Switzerland, to name a
few. Rastko Petrovi¢ was the exception. From the very end of World
War |, he dreamt of seeing USA and this was what motivated him
through his years in diplomatic service. His wish was finally made
possible in 1935 when he was appointed the viceconsul in Chicago.
Avyear later he was moved to the Royal Embassy in Washington, to
act as chargé d'affaires. He remained in service until the Monarchy
collapsed in 1945. As fate would have it, America became his final
resting place. He died in 1949 at 51 and was buried in the graveyard
of the Orthodox Church in Washington. Only in the 1980s were his
remains transferred back to Serbia.

Another writer of note with a diplomatic career was a close

friend of Rastko Petrovi¢, Marko Risti¢, a surrealist influenced

by poets from France, where he was later made ambassador.
Before World War Il, he spent time in Paris with André Breton,
Paul Eluard, Louis Aragon and other surrealists, and later he
became the first post-war ambassador of the Federal People’s
Republic of Yugoslavia to France. This remarkable intellectual's
library was among the richest in Serbia, and he always worked
hard to acquire even more books, together with his wife Seva.
His collection of books and magazines, a world-class rarity, is
today kept in the Serbian Academy of Science and Art.
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uHTepBjy / interview

Cy3aH LUajH

Ambacanopka Kpamesune [laHcke

Hawwu Hapoau

CYy MHOIO
NINXKK Hero

WITO Aenyje

pbuja je npenyHa NPUPOAHMX NenoTa, KyaType u
TaneHToBaHUX Jbyau. V3y3eTHo cam yxumBana nocehyjyhu
NnaHuHe, MaHacTMpe, rpafoBe 1 My3eje LWMPOM 3eMIbe.
HapounTo cy M1 aparu BMHOrpagm v biBe. 3anpaso, Ta
OrPOMHa NPOCTPaHCTBA NOJbONPUBPESHOT 3EM/bULLTA
v beckpajHu XOpU30HTM y HekUM aenoBuMa BojsoguHe
nopcehajy Me Ha [laHcky v umHe pa ce oceham kao kop kyhe.
'ne rop ga cam 6una, /byan cy Me CpAayYHo foYeKkMBany
W Hyaunu My ykycHe cneuujanutete. Oge, y beorpaay,
3a/10B0OJbCTBO je LeTaTV rpafioM Kojy BpU Of XMBOTa U UMa
TONMKO TOTa [ia MOHYAW — apXUTEKTYpY, My3eje, NapkoBe 1
jow MHoro Tora.
Oako ambacapopka KpamesuHe [laHcke Cy3aH LLajH Ha

noyeTky MHTepsjya onucyje Cpbujy n xusoty Beorpagy.

MocToje nu ognnke MeHTanuUTeTa, KapakTepa uau obuyaja
Koje npeno3HajeTe Ko CPMNCKOr M KOA AaHCKor Hapoaa?

CwmaTpam fa cy Cpbu jako npujaTesbeku HacTpojeHu,
rocTonpuMIBbMBM 1 cuMnatuynHu. MonyT anaua, v olu

Cy YBPCTO Ha 3eMJ/bW 1 UMajy 0fceyaH 1 NoHekad MpayaH
CMMcao 3a xyMop. JefiaH o pasnora 3alluTo AaHcke pupme
cBe BuLe nHeectupajy y Cpbujy je 3bor Tora wro mucne
na cy Cpbu, nonyt laHaua, BpeAHMW, OTBOPEHU W MOY3LaHN.
Janum n Cpbu ce yrnaBHoM jako fobpo cnaxy.

Ounnomaruja je, Kao WTO je NO3HATO, MOCT KOju1 cnaja
3eMsbe. [la nu cy Cpbuja n [lancka 6auxe Hero wTo 6um ce
MOTJI0 U3MEpUTH KunoMeTpuMa?
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Another way in which our two
countries are growing closer is
through business

®oto Meana Togoposuh / Photo Ivana Todorovié

Our people
are much
closer than
it seems

erbia is full of natural beauty, culture, and talented people.

| have absolutely enjoyed visiting mountains, monasteries,
cities, and museums around the country. I'm particularly fond
of the vineyards and farmland. In fact, the vast expanses of
agriculture and limitless horizons in parts of Vojvodina remind
me of Denmark and make me feel at home. Everywhere I've
gone, I've felt warmly welcomed by kind-hearted people and
found delicious food. Here in Belgrade, it's a pleasure to walk
around the city, which is bustling, vibrant, and has so much to
offer - architecture, museums, parks, and more.
This is how the Ambassador of the Kingdom of Denmark
Susanne Shine describes Serbia and life in Belgrade, at the
beginning of the interview.
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uHTepsjy / interview

TokoM npoTeknux 65 rognHa, MHOTo LaHCKUX No-
poAvLa ca fielioM, MaykaMa 1 ncrMa XuBeno je
y 0BOj U3y3eTHOj 3rpagu. Pe3ngeHuuja je buna

1 NONPULLITE BAXKHUX KYNTYPHUX W MOAUTUYKMX
porafaja. Kag je pey o 1MYHOM nnaHy, jeaaH

Of, MOjUX MpPeTX0oAHMKA je 3anpaBo Noyeo Aa ce
ynBapa cBojoj bynyhoj cynpy3u y oBoj kyhu, kaga
Cy MOCeTUNIN HeroBor ola Koju je 6o ambaca-
popy JyrocnaBuju KkpajeMm cefaMaeceTux roguHa
ABafeceTor Beka. MHoro roguHa KacHuje cy ce
BpaTUNM [a XUBE y pe3naeHumnju Kao bpayHu
nap, Kafia je OH nocTaB/beH 3a ambacazopa

y Cpbujun. Jay cnobopHo BpeMe yxxuBaM aa
rajum busmke n nosphe n fa Beyepy NpoBOSUM
onywTajyhu ce Ha bankoHy ¢ nornefoMm Ha npe-
IMBHe 3anacke cyHua usHag KowyThaka. Moj
nac, Anbept, Kor caM ycBojuna u3 jefHor nmnpe-
CMBHO BofjeHor a3una y MnageHoBLy, anconyTHo
oboxaBa fia Tpuu no TpaBu 1 oko Apeeha y BpTY.
MwucnuM pa je cBMMa HaMa, MOjUM MPeTXOA-
HULLMMa U MEHU, KAo W HalUM nopoauLama u
bybuMuMMa, X1BOT Y 0B0j Kyhin 6o ncTuHCKo
yXVBatbe.

Ha MHoro HaumHa Cpbuja n [JaHcka cy bnvxe Hero wTo bu
Cce pekno Ha npBu norneg, v kako Cpbuja byge octBapuBana
Hanpedak Ha nyTy ka ynaHcTey y EY buhemo joww bamxm.
Bonum pa nogceham myne fa je Cpbuja noctana kaHAMAAT 3a
unaHcTBo y EY 2012. rogmne, kaga je [laHcka npefcenaBana
Esponckom yHujoM. laHcka uBpcTo Bepyje aa je Cpbuja feo
eBporncke nopofduLie u nocsefeHa je npyxarby NoApLUKe
pedopMcKkUM npoLecuMa 1 HanopuMa koju he nomohu fa
Cpbuja noctaHe feo EY.

Jolw jepaH HaumH Ha Koju ce ABe 3eMsbe Npubnuxagajy je
nocnosHa cdepa. [laHcke KoMnaHuje cBe BULLE Xene Aa
nHBecTupajy y Cpbumjy.

Konuko je iunoc, ogHOCHO HUXOB NopTdonuno ycnyra,
ponpuHeo aa ce y beorpapy ocehate kao kop kyhie?

[Iunoc je 6ancko 1 ogroBopHo capafjuBao ca MojuMm
NPeTXoLHULMMA 1 ca MHOM, Kako bucMo ce ocehanu
be3benHo, kKoMbopHO 1 cpefiHo Kog, kyhe n Ha nocny.
[laHcka u3HajMIbyje cBojy peanpeHumjy of Aunoca jow of,
1957. ronuHe, a ambacagy on 1988. roguHe. Haw ogHoc ca
[lunocoM je napTHepcTBO 3a npumep. Annoc je ogpagno
cjajaH nocao ynpassbajyhu u yHanpehyjyhu peaunpeHunjy y
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[lunoc je oapaano ¢jajaH nocao
ynpas/bajyhu 1 yHanpehyjyhu
PE3UAEHLM]Y Y KOJO] KMBUM K
ambacapy Y Kojoj paaum C Konerama

Kojoj Xu1BWM 1 ambacagy y kojoj pagum ¢ konerama. Kaga
Cce NpefMBHO OrpoMHo cTabio aTnackor kKeapa, koje je
yenLaBano JBOPULLTE Pe3nAeHLyje roauHaMa, CoMuno
TOKOM BEJIMKMX CHEXHUX MafaBuHa NpoLuse 3nMe, 13
[nnoca cy pearoBanu Tako LTO €y yKAOHWAW 0bopeHo
APBO, MOMNPaBUN LWTETY Koja je HacTana Ha 3afrbeM 3uay,
ByHapy v TpeMmy, a brnu cy TonmKo JbybasHu 1 Aa HaM ocTaBe
eferaHTaH nonpeyHu npecek ctabna kako 6UcMo no remy
namTunu To ApBo. [lunoc je Takofje ycnyHo noctaBuo

HOBe nJounLie Ha 6ankoHe, 3aMeHMo NPO30pe U YPaamo joL
MHOr0, MHOr0 Tora.




CY3AH WAJH/

Are there any traits in mentality, character or customs that you
recognize both in Serbian and Danish people?

| find Serbs to be very friendly, hospitable, and engaging.
Like Danes, they also are down-to-earth and have a dry

wit and sometimes dark sense of humour. One of the
reasons that Danish companies are increasingly investing in
Serbia is because they find Serbs, like Danes, hardworking,
straightforward, and trustworthy. Danes and Serbs
generally get along well.

Diplomacy is, as it was said a long time ago, a kind of bridge
between countries. Are Serbia and Denmark closer than it looks
when expressed in kilometres?

In many ways Serbia and Denmark are closer than it may
appear to a casual observer, and as Serbia makes progress
toward EU membership, we will become even closer. |

like to remind people that Serbia became an EU candidate

In the past 65 years many Danish families with
children, cats, and dogs have had a home in
this remarkable building. The residence has
also been the setting for important cultural
and political events. On a more personal level,
one of my predecessors actually courted his
future wife in this house, when they visited his
father, who was ambassador to Yugoslavia in
the early seventies. Years later they returned
to live in the residence as a married couple
when he served as ambassador to Serbia. In
my own free time, | have enjoyed growing herbs
and vegetables and relaxing on the balcony in
the evening to stunningly beautiful sunsets over
KosSutnjak. My dog, Albert, who | adopted from
an impressively run dog shelter in Mladenovac,
absolutely loves running across the grass and
around the trees in the garden. | think all of us,
my predecessors and |, our families, and pets
have found it a genuine pleasure to make this
house our home.

country in 2012 under the Danish EU Presidency. Denmark
firmly believes that Serbia is part of the European family and
is committed to supporting the reforms and developments
that will help bring Serbia into the EU.

Another way in which our two countries are growing closer
is through business. Danish companies are increasingly
looking to invest in Serbia.

How much did Dipos, i.e., its portfolio of services, contribute to
making you feel at home in Belgrade at least a little bit?

Dipos has worked cooperatively and responsively with
my predecessors and me to ensure we have felt safe,
comfortable, and happy at home and at work. Denmark
has rented the Danish residence from Dipos since 1957
and the chancery since 1988. Our relationship with Dipos
has been an exemplary partnership. Dipos has done a
great job of maintaining and improving the residence
where | live and the chancery where | work with my
colleagues. When a beautiful, enormous blue cedar tree
that had graced the back of the residence for many years
fellin a heavy snowstorm last winter, Dipos responded
by removing the fallen tree, repairing damages to the
back wall, the well, and deck, and even kindly left us

an elegant cross cut of the tree’s trunk to remember

it by. Dipos has also helpfully re-tiled the balconies,
replaced the windows, and much, much more.
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AM BACAJJ,OP cJ E,UM HEHUX AMEPUYKUX JJ,P)KABA rocT AUNOCA

OupekTtop Ounoca hoko Kpusokanuh u Hb.E. EHToHM loadpu

B ncoka penyTtaumja u kpeanbunutet unoca
CMMBOMMYHO Cy NOTBPREHU NpoLLNe roanHe NoceToM
HajBWLLEer AMnaoMaTckor npefcTaBHuka Cjefnternx
Amepuukmnx JpxaBa osoM npegy3sehy. Mosogom 60 rogmHa
o[, NOTNUCKBarba NpBor yrosopa namely Ambacage CAL

v Innoca o u3HajM/bMBakby pe3ngeHumnjanHux 3rpaja

3a notpebe amepuuke gunnomatcke mucuje y beorpaay,
avpextop Hoko Kpusokanuh yrocTuo je ambacagopa CALL
Hb. E. EHTOHMja Mogdpuja. OBo je nHaue npBa noceTa Kojy
je je CALl yumnuna [lunocy, of HeroBor oCHuBakba - npe
nyHux 60 rogmnHa.

Ambacapop je ca gupektopoM [unoca y lunnomatckoj
KOJIOHW}1 NMOCaAMo APBO NpUjaTesbCTBa, YUME je MOMEHYTH
jybunej pobuno TpajHu 1 xunBK cnomMeHuk. Buwepeuernjcky
capagty ca Ambacagom CALL Kpmsokanwh v loadpu
KpyHUcanu cy cagHuuom AMepuukor nukasngambapa.

OBa noceTa, Koja je peann3oBaHa kao fieo npakce
obenexaBarba jybuneja capagtbe ca AMNAOMaTCKo-
KOH3ynapHWM npepactaBHuLLITBUMA y Cpbuju, ycnocTaBrbeHa
je Ha nHuumjaTuBy aupekTopa Hoka Kpnsokanuha. Ocum
LUTO je y4YBPCTUNA Be3e v npujaTesbeTso [unoca ca
ambacapgom CAJl, noTBpAMAna je 1 YBPCTO ONpefesberse Aa
ce [yrorofinlihba capafhba HacTasu 1 npoaybu.
Ambacagop Nogdpu, 3axBarbyjyhiv ce Ha rocTonpuMcTay,
Harnacmo je fa je BUCok peHoMe lunocosmx
OMNIOMaTCKMX Hacesba, Koja ce cBpcTaBajy Mehy
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Director of Dipos Doko Krivokapi¢ and H.E. Anthony Godfrey

FlpujaTerCTBo Oja4yaHo
AeueHujaMa capaare

Hajbosbe y cBeTy, no3HaT 'y CTejT fenapTMeHTy.

- AMepuyka ambacapa je U3HajMuna cBojy npay
pe3ungeHumjy og Innoca npe 60 rognHa. TokoM roguHa,
Halla capafihba je pacna, Tako Aa caga og dvnoca
M3HajM/byjeMOo YeTBPTUHY CBUX pe3unieHuyja ambacage.
KoMLuwmjcku ogHocK Koju cy ce dopMmpani oKo oBuMX
Ounocosux kyha noMornu cy Halumm gunaomatama Koju
page y Cpbuju pa ctekHy amBaH ocehaj npunagHocT
3ajegHuumn. Wy Crejt penapTmeHTy ce fobpo 3Ha fa

j€ jeAHO OA HajbosbKX AMNNOMATCKMX Hacesba Ha CBETY
ynpaBo oBo y Beorpagy. 3a To MoXeMo 3axBanuTy
JyrorofuLLH0j capagru ca IMnocom u Herosom
pasymeBatby crieundnyHmx notpeba Haller AMnaoMaTckor
ocobsba - pekao je ambacapop CALL EHToHu Mogdpw, Tokom
noceTe, 18. Maja 2021.

Oupektop nnoca Hoko Kpneokanuh nogceTuo je Ha
boraty uctopujy capagre ca Ambacagom CALL v nopyumo:
- TokoM BULLIE Of LWECT felleHuja Hale capagtbe, [unoc
j& HacTojao Aa Heryje npase BpeLHOCTY 1 fa byae fobap
noMahuH ceum cnyxbennuuma Ambacage CALLy beorpagy.
Beoma cMo noHocHu wto AMbacaga CAJl 60 roguHa
noknarba noseperse [lunocy. Hagam ce ga hete v Buu
cBe Balle konere 13 Halle capafite NOHETW yCrioMeHe

Ha CprcKo rocTonpuMcTBo 1 cehiarbe Ha TpaLULMOHANHO
npujaTesbCTBO CPMCKOT 1 aMEPUYKOr HapoZa - Ka3ao je
aupekTop Kpusokanwh.



UNITED STATES OF AMERICA AMBASSADOR VISITS DIPOS COMPANY

Friendship built on decades
of long-standing cooperation

he high reputation and credibility of Dipos were

symbolically confirmed last year when the US
Ambassador visited the company. On the 60th
anniversary of the signing of the first contract
between the US Embassy and Dipos on the renting of
residential buildings for the US diplomatic mission to
Belgrade, Director Doko Krivokapi¢ welcomed the US
Ambassador, H.E. Anthony Godfrey. This was the first
visit by a US representative to Dipos in 60 years of its
existence.
The ambassador planted a tree of friendship with
the Director of Dipos in the Diplomatic Colony, which
means that the jubilee will have a long-lasting and
living monument. The decades of cooperation with
the US Embassy were crowned by the planting of a
sweetgum tree by Krivokapic¢ and Godfrey.
This visit, which was part of the celebration of the
jubilee of cooperation with embassies and consulates
in Serbia, was organised at the initiative of Director
Doko Krivokapic. In addition to the strengthening of
connections and friendship between Dipos and the
US Embassy, it also confirmed the decisiveness to
continue and deepen the long-standing cooperation.
Ambassador Godfrey thanked Dipos for their
hospitality and stressed that the high reputation of
Dipos’s diplomatic neighbourhoods, ranked among
the finest in the world, is well known also in the State
Department.
“The US Embassy rented its first residence from
Dipos more than 60 years ago. Over the years, our
cooperation grew and now we rent a quarter of all
residences for our staff from Dipos. The neighbourly
relations formed around Dipos’s houses helped our
diplomats working in Serbia to develop a wonderful
sense of belonging to the community. Even in State
Department it is well-known that one of the best
diplomatic neighbourhoods in the world is the one
in Belgrade. We are thankful to Dipos for our long-
standing cooperation and for their understanding of
the specific needs of our diplomatic corps”, said US
Ambassador Anthony Godfrey during his visit to Dipos
on 18 May 2021.
Boko Krivokapi¢, Dipos director, emphasized the

- 4 Ambassador Anthony Godfrey @
¥ - _

Leto se vraca u Srbiju, a mi se
spremamo da ga docekamo.
Cast mi je §to danas mogu da
pomognem da Beograd bude
jos malo zeleniji. Ovo drvo koje
smo posadili simbol je moje
iskrene zelje da jacamo nase
partnerstvo sa Diposom i sa
Vladom Srbije.

rich history of cooperation with the US Embassy and
added:

- For more than six decades of our cooperation,
Dipos has aimed to cherish the right values and serve
as a good host to all US Embassy staff members in
Belgrade. We are very proud that the US Embassy has
been Dipos’s partner for 60 years. | hope that you and
all your colleagues will leave with the memories of
Serbian hospitality and traditional friendship between
the Serbian and American people - said director
Krivokapic.
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AMBACA/IOP PYCKE ®EAQEPALIUJE NPBU NYT Y NOCETU AUNOCY

P

Bpesa kao cumbon
NNOAHOT NApPTHEPCTBA

oceToM pyckor ambacagopa hb. E. Anekcangpa BouaH

- XapyeHka [lnnocy obenexeHo je neT feLeHuja
capagtbe oBor cprickor npegy3eha ca PyckoM ambacazioM v
TproBuHckuM npefctaBHuTBoM Pycke Qepepalimje y Halloj
3emsby. OBo je npBa noceta ambacagopa Pycuje Tokom 60
rogvHa noctojara [nnoca. Bucokw pyckn npeactaBHuK je
[0LWao Ha no3ue gupekTtopa unoca Hoka Kpmsokanuha,
a Kkao Aeo npakce obenexasatba jybuneja capagrbe ca
[MNI0MaTCKO-KOH3yNapHUM NpeacTaBHAWTBMMA Y Cpbuju.
Ambacanop Pycuje Anekcagap BouaH-XapueHko 6uo
je roct innoca 11. jyna 2021, WwTo je npBa noceta pyckor
ambacagopa oBoM npeny3ehy of Herosor ocHuBarsa. OH je
nogceTno Ha Be3e Koje je jow CCCP ycnoctaemo ca Junocom,
jow 'y okBupy Hekagalwre COPJ. Tom npunukom je nocagmno
Bpesy, Koja je, kako je pekao, ,cumbon Pycuje”.
- Capaptba Ce CBYX OBUX FOfiyiHa HEMPEKWAHO W BEOMa MI0AHO
pa3sujana. Kaga ce roBopu o CTpaTeLLKoj capaghbu namehy
Cpbuje n Pycwje, koja je cana Ha HajsuLLeM HUBOY, Tpeba
“MaTV Ha yMy [ia ce CBaKa Capajitba rpaiy Ha NojefyHaqHnM
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HajborbMM npuMepuMa, Mely KojuMa je 1 capafba ca
Jvnocom. MocebHo MU je fparo wTo cMo nocagunu bpesy,
Koja je cumbon Pycuje 1 Koja je Of faHac M 3HaK Halle nnogHe
capaghse ca [lmnocom - pekao je ambacanop bouaH-XapueHko,
y NpWCYCTBY TProOBUHCKOT NpefcTaBHuka Pycke Oepepauyjey
Beorpapy AHppeja XpunyHoBa.

3axBasbyjyhin BMCOKOM rocTy LUTO Ce 0fa3Bao Ha [unocos
no3wuB, aupekTtop Kpusokanuh je HaBeo:

- Y yact jybuneja, a Kao Nnog Halle U3y3eTHe capaghbe,
JECTe 1 faHalliby YKH cafbe 0Bor cTabna, Koju Mu
npUYnHaBa BenMKo 3a80B0osbCTBo. CTora BaM ce, yBaxeHn
rocnofuHe bouaH-XapueHKo 3axBasbyjeM LITO cTe ce
0fja3Basnu no3vBy fa aaHac, Bu u ja, 3acagvmo oo cTabso u
Tako 0CTaBWMO 3afior 3a Halle bynyhe cycpeTe v capagty -
nopyuvo je Kpusokanuh.

Mctnyyhn bpesy kao cumbon nenote, cHare 1 bajkoBuTor
pyckor nej3axa, ampektop Kpusokanuh je Ha pyckoMm je3uky
npounTao v necMy Cepreja JecersnHa . bpesa”, nocseheny
0BOM [pBETY.



AMBASSADOR OF RUSSIAN FEDERATION VISITS DIPOS FOR THE FIRST TIME

A birch tree planted as a
symbol of a fruitful partnership

he visit of the Russian Ambassador, H.E. Alexander
Bocan-Harchenko to Dipos marked five decades
of cooperation between this Serbian company and
the Russian Embassy and Trade Representation
of Russia to our country. This was a first visit of
a Russian ambassador to Dipos in 60 years of its
existence. The highest Russian emissary came at the
invitation of Dipos Director Doko Krivokapi¢, as part
of the celebration of the jubilee of cooperation with
embassies and consulates in Serbia.
The Ambassador of Russia, Alexander Bocan-
Harchenko was Dipos’s guest on 11 June 2021, which
was the first time ever that a Russian Ambassador
visited Dipos. He highlighted the connections
established with Dipos back in the times of USSR and

[LmpekTop Aunoca Hoko Kpusokanuh VI .E. AneKaHp,ap BouaH-XapyeHko ca TproBuHckuM npepactaBHukoM Pycke Oepepaumje, A. XpunyHoBUM
Director of Dipos Doko Krivokapic and H.E. Alexander Bocan Harchenko with Trade Representative of the Russian Federation, A. Khripunov

former Yugoslavia. On the occasion, he planted a birch
tree, which is, as he said “a symbol of Russia”.

“The cooperation has been uninterrupted and very
fruitful over all these years. When we are talking
about the strategical cooperation between Serbia and
Russia, which is now in its peak, we need to bear in

mind that any cooperation is built on individual best
examples, including the cooperation with Dipos. | am
particularly satisfied we planted a birch tree, which is
a symbol of Russia, and which will stand as a sign of
our fruitful cooperation with Dipos”, said ambassador
Bocan-Harchenko in the presence of the Trade
Representative of the Russian Federation to Belgrade,
Andrey Khripunov.

In thanking the high-ranking official for accepting
Dipos’s invitation, director Krivokapi¢ added:

“In honour of the jubilee, and as the fruit of our
remarkable cooperation, we are planting a birch tree
today, which brings me great pleasure. That is why

| wish to thank you, esteemed Ambassador Bocan-
Harchenko, for accepting to plant this tree together

with me as a pledge for our future meetings and
cooperation”, Krivokapi¢ said.

Describing the birch tree as a symbol of beauty,
strength, and the picturesque Russian landscape,
director Krivokapi¢ closed the event by reading Sergei
Yesenin's poem Birch Tree in Russian.
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usjaBa/review

Kapnoc Ucaypo ®enukc KopoHa (e

[unoc pasyme notpede aunnomaruje

AM6acaua Mekcvka ofpxaBa capafiby BuLle o 65
roguHa ca komnanujom unoc. Tokom cBUX OBUX
roguHa, lnnoc ce nokasao kao 03busbHa Koprnopauuja
KOja y noTmyHocTu pa3yme dyHKuMje n noTpebe
AMNaoMaTcknx NpeacTaBHuwTaBa. 3a Ambacagy Mekcumka
0BO je b10 o CYLITUHCKOr 3HaYaja y HalleM ofHoCy ca
Ovnocom. PazymeBarbe v nowToBake CreunpuuHmnx
notpeba jenHe ambacape je of BUTaNHE BaXHOCTH

Kako brcMo MMany GyHKLMOHANHO U KBaNUTETHO

Yenyra knujeHTuma je yek
bnarospemeHa, (a Haj00/boM
3aBpLIHOM 00pafoM, Kao 1y
Hajbo/beM MoryheM poky

NpefCcTaBHULLTBO Koje MpuKka3syje npasu uMmny Mekcuka

y Cpbuju. Takohe, Beoma BaxHo 3a jefiHy ambacagy jecTe
pa3yMeBatbe afMMHUCTPaTUBHUX MpoLeca Koje Bnage
3eMa’sba 3axTeBajy fia ce ucnyHe kako bu ambacapge
npucTynuie NoTNMcMBaky ofrosapajyiiux yrosopa.
Ovnoc umMa Bosby U pasymeBatbe 4a CPOBOAM TakBe
aflMMHUCTPaTUBHE NpoLece Kojy Cy CBOjCTBEHW CaMO
AMNNOMaTCKUM NpeAcTaBHUIWTMMA. KoHayHo, NodjesHako
BaXHa je v ycnyra kaujeHTuma, Kojy ambacaga fobuja og
[vnoca npunukoM ofpxaBatba U afanTaLuje npocTopa,
yBek bnaroBpeMeHo v ca HajbosboM 3aBpLUHOM 0bpasoM,
Kao 1y Hajbombum MoryfiuM pokoBuMa.

YkpaTko, 3a AMbacany Mekcuka capairba ca KOMNaHujoM
[vnoc je op cylITUHCKOT 3Ha4aja 3a UCNy+baBakbe HaLluX
avnnomatckux eyHkumja y Cpbuju, Ha yeMy cMo UM BeoMa
3axBaNiHU.

Dipos is our partner and understands
the needs of the diplomatic corps

he Embassy of Mexico has been cooperating with

Dipos for over 65 years. Dipos has proved to be a
serious company that fully understands the functions
and needs of diplomatic missions and this is why we
chose Dipos as our partner in the first place. Knowing
and meeting the specific requirements of an embassy
is of crucial importance for a functioning, high-quality

Service provided by Dipos
to the embassy is always
delivered timely and with the
finest finishing touches
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mission that does justice to the image of Mexico in
Serbia. Another matter of importance for any embassy
is the knowledge of administrative processes that

is required to sign any relevant contracts. Dipos is
ready to assist and appreciates how important such
administrative processes are for diplomatic missions.
Last but not least, the client service provided by Dipos
to the embassy in the maintenance and adaptation of
premises is also important, as it is always delivered
timely and with the finest finishing touches.

In short, for the Embassy of Mexico the cooperation with
Dipos is essential in fulfilling our diplomatic functions in
Serbia and we are truly grateful to them.



usjaBa/review

OcBanpo Hapcuc Mapcuko

CBepo4aHCTBO BennKUX porahaja
Y UCTOPUjU OBE BeNIMKE 3eMJ/be

L_l UM cam fowaoy beorpag, npe TayHo roguHy faHa,
0fMax caM ce oceTno Kao Kog kyhe y oyapaBajyhoj
3rpagu y cpuy npenenor Cerbaka, Koja ciy>u Kao
pesupeHumja ambacapopa ApreHTuHe Beh oyXu HU3
rogvHa. BpemeHoM je ynpaBo oBa pesugeHLuja buna
CBeAoK MHorux forafjaja u npekpeTHULa y UCTOPUjK oBe
AVBHE 3eMJbe, @ UCTOBPEMHO je YHyTap CBOjUX 31[0Ba
MOHOCHO YyBana MYHe NMpUYye CBOjWUX CTaHapa, npuye o

Ocobme [lunoca je y CBaKoj npuanLy
Oun10 BO/LHO 12 HaM NOMOTHE

ycnexy u cpefin, anu u o npexusrbaBatby W UCTPajaBakby
y foba pata. HujenaH ambacagop ApreHTrHe HuKaga
Huje HanywTao pesungeHumnjy y Cpbuju Hu nog kojum
okonHocTuma. [lunoc je HeoaBojuBM geo oBe npuye. OBa
KOMMNaHwWja rogMHaMa npeAcTaBsba M3BOP NOCTOjaHOCTH
“ noBepetba 3a ce ambacafope AprenTuHe. Inpektopu
0BOT [ipyLUTBa Cy 0f)yBeK D1AM cnpeMHu fia cacnyluajy
Halle 3axTeBe. A kBanudumkoBaHo ocobsbe je y cBaKoj
npuanuy bruno cnpemMHo 1 BOJbHO fja HaM MOMOTHe.

3a lunoc nmaM camo peun xBase jep OHW YnNHE MOj
aunnomatckm pag osge y Cpbuju MHOro nakwimnm un
edukacHmjum.”

Witness of remarkable events
in the history of this great country

ince my very arrival in Belgrade, one year ago, |

felt at home at the charming building located at
the heart of lovely Senjak, which has been the Argen-
tine Residence for many, many years. Over time, the
Residence has been the witness of remarkable events,
turning points in the history of this great country and

Dipos qualified staff, have been
without exception, ready and
willing to help, and | have only
words of thanks for Dipos

also, within its walls, the Residence proudly hides the
personal stories of its inhabitants, stories of success
and happiness but also of survival and endurance in
times of war. The Argentine Ambassador has never left
the Residence in Serbia no matter what.

Dipos is an inseparable part of this story. Over the
years, it has been a source of stability and trust for

all Argentine Ambassadors. The Directors have been
always receptive to our requests, and its qualified
staff, have been without exception, ready and willing to
help. | have only words of thanks for Dipos, because

it makes my diplomatic work here in Serbia so much
easier and more efficient.”
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KAKO XX1BU AUNJIOMATCKA KOJIOHUJA HA AEAURY - 3EJIEHA OA3A YCPEJ BEOIrPALIA
NN
-'\,\;.:-‘_.

Oax npupoae un cumMbon
KOCMOMOJIMTCKOr AyXa

3eneHa 0a3a ycpe/ rpajicke Bpese, NpO3payHo MeCTo M1pa enuTeT jefiHe O HajNPECTUXXHM]UX J10KaLIMja 3a XMNBOT 1 paj,

1 TULLIKHe, MAeanHo MecTo 3a CycpeT YoBeka ca ComncTae- y npectoHnuy Cpbuje. KonoHwja ca MHOLITBOM cTaMbeHuX 1
HUM MUCAMMA U UAEejaMa, anu U CMMBO KOCMOMOAWUTCKOT fiyXa NocnoBHWX objekaTa je 0KoCHULA U 3alITUTHYM 3Hak [Junocosor
Beorpapa. Cse T0, anu 1 MHoro BuLe je Iunnomatcka Kono- noptdonuja HeKpeTHWHA Koje Cy Ha pacronaratrby Auniaomar-
Huja Ha [leuntby, Hacesbe Koje MyHWX WeCT feleHuja yknBa CKOj M MOCNOBHO] 3ajefHULM.
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DIPLOMATIC COLONY IN DEDINJE
A GREEN OASIS IN BELGRADE

A breath of
nature and

a symbol of
cosmopolitan
spirit

green oasis in the midst of the hustle and bustle of the

city, a breezy and tranquil space, the ideal spot to explore
one’s thoughts and ideas, and the symbol of Belgrade's
cosmopolitan spirit. The Diplomatic Colony in Dedinje is all
this and much more. It is a neighbourhood that has, for six
whole decades, been considered one of the most prestigious
quarters for living and working in the capital of Serbia. The
Colony, with its many residential and commercial buildings is
Ceauuite .U.Ma I the foundation and the trademark of the real estate portfolio
Dipos head office that Dipos offers to the diplomatic and business communities.

N l Dipos’s anniversary and the recent commemoration of the

60th anniversary of the First Summit of the Non-Aligned
Movement held in Belgrade, the event behind the creation of
this prestigious neighbourhood, are reasons enough to take a
peek inside the first condominium buildings in Belgrade and
learn what the residents and tenants think of this place. We
went to the heart of Dedinje, to Serdar Jola Street, where the
three office buildings of Dipos are located. During our walk
along the shady pathways, on our way to the striking edifices
that keep so much history, we experienced first-hand the
quality that this neighbourhood offers and learned a thing or
two about its rich heritage.
The Diplomatic Colony in Dedinje was constructed to
accommodate the diplomats and emissaries of foreign
countries during the Belgrade Non-Aligned Summit in 1961.
The founding and the construction of this neighbourhood is a
tiny but relevant reminder of the overall urban development
and architectural transformation that Belgrade experienced
at that time. It was a radical change that happened rather

swiftly, and its traces are visible to this day.
According to the original vision of urban designers, which @
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Kyha je jenHa o Hajsehux cuna uHTErpauumje Muciu, ceharba 1
CHOBa yoBeka. OHa je Teno 1 ayLwa, Npeu CBET JbyAckor buha

lactoH bawnap (1884-1962)

Jybwnej unoca, anv u HegasHo obenexasatbe 60. roanbN-
Le lMpBe KoHbepeHLIMje HECBPCTaHNX 3eMarba OfipXKaHe y
Beorpagy, y okBMpY Koje je HAacTano 0BoO NPECTUXHO Hacesbe,
NoBOZ Cy fia 3aBupuMo Mefy 3rpafe npsor beorpaackor
KOHLOMUHM]yMa U 0 FerOBMX CTaHapa 1 KOPKUCHUKA YyjeMo
yTucke. YnyTunm cMo ce ka cpuy Jeaua, ka Ynuum Ceppapa
Jona, roe je v Junocos fom - avpekuyja ca TpU NoCnoBHe
3rpage. Y WeTMW CEHOBUTUM CTa3aMa, 0bunasefin penpeseH-
TaTMBHa 3fakba Koja kpujy 6e3bpoj npuya, yBepunu cMmo ce'y
KBAJIMTET KOjW 0BO Hacesbe MpyxXa, aju 1 ca3Haan NoHeLLTo 13
rberose borate ucTopuje.

[vnnomaTtcka KonoHuja jeAMHCTBEHA je ranepuja Ha
OTBOPEHOM, LUTO joj Aaje nocebaH WwapM v ekcky-
3MBHOCT. 3esieHe NoBpLUKHE YHYTap Hacesba Kpace
CKyNMType HacTane y 0KBWPY MO3HATOr CUMMO3Mjy-
Ma .benn BeHyal” n cMoTpe ymeTHoCTM ,Mepmep ¢
3Byumn” y ApaHfjenosuy.

Mo oKpU/bEM OBMX MPECTUMXKHUX YMETHUYKMX Ma-
HudecTtauuja on 1966. roguHe 1o faHac, BuLLe of
200 yMeTHwKa ca CBWX NET KOHTUHEHATa KOHTUHY-
“paHo je ctBapano Buwe of 220 yMeTHUUKNX fena
- MEPMEPHMX CKYAMNTYpa, Koja Cy MOTOM WU310XeHa
y ekcTepujepy napkosa v GoHTaHa y pa3nnmynTim
rpagosuma Cpbuije.

[lunoc je NOHOCHW BNACHWMK HEKUX OF HajnenLwmnx
MepMepHUX CKyNNTypa HacTannx Ha Cumnosmnjymy
.benn Benvay”y neprogy og 1980. roguHe o
2007. rogumHe, a Koje faHac kpace [Junnomartcky
KonoHujy Ha Jenuntby.
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[Ounnomatcka KonoHwja Ha [lenutby usrpafjera je 3a notpebe
cMelwTaja 1 bopaBka gunnoMaTa v NpeAcTaBHUKa CTPaHUX
Ap>XaBa TOKOM ofpaBarba beorpagcke KoHdpepeHLmje HecBp-
ctanux 1961. rogmre. QopMuparbe U N3rpagHa 0BakBor Ha-
cesba caMo je GparMeHT, anu 1 BepHU NokasaTtesb CBEYKYMHOr
ypbaHUCTNYKOT, apXUTEKTOHCKOT U rpafjeBuHckor npeobpaxaja
Kkoju je Beorpag Taza, 3a U3y3eTHO KpaTKo BpeMe, AOXMBEO, a
unje cy TEKOBMHE BUAJbMBE W jaHac.

[Tpema Tapalum0j BU3uju ypbaHucTa, Koja je y roauHama koje

Cy ycnenune, NoHeLTo MOAMGUKOBaHa 1 0caBpeMerseHa, Ha
YeTMpy XeKTapa CMELLTEHO je 26 penpe3eHTaTUBHUX 0bjekaTa,
YLLYLLIKaHWX Y 3e1eHnno napkoBckor npoctopa. beorpag je Tako




The fact that the Diplomatic Colony has a bright
future ahead is evidenced by the opening of
Masana kindergarten, located inside a building
owned by Dipos. Its rooms echo every day with the
joyful laughter of children. Elizabeta Stojanovi¢
Milovanovi¢ from this preschool institution
highlights that her life has been linked with the
Colony since 1975 when she first came here.

- This is almost the exact place where | grew up
and ever since it has been my desire to open a
kindergarten in this place and connect my two
great passions. Fortunately, my wish came true.
The kindergarten in a Dipos-owned building in the
Diplomatic Colony makes my work with children
very easy. We are in a safe environment and can
fulfil all the wishes and needs of children for
proper growth and development. Here we have

an open space, clean air and greenery, which was
incredibly important in the selection of the location
for the playschool - says Stojanovi¢ Milovanovic.

was somewhat modified and modernised in the years that
followed, 26 representative buildings were constructed on
four hectares of land, tucked inside the green environment
of the park. That is how Belgrade got a new relaxing and
harmonious corner, which in spite of rapid urbanisation lost
none of its charm.

There are many advantages to living and working in the
Diplomatic Colony in Dedinje, according to the testimony of
the residents and tenants. Some of the perks offered by Dipos
include: non-stop video surveillance, physical and technical
security, cleaning, maintenance of green areas and the park,
exterior design, and 24/7 emergency service.

il & g 17
JepHo of yMeTHUUKMX gena KonoHuje
. One of the works of art of the Colony

In addition to the high standard of services provided by Dipos,
the tenants in the Diplomatic Colony are also infatuated with
the “valeurs” that make up the spirit of a place. These special
traits stem from the proximity of nature, clean air, warmth
and unique charm of this neighbourhood. Also we should not
forget the people who live and work here. That is why it is said
that the Colony is a world in itself.

- We feel like we are in a nature reserve here, even though

we are just a few minutes away from the city centre. We

have the peace, quiet, and plenty of room to spend time and
peacefully indulge in thoughts about business or family. All
the infrastructure we need is nearby, as are almost all central
state institutions that we visit as part of our work - states
Andrey Khripunov, Russian Federation’s trade representative.
Peace is something indispensable to those working in creative
industries. This is reiterated by the people of BROX DESIGN,

a company that chose Diplomatic Colony in Dedinje as their
place of work around ten years ago.

- We recognised how peaceful it was here, which is essential
for creative processes. First, we got used to the peace within
our building, and then, little by little, we discovered and found

"The house is one of the greatest
powers of integration for the
thoughts, memories and dreams
of mankind. Itis body and soul. Itis

the human being’s first world”

14
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nobuo onywwtajyhn u cknagaH ambujeHT Koju, ynpkoc ybp3aHoj
ypbaHu3auuju, Huje n3rybro HULLTa O CBOjUX KBaMUTETa.
XKusoT u pag y Aunnomartckoj konoHuju Ha Jeauntby, npema
CBefoueHlMa HeroBux CTaHapa v KopucHuka, 0bunyje MHo-
MM npegHocTMMa. Heke of norofHoCTy Koje ctaHoBHMLy Ko-
JIOHWje NMajy Ha pacrnonarary, a 0 kojuMa ce 6puHe [lmnoc cy:
HenpekuaHU BUAEO-HaA30p, Gr3nyko-TexHNUKo obe3beferbe
objekaTa, unwherbe, oapkaBarbe 3eeHNX NOBPLUWHA W Napka,
ypeferbe ekcTepujepa v ciyxba 3a XUTHE MHTEPBEHLMje Koja
je yBeK Ha pacrnonarary.

Mopen oBako BUCOKOT CTaHAapAa ycnyra koje [lunoc npyxa
CTaHapvMa v KopUcHuLMMa objekata cMmelwuTeHnx y Junno-
MaTCKoj KONOHM]W, HUX0Ba CpLa foAaTHO 0cBajajy nocebHu
.Banepn” Koju YnHe ayx jegHor npoctopa. OHW ce Ha 0BOM
MeCTy jaBJbajy y LOAMPY Ca NPUPOLOM, f,o6pOM Ba3fyXxy, anu v
TOMAWHW U jeLMHCTBEHOM LUApPMy OBOT Hacesba. W HapaBHo, y
JbyLUMa KOju Y HeMy CTaHyjy U page. 3aTo v Harnallaeajy fa je
KonoHuja - cBeTy Manom.

- OBpe ce ocehiaMo Kao y pe3epBaTy Npupoge, Nako cMo

Ha caMo HeKoNMKO MUHYTa Of LieHTpa rpaja. Vimamo mup,
TULLWHY, Ka0 1 MyHO MeCTa rae MOXeMO fja MpoBefieMo BpeMe
W Ha MUpY Ce NpenycTMMo MMCAUMa 0 nocay v nopoaunuu. Csa
notpebHa nHPpacTpykTypa je y 6a1M31HK, Kao 1 roToBo CBe
LieHTpasHe Ap>XaBHe MHCTUTYLMje, Koje Mo NpUpoAW nocna
nocehyjemo - npeHocu cBoje yTucke AHapej XpunyHos, Tpro-
BMHCKY npefcTaBHUK Pycke Penepauyje.
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[a Innnomatcka konoxuja v byksanHo uma byayh-
HocT ceefoum BpTuh ,MawaHa”, Koju je cMewwTeH

y jesHoM og [lunocosux objekata. Hoerosum
npocTopujaMa CBaKOLHEBHO OfjeKyje pajocHa rpaja
ManuwaHa. Enuzaberta CrojaHoBuh MunosaHosuh
13 0Be NpepLLKoncke ycTaHoBe, noaceha Aa je oHa
W XWNBOTHO Be3aHa 3a KonoHujy, y 4njum nenotama
yxwuBa jow og 1975. roamnHe.

- Kako je pactao [lnnoc, oBfie, rotoBO Ha UCTOM
MecTy, pacna cam v ja. OTag gatvpa Moja xesba
na baw Ha oBOM MecTy 0TBOpUM Aeunju BpTUR,

¥ TaKo MOBeXeM CBoje Beuke /bybasu. XKesma

MU je ucnyrbeHa. Bptuh y lunocosom objekty y
[unnomatckoj konoHmju oMoryhno je fa pag ca
neloM byne nakwu. Y 6e3beHOM CMO OKpyXKehby
W MOXEMO Aa NpaTMMo CBe Xesbe U noTpebe aele
3a HUMXOB NpaBWUiaH pact 1 pa3soj. OBae MMamo
OTBOPEHM NPOCTOP, YNACT Ba3fyX W 3efeHNN0, WTO
je buno n3yseTHo BaxHo y n3bopy nokaumje 3a
BpTuh - kaxe CtojaHosnh Munosarosuh.

Mwup je npeko noTpebaH ynocneHMLMMa y KpeaTUBHOj UH-
nyctpuju. Ha oBy untbeHuuy nogcehajy y komnanmju BROX
DESIGN, koja je npe necetak roguHa nsabpana unnomatcky
KonoHwjy Ha leamrby Kao MecTo 3a pag.

- [penosHanu cMo MUp Koju OBfe BNaja, a Koju HaM je
13y3eTHO 3HayajaH y kpeaTuBHWUM npoLecuma. OH HaM je
OfL MoYeTKa npmjao y 0bjekTy Koju KopucTumo, Aa bucMo ra
BPEMEHOM, Mafio-noMasno, OTKPUBAW U MPOHANA3UAN U Y
oCTaNnnM Les0BMMa KoNoHWje. HensocTaBaH je v npectu,
Kao npea acouujaumja Ha unnomartcky KonoHujy. UctnHa
je Aa oHa pacronaxe KBaNUTETOM KOjy HUjeAHa Apyra noka-
LmMja He MoXe fia noHyam - kaxy [peppar Boxosuh v MBaH
Papgocasmesuh n3 komnanunje BROX DESIGN.

[a je [lunnomatcka KonoHuja ca CBUM CerMeHTVIMa CBOje MOHyAe
CBOjeBPCHO OTKpYMe 1 33 OHe Koju No3Hajy CBaKy fieo NPecToHNLEe
ykasyje Octoja Mujannosuh, npesceaHuk Kowapkatukor kny6a
Mapti3aH. OH cMaTpa fAa je KonoHuja nctutcku bucep beorpaga.
- OHa je BaH MopepHe rpagte, NpeBeNnkux KkBagpaTypa,
npesWuLLe cnpaTosa v 3bujeHocTn kyha v 3rpaga. OBge Mamo
pocta fobpor Basayxa 1 u3y3eTHo keanutetaH ambujeHt. Kaga
ce cBe cabepe, BULLE BpeMeHa NPOBOAMM OBJie HEro Kog CBoje
kyhe - HaBogu Mujannosuh.

Ounnomatcka konoHuja Ha [enuty, nako narpafjeH a npe
Bue o 60 roavHa, v faHac NpefAcTaB/ba jefiHy 0f Hajek-
CKIY3WBHMjMX NoKaLMja 3a XKMBOT v pag y Beorpaay, MHTUMHY
ambujeHTaHy LennHy KOCMOMOAMTCKOr fiyXa, MecTo TOMu-
He 1 capaprbe. Ha napunn [eawntba, cpefy ce npownoct v
bynyhHocT, uctopuja u cagawrsoct, Cpbuja u cset. Cyaehin no
MHTepecoBakby 3a 0bjekTe y 0BoM Hacesby, KonoHuja fie jow
nyro 6UTU MecTo cycpeTatba Jbyay ca CBUX MEpPULMjaHa.
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peace in other parts of the colony as well. The prestige is also
indispensable, since that is the first thing that comes to mind
whenever you think of the Diplomatic Colony. It is true that

it has a special quality that no other location can offer - say
Predrag BoZovi¢ and lvan Radosavljevi¢ from BROX DESIGN.
The fact that the Diplomatic Colony, with all of its advantages,
can still surprise even those who know every corner of

the capital city is reiterated by Ostoja Mijailovi¢, president

of Partizan Basketball Club. He feels that the Colony is
Belgrade’s true gem.

- The Colony does not follow modern trends, as it has no
densely packed buildings that cover large surface areas and
are too tall. Here, we enjoy plenty of fresh air and stunning
views. Come to think of it, | spend more time here than at my
home - states Mijailovi¢

The Diplomatic Colony in Dedinje, even though

The Diplomatic Colony is a unique gallery in the
open which is especially charming and adds a
touch of exclusivity. The green surfaces inside the
neighbourhood are embellished by the sculptures
created as part of the famous symposium White
Vencac Marble and the art festival Marble and
Sounds in the town of Arandelovac.

Under the auspices of these prestigious
manifestations from 1966 until today, more than
200 artists from all five continents continuously
created more than 220 works of art - marble
sculptures - which have since been exhibited in the
parks and fountains around Serbia.

Dipos is the proud owner of some of the most
beautiful marble sculptures from the Symposium
created between 1980 and 2007, which are now the
pride of the Diplomatic Colony in Dedinje.

constructed more than sixty years ago, is still one of the
most exclusive destinations for life and work in Belgrade.
Itis an intimate environment radiating with cosmopolitan
spirit, a place of warmth and cooperation. The slopes of
Dedinje are the meeting point for the past and future, for
history and the present, for Serbia and the world. Judging
by the interest in this neighbourhood, the Colony will
remain a meeting point for people from all parts of the
world for many years to come.
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YcnelwHa capaatba Ca
NOC/IOBHOM 3ajeAHULIOM

H ecyMhMBO i je IMnoc CMHOHWM 3a capaftby ca AunioMart-
CKO-KOH3YNapHUM NpefCTaBHULITBIMA, alu je Npeno3Hat
Kao noy3aaH napTHep v Mefly nocnoBHoM 3ajefHuLoM. OBaj
KPpYr W3y3€THO BaXHUX NapTHepa 13 rofyWHe Y rofyHy pacTe, a
nocebHo je 3aHNMIbMB PAa3HOBPCTAH OMCer feNaTHOCTW KojiMa
ce lunocosu 3akynum base. CropT, 34paBsbe, TprosuHa, obpa-
30Bakbe W KynTypa Cy camo jefiaH feo 0b1acTu 13 Kojux ponase
HbEroBMW napTHepu. HapasHo, obyxBat je MHoro Behu, anu je
HeMoryhe cBe nobpojatu Ha ManoM npocTopy. Mako je capagrba
obocTpaHo npodecroHaHa 1 Ha BMCOKOM HUBOY, OHa je CBa-
KaKo 1 npwjatesbeka. [unoc je M3y3eTHo MoHOCaH Ha CBe CBoje
napTHepe Mehy KojuMa “Ma NyHo UHCTUTYLWja U BU3HUCMeHa 13
Cpbwje Koju CBOjUM OArOBOPHMM MOC/IOBaHeM Lajy LOMPUHOC
OMLUTEM DOJSBUTKY.

JIWAEPU Y OBPA30BAHY

- MHTepHaumoranta wonay Beorpaay (MLLUB) je noHocHa
Ha CBOjy BULLeLeLieHNjcKy capaghby ca [Junocom u Muy
MLLB-y BepyjeMo fia Halla CHaxHa, AyroroAmnilHa nose-
3aHOCT NpeAcTaB/ba KOPUCT 3a Leny 3ajeaHuuy. Hawa gBa
objekTa ce Hanase y NpefMBHOM, TUXOM,

g peauaeHUnjanHoM feny Feorpaga.
~ 06a«kamnyca pacnonaxy ¢ npoc-
s
Seoy)
e

TPaHWUM Y4MOHULAMa Ca LocTa
CBET/IA W ABOPULLTUMA Koja

HaNUKYjy Ha NapKOBE C MUPHWM

i I [enoBuMa y ceHUM Koju cy cnac

4y BPENUM NETHUM JaHUMA, Kao 1

W3Y3ETHUM CNOPTCKUM Tepe-
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3ajeaHo cmo npenopoaunu | Together we revamped
ceauute OKC | the OCS Headquarters

boxupa
MarkoBu

HMMa YHYTpa ¥ Ha 0TBOpeHOM - kaxe EHapy [lepu, anpekTop
VIHTepHauvorante wkone y Beorpagy.

[pema werosum peunma, VLG je nuaep y obnactu mefjyHapos-
Hor obpa3oBarba y Beorpany Beh nyxe op 70 roguHa.

- NLLB je MecTo rae ce yyeHULM Heryjy 1 NoacTuyy aa npe-
y3My OArOBOPHOCT 3a COMCTBEHO Yy4etbe, OfHOCHO fia Ce aH-
raxyjy v MocTaHy akTUBHM YHECHULM Y HACTaBW 3aCHOBaHO]
Ha peanHoM XWBOTY, KPUTUYKOM pasMULLIbatby W pellaBatby
npobnema. Bynyhn ga Mefy Hawwnm haumma uma 55 paznu-
4NTUX HaLlMOHANHOCTH, MOXe ce pehin fia cMo 3aucTa nay-
3eTHa MeflyHapofHa LIKofa y CBakoM CMUCAY 1 NpunpemMamo
CBOje y4eHwKe fia byfy ycnelHW y cBakoM Aesy cBeTa, Ma
rae fia ux xuBoT ofBefe. Haw pag je ambuumnosan n BognMo
payyHa o TOMe fia CBY Y4YeHMLM 0CTBape 3HayajaH Hanpe-
AaK. Y cknapy ¢ TUM, Hally pe3ynTaTu y CKIomny nporpaMa
International Baccalaureate yBek cy Mefjy Hajbo/buMa Ha
CBeTY W HalUW AUNAOMLM Ofifa3e Aa CTyaupajy Ha Hajbormsum
YHVMBEP3WTETUMA LIMPOM NnaHeTe, HaBoau [epw.

Oupextop VLB nopyuyje aa ¢y oHKU M3y3eTHO MOHOCHH

Ha CBOJy LUKONY 1 0bjekTe W No3uBajy cBe Aa fofy v
YMO3Hajy Ce C HUXOBUM U3BaHPEAHUM KaMnycuMa
Yy CKI0My OCHOBHE U CPefitbe LLKoNe.

HAJJEMNLWIA 30AHA

- 3rpage oNMMMMjCKUX KOMUTETa Mo CBETY CY
Mefy Hajnenwum 3nakbrMa Koja caM UMao
NpUIKKe fa BUGMM Y CBOjO] iyroj CMOpPTCKO)
Kapujepw, anv Npu3HajeM fia ce U MU capa
noHocuMo ceguwutem OKC. fyro je oBoM objek-

Bozidar
Maljkovi¢




Successful cooperation with
the business community

ipos is obviously well-known for its cooperation

with diplomatic and consular missions, but it is
also recognised as a reliable partner in the business
community. The number of important Dipos’s partners
keeps growing year after year, and the diverse range
of activities practiced by their tenants are particularly
interesting. Sports, healthcare, commerce, education
and culture are just a few of the areas that Dipos's
partners operate in. Of course, the scope is much larger,
but it would be impossible to list all of the areas in such
a small space. Although the cooperation is mutually
professional and on a high level, it is by all means also
based on friendship. Dipos is extremely proud of all of their
partners, including many institutions and businesspersons
from Serbia who contribute to the general sense of
well-being in the society with their responsible business
operations.

LEADERS IN EDUCATION

- The International School of Belgrade (ISB) is proud to

have worked in partnership with Dipos for decades and at
ISB we believe that our strong, long-standing relationship
benefits our entire community. Our campuses are located in a
beautiful, quiet, residential area of Belgrade. Both campuses
enjoy spacious bright classrooms and park-Llike gardens,
quiet shady areas for warm summer days, and outstanding
indoor and outdoor sports facilities - says Andrew Derry,
director of the International School in Belgrade.

According to him, ISB has been a leader in the field of

Kopucr3a | A benefit for the
ueny 3ajeaHuuy = whole community

EHapy Andrew
Depu Derry

international education in Belgrade for more than 70 years.
- ISB is a place where students are nurtured and guided
to take ownership of their own learning, where students
are engaged and active participants in real-world
learning, critical thinking, and problem-solving. With 55
nationalities, we are a truly remarkable international
school by any measure, preparing our students to

be successful wherever they go in the world. We are
ambitious and ensure all students make exceptional
progress. Indeed, our International Baccalaureate results
are consistently among the best in the world and our
graduates go on to study at the world’s finest universities
- says Derry.

Director of ISB says that they are very proud of their school
and facilities and they welcome everyone to come to see
their outstanding Primary School and Secondary School
campuses.

THE MOST BEAUTIFUL BUILDINGS
- Buildings of Olympic committees around the world are
among the finest edifices | had the opportunity to see in all
of my years in sports, and | must admit that now we can
also be proud of the OCS. It took a while for this building
to be renovated and we are incredibly grateful to Dipos
director Doko Krivokapic. For all the things he did for us
and for Serbian sports by extension, the OCS awarded
him with the highest recognition we give to people

outside of sports - says the President of the

Olympic Committee of Serbia, Bozidar

Buwe oa nona = More than half a
BeKa capaame | century of cooperation

Anppej Andrey
XpunyHos Khripunov
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Ty 6uno notpebHo peHoBMpatbe U Ty HaM je be3rpaHUyHO
nomorao aupektop unoca hoko Kpusokanuh. 3a cBe oHo
LUTO je Y4MHMO 3a Hac, a caMuM TUM U1 3a cpricku crnopT, OKC
MY je Ypy4Mo HajBULLE NpuU3Hatbe Koje Aofesbyje HEKOMe KO
HWje cnopTucTa - kaxe npepceaHnk Onumnujckor KomuTeTa
Cpbuje Boxunpap Masskosuh.

0Bo, kako HaBogu MamkoBuh, LOBO/LHO FOBOPY O TOMe
Ko/IMKo je [lunoc 3HavajaH napTHep ca KojuM cy “MpakTU4HO
npenopoaunun oBaj objekat”.

- [TOHOCHM CMO KaKo je MOTNYHO PEeHOBUPAHO MOTKPOBILE.
Hekapa je To 610 noMohHM NpocTop 3a ofiarakbe AOKYMeHTa-
LMje, a cafja je NPETBOPEHO y BEPOBATHO HajnenLuu NpocTop
3a paf. 3a Taj npojekart HaM je buno noTpebHo Yak ocaM ToHa
yenwuka. YpafjeH je 1 HOB MapkuHr, a KOMMNeTHo je cpefjeHa u
dacapa. CBM T pafoBM Cy HaM HanpaBWK 3HavajHe yliTese,
[OK HaM je kanauuTeT noehaH - HacTaB/ba Marbkosuh. Mpes-
cepHuk OKC HaBoay kako MMajy joLl NyHO NJaHoBa, a jefiaH
o[ WX je U cpefjuBatbe ABOPULLTA KOje YNOTMYHbYje LEeNnHY,
a 3anocieHnMa, cnoptuctuma u ceim roctuma OKC goHocm
HOBY eHeprujy 1 bopaBak YMHW NPUjaTHUUM.

- [lparum capafH1LMMa 1 CBUM 3aM0CIEHUM Y KOMMaHW|u1
Jvnoc yectutamo 60. pofjeHaH ca esboM Aa y CBeMy LUTO
PaAvMo y rofIMHaMa Koje Criefie 0CTaHe Y3 Hac Kao Hall u3y-
3eTHO BaxaH napTHep - 3akbyyyje Masbkosuh.

BULLEroanLLHA NCTOPUJA
- Capagtba n3mehy TproBuHckor npeactaBHuwTBa Pycke Qe-
aepaumje y Penybnuum Cpbuju v Iunoca nma BULLErogunLL by
ncTopujy v Tpaje fy>e of nona Beka. M faH faHac Hawe
KaHLenapuje ce Hanasw y fjBe npenene 3rpage NpakT1yHo y
ueHTpy beorpaga, y ynuuym Katnueoj 8-10, rae cy ce panuje
Hanaswne nocnepatHa Bnapa Cpbwje n ambacapa CCCP-ay
COPJ - kaxe AHzpej XpvnyHOB, TPFOBUHCKY NPeaCTaBHUK
Pycuje y Cpbujn.

OH objaltbaBa fia je “0BO MecTo 406po no3HaTo cpn-
CKUM npefy3eTHULMMa He caMo Yy KoMLUnnyky, Beh 1
yonwre y Beorpagy u uenoj Cpbuju”.

- [lobpa nokauuja v noctojeha nHppacTpykTypa, iy
cTanHa bpwra o Hama of cTpaHe cTpyyHbaka [innoca,
CONMAAH Cy OCHOB 3a HaCTaBaKk Hallle y3ajaMHO KOpUCHe
capagftbe y bynyheM - kaxe XpunyHoB 1 nopyuyje:

- KopucTum oBy npunwvky aa yectutam 60. roguiursmLy
OCHVBaHba LiereHe Cprcke KOMNaHuje u noxe-
JINM [arby YCrex Y HheHOM MOC/I0Batby.

Jlenota srpape | Our building’s charm
aonpuHock ycnexy | is part of our success

Po6epTto Roberto
UYunkota Cincotta
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GALICUHAHTHE UMNPECUJE

- Moje nmnpecuje HakoH npBor cycpeTa ca lunocom kao
LpXaBHWM npepy3eheM cy bune pacunHaHtHe! Mpodecno-
HanW3aM Ha BUCOKOM HMBOY. Cafia HaKoH CKOpo ABE roanHe
capajtbe, Mory ca curypHowwhy fia kaxeM Aa UM MHore
dupme, buno npueaTHe UM ApXKaBHe, MOry NO3aBUAETY Ha
0praHM30BaHOCTU, eKCMEAUTUBHOCTU KAo U Ha NOLUTOBakY
cBor knunjenTa. OHo wTo 6ux nocebHo nctakna kao npusa-
THUK je OAHOC 3aMoCeHNX NpemMa MeHu Kao KnujeHTy. Buam
Ce HUMX0B paf, Ha ycaBpluaBatkby Y MOCNOBHOj KOMYHUKALM]W.
CBe WWTO caM HaBena, 0By GUpMy W3Baja 04 MHOTUX LpYyruX
bupmu 1 cepcTaBa Mefly npepy3eha ceTckor paHra 1
nocTaBsba Ha Kopak ucnpef ceux - pekna je Onruya Matuh,
LvpekTopka npusaTtHe knuHuke y beorpany Medical Time,
onucyjyhn cBoje nckycTBO capaghe ca junocom.

NMAJIATA UTANTUJE

- O 2006. rogmHe WtanujaHcku MHCTUTYT 3a kynTypy y Beorpagy
CMelLUTeH je y BenenenHoj arpagn y Knesa Munowwa 56, kojy Mu
BOJIMMO 1@ Ha3vBamMo ,Manata Utanuja”, byayhn ga ce y o] Ha-
nase BaXHe WUTannjaHCcke LpxaBHe MHCTUTYLMje Y HaBJXHOCTU
Ambacape Vitanuje. OBa 3rpafia je U3y3eTHO fiena v CBaKo Ko no-
cehyje MHcTUTYT BeoMa nako Moxe Aa Aohe fo he. C BpeMeHoM
je cam u3rnep, Manate NocTao CMHOHMM 3a WTanujaHcku MHCTUTYT
3a KyNITypy, MECTo Koje cBake rofiHe noceTe CTOTUHe noceTuna-
La - kaxe PobepTo YnHkoTa, AnpekTop MtanujaHckor LeHTpa 3a
KynTypy y beorpagy.

OH capaptby ca [lunocom onucyje Kao “Bpso NIOAOTBOPHY
Ha W3y3eTHOM HMBOY :

- TOKOM CBWX OBWX LLIECHAECT roAinHa capatbe HebpojeHo nyTa
ce pupekumja lunoca cactana ca ambacagopuma Utanuje koju

Cy Ce CMeHbMBany 3ajefHo ca Avpektopuma MHCTUTYTa, a yBek ca
XKEeSbOM Y TeXHOM [ia Ce 3rpajia 04yBa Kako b ce rapaH-
TOBANW NPECTVXKaH M3rNes 1 GYHKLMOHAHOCT.

Kao wro je nosHaro, y “Manatm Utanuja” oppxasajy
ce 3HayajHe KynTypHe MaHWUdecTaLyje: KOHLLEpTH,

n3noxbe, KOHrpecu, NpefaBakba, MPOMoLIMje KHbira,

bunMcke npojekLmje Kao U MHOrobpojHK Kypcesu

UTamnmMjaHCKor je31ka CBUX HIBOA.

- Ycnexy oBux MaHudbecTaLmja LonpuHOCK 1 nienota
3rpage Yy kojoj ce oHe oapxaBajy. HepeTko ce fellaBa
[a HaM Ce HaLlv nokanHu napTHepw obpahajy ca
MonboMm fia ce gorahaju Koju cy y Be3u ca
WUTanujaHCcKoM KynTypoM ofpxaBajy
yNpaBo Kof, Hac, W CBY roCTy ce

YBEK NOXBaHO U3paXkaBajy o

canu. CBe Bac nosveamo fa

pohete y HCTUTYT 1 yyecTByje-

Te y HalMM MaHudecTaumjama -

3aksbyyyje AupekTop VtanujaH-

CKOT Ky/TYpHOT LIEHTpA.



Maljkovic.

This, as stated by Maljkovi¢, speaks volumes about the
importance of Dipos'’s role in giving the building a face-lift:
- We are especially proud of the fully renovated top floor.
This used to be storage space for documents and now is
probably the best place for work. The entire effort required
eight full tons of steel. New parking was also made and
the facade was fully redecorated. With all of the works we
were actually able to save money and build our capacities.
The president of OCS states that they have many more
plans, one of which is the redesign of the yard to
complement the building, which will make staff, athletes
and all OCS guests feel energised and help them have an
even more comfortable time here.

- We would like to congratulate our companions and
employees of Dipos on their 60th birthday and wish them
years of cooperation and close partnership with the OCS -
concludes Maljkovic.

HALF OF A CENTURY

- The cooperation between the Trade Representation of
the Russian Federation to the Republic of Serbia and
Dipos has been impressive and has lasted for more than
half of a century. Even today our offices are located in two
gorgeous buildings practically in the centre of Belgrade,

at 8-10 Katiceva Street, which were once home to the first
post-World War Il Government of Serbia and the USSR
Embassy to SFR Yugoslavia - says Andrey Khripunov, trade
representative of Russian Federation in Serbia.

He explains that this location is famous among Serbian
entrepreneurs not only in the neighbourhood, but in

the whole of Belgrade and Serbia.

- The favourable location and infrastructure,
coupled with the constant care we receive
from Dipos’s experts provide us with a solid
foundation for our mutually beneficial .
cooperation in the future, says Khripunov.
-  would like to use this opportunity

to congratulate the esteemed Serbian
company on their 60th anniversary and
wish them much success in all of their
endeavours - says Khripunov.

FASCINATING

- My impressions on first
contact with Dipos, a
state-owned company,
were fascinating! | was
met with high-level
professionalism.
Now, after almost

two years of cooperation | can safely say that many
companies, whether private or state-owned, can only be
envious of Dipos’s organisation, expediency, and respect
for their clients. As an entrepreneur, | wish to particularly
point out the relationship | have with the staff as a client.
It is clear that they have been working hard to develop
their business communication. All of these things
separate Dipos from the competition and make it a world-
class company, one step ahead of everyone else.

PALACE ITALIA
- Since 2006, the Italian Cultural Institute has been located
in a magnificent building managed by Dipos at 56 Kneza
MiloSa Street. It is fondly known as Palace ltalia, since
it holds important Italian state institutions under the
jurisdiction of the Italian Embassy. This building is sublime
as all visitors of the Institute can attest. In time, the
Palace’s appearance became synonymous with the Italian
Cultural Institute, the place visited by hundreds of visitors
each year - says Roberto Cincotta, director of the Italian
Cultural Institute in Belgrade.
He describes the cooperation with Dipos as very fruitful
and on a very high level.
- Over the 16 years of cooperation, Dipos management met
many times with the Italian ambassadors who came and
went just like the Institute directors, but always wanting to
preserve the building in order to guarantee its prestigious
appearance and functionality - says Cincotta.
As is well known, Palace ltalia is the location for many
cultural events: concerts, exhibitions, congresses,
lectures, book promotions, film projections, and many
Italian language courses on all levels.
- The success of these happenings is reinforced by the
charm of the building where they take place. It often
happens that our local partners contact us and ask to
hold events related to Italian culture in our building,
and all guests have only nice words to say about the
premises. We are inviting everyone to come and visit
the Institute and take part in our events - concluded
the director of the Italian Cultural Center.

Npenysehe | World-class
CBETCKOT paHra = company

Onrmua Olgica
Martuh Mati¢
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MEBY OBJEKTUMA KOJUMA YNPABJbA AUMNOC HANTASE CE U
HEKE o1 HAJJIENWWUX TPABEBUHA ITIABHOI TPAJA

3Aarba Koja
4yyBajy AyX
beorpana

anate bypHe n boraTe nctopuje ykpac cy cBakor
|_| rpaga Ha ceTy. CBaka je kyha npunosecrT, a
0f, NOjeiINHNX — KBUXOBUX HeKafallkbKUX BAacHMKa,
noKpoBUTesba, KOPUCHMUKA, apxuTekaTa, cTaHapa -
mMornu bu ce HanucaTtn beamano pomanun. Beorpapgcka
cTapa 34aka UCNUCYjy NPOLUAOCT U CafalHbOoCT Ha
ywhy Case y lyHaB. [lpywTBo 3a N3HajM/bMBatbE
HekpeTHWHa [lunoc uma npueunerunjy fay ceom
nopTdonujy penpeseHTaTuBHUjUX objekata bawTUHM HU3
apXWUTEKTOHCKMX peMeK-Aena u UCTUHCKUX KyNTypHO-
nctopujckux bucepa.
[Maxx/sbMBUM ofp>KaBaktbeM U HemepsbuBoM bpurom unoc
je ycneo pay wMMa cadyBa Ayx BpeMeHa, a MHore cy 36or
CBOje W3y3eTHe KYNTYpHO-UCTOPMjCKe BPELHOCTH M Nog,
3alITUTOM ApXXaBe, Na 3axTeBajy nocebHy naxry. Ose
kyhe 1 3rpaje TpajHo Cy CBELOYAHCTBO O MPOLUIOCTH
Beorpapa 1 Hekux ofi HeroBux CTaHOBHMKA.
Beh y camoM ueHTpy rpaaa, y KHes Muxaunosoj ynuum,
Ha 6pojy 32, Hana3u ce nanaTay K0joj je jaHac cMeLTeH
MHcTuTyT ,CepBaHTec” - KyNATypHMW LLEHTap ca MUCKjOM
npoMoBMCaka LUINAHCKOT je3unka n KynType. Hanaswu ce
Ha yrny ca Yuka JbybuHoM ynuuom n faHac je jefaH of
Hajnenwwunx objekaTa Koju 4yyBajy ayx ctapor beorpaga.
OBo 3pambe cTapo je rotoBo 120 rognHa n BuLe nyTa
je Merbano cBojy HaMeHy. Kapa je nsrpafjena 1904.
roguHe, buna je jegHa of Hajnenwux rpafjeBuHa y LeHTpy
Beorpaga, HassaHa nanaTa . 3opa”.

|lIkapkuHa Buna, nanata ,3opa
KpacHosmesa 3rpasa y KHesa Munouwa
14 camo Cy Heka 0fi aPXMTEKTOHCKMX
DeMeK-1ena v UCTUHCKNX KYNTYPHO-
MCTOPM]CKIX Apary/ba
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KHe3a Munowa 14
14 Kneza Milosa St.

DIPOS MANAGES SOME OF THE MOST
BEAUTIFUL BUILDINGS IN THE CAPITAL

Buildings
that preserve
the spirit of
Belgrade

Palaces with rich and tumultuous histories are the pride
of every city in the world. Each house has a story to tell,
some more than others, especially if they had important
owners, sponsors, tenants, architects. The old edifices of
Belgrade have been writing the past and the present at the
confluence of the Sava and the Danube. Dipos is privileged
to have a plethora of architectural masterpieces and true
cultural and historical gems in its portfolio.

With meticulous maintenance and immense care, Dipos has
managed to preserve the spirit of time in all of the buildings
it manages, many of which have remarkable cultural and
historical value and enjoy state protection, which requires

special effort. These houses and buildings are a lasting @

LLikapknHa Buna

Y testimony of the past of Belgrade and its residents.
Skarka’s Villa
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LLikapk1Ha Buna
Skarka’s Villa

Hukna je Ha MecTy paHuje fBOoCNpaTHULE, Y BNACHULWTBY
6pahe KoHcTaHTuHa n Hukone 3. MNonosuha, n 1o no
npojekTy apxutekte MunaHa AnToHoBuha. pafjeHa je 3a
YyyBeHe YacoBHMYape 1 jyBenupe Tor BpeMeHa - bpahy
MuTty n Pucty Cnacuh. Y To Bpeme, 6paha Cnacuh bunu
Cy HajuyyBeHuju jysennpun y Beorpaay, a 3natom, gparum
KaMereM U PYrnM AparoleHocTnMa cHabneBanu cy yak
n aBop.

Mocne [pyror cBeTckor paTa 3rpaja je nobuna jaBHy

Y pesupeHumjanHoM feny rpaga, Ha deauntby, Ha
appecama ToncTojeBa 25 1 Yxxuuka 48, Hanase ce
[Be V3y3eTHe Buie KojuMa ynpasrba [unoc. [1pBa je
narpafeHa 1932. rogute, npema npojekty Yepomupa
Muwuha, a apyry je npojekTosao boraax JoBaHo-
Buh v Takofje je carpafjeHa y MefjypaTHom nepwo-

oy - 1939. roguHe. 3parse y Yxuukoj noaceha Ha
nnaHUHCKy KyRy v HeroBa HaMeHa je ctambera, kao
1 objekTa y ToncTojeBoj.

501

HaMeHy 1 cBe o 1999. roguHe buna je no3HaTa Kao
AMepwnuka ynTaoHuua. Manata .3opa” fom je MHcTutyTa
.CepsanTec” og 2004. rogune. OBa 3rpaga, y3 HapogHy
CkynwTuHy v 1Bop, Hajuyewhn je MOTUB Ha NpeapaTHUM
feorpaackmm pasrnefHuuama.

HewTo game og .3ope” nnu ,CepeaHTeca”, Ha
LLleHTpaiHOj rpafickoj ocu, Hanasu ce jow jefHa
BaHcepujcka nenoTuua u To Ha agpecu denurpagcka
13 - lWkapkuHa Buna. Pey je o jegHoj of
Hajpenpe3eHTaHTUBHMjUX rpafjeBuHa n3 MefypaTHor
nepuopay Kojoj je gaHac cMewTeHa AMbacapa
Benopycuje. Jeno je jegHor of Hajmo3HaTUjUX CPMCKUX
apxutekaTa [parvwe bpawosaHa, a rpafjeHa je 1926-
1927. ropuHe, kao nopoaunyHa suna Puxappa Lkapke,
YelKor MHXeHepa 1 Tagawrer anpekTopa lMpawke
kpenuntHe baHke y Beorpapy.

Mpenpuyasa ce pa je Lkapka nsabpao BpawosaHa,
HaKOH LITO ra je uMpecnoHupana 3rpafa EckoHTHe
6aHke y Hywwnhesoj 4, Kojy je oBaj apxutekTa
npojekToBao. HaBofHO, A0 My je HEOYEKNBAHO BeNUKM
XOHOpap v MopyYyno My ,Caj U3HeHaAn TU MeHe".



Skarka's Villa, Zora Palace,
Krasnov-designed building at
14 Kneza MiloSa Street are just
a few of the many architectural
masterpieces and true cultural
and historical gems

In the very centre of the city, at 32 Knez Mihailova Street,
there is a palace which is now home to the Cervantes Institute
- a cultural centre with the mission of promoting Spanish
language and culture. It is located at the corner with Cika
Ljubina Street and is one of the most beautiful buildings that
preserve the spirit of old Belgrade.

This building is almost 120 years old and changed its
purpose several times. After it was built in 1904, it was one
of the most beautiful buildings in the centre of Belgrade,
known as the Zora Palace.

It was erected in the place of a two-floor building owned

by brothers Konstantin and Nikola Z. Popovi¢, designed

by architect Milan Antonovic. It was built for the famous
watchmakers and jewellers of the time, brothers Mita and
Rista Spasic¢. The Spasic¢ brothers were the best-known
jewellers in Belgrade who even sold gold, precious stones
and other valuables to the royal court.

After World War 1, the building was given a public purpose
and until 1999 it was known as the American Corner. The Zora

' lLUKapKVIHa Buna |
Skarka’s Villa

Palace has been home to the Cervantes Institute since 2004.
This building, along with the House of the National Assembly
and the Royal Court, was the most frequently used motif in
pre-WWII postcards from Belgrade.

Somewhat farther away from Zora or Cervantes, off the
central city axis, there is another magnificent building, at 13
Deligradska Street - Skarka's Villa. This is one of the best-
known examples of architecture from the period between the
two world wars, which now houses the Embassy of Belarus. It
was designed by one of the most notable Serbian architects,
Dragisa Brasovan, and was constructed in 1926-1927 as the
family villa of Rihard Skarka, Czech engineer and director of
the Prague Credit Bank in Belgrade at the time.

Nikolay Krasnov, an architect at the court of the
Romanovs, came from Russia to Belgrade after

the October Revolution and left a permanent mark
on the appearance of the capital city. In the period
between 1923 and 1939 he designed some of the
buildings that are home to the most important state
institutions. One of these buildings was constructed
for the Ministry of Finance of the Kingdom

of Yugoslavia and is now the building of the
Government of Serbia, and another was the Ministry
of Forests and Ore, which is today the Ministry

of Foreign Affairs. He was also in charge of the
extension of the building which is now the Ministry
of Finance. He also designed the Serbian Archives
at Karnegijeva Street, the interior of the Parliament
Building, and the Royal Palace in Dedinje,

KHeza Munowa 14 @
| 14 Kneza Milosa Str.
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Hwkonaj KpacHos 610 je apxuTekTa Ha aBopy PoMa-
HOBWX, @ HakoH OkTobapcke peBonyLmje [OLA0 je U3
Pycuje y Beorpap u ocTaBuo TpajHW neyat Ha usrneq,
rnaBHor rpaga. O 1923. go 1939. npojekToBao je
Heke of, rpafjeBrHa y KOjuMa ce Hanase HajBaxHuje
APXaBHe MHCTUTYLMje. JeiHa of TUX 3rpaja 3uaaHa
je 3a Tapawre MunncrapcTo dpuHaHcenja Kparbesu-
He Jyrocnasuje, a paHac je cepuwte Bnape Cpbuje.
[pyra je 6una MunuctapcTtBo WwyMa v pyaa, LaHac
MuHKcTapcTBO cnosbHUX NocnoBa. buo je 3apyxeH
3a jorpajtby AaHalber MuHucTapcTBa duHaHCKja.
MpojekToBao je n Apxve Cpbuje y KapHerujesoj ynu-
uu, pagwo je entepujep [loma HapopHe ckyniutuHe
Kparmesckor aopa Ha [enuty,

W Tako je HacTana oBa NeNoOTHLLA, apXUTEKTOHCKM
BeoMa HeobWu4yHa, oLereHa kao AeNo akagemMcKkor
eKNeKTULM3Ma KOjUM LOMUHMPA POMAHTUYaAPCKN yX.
Jow jepHo pemek-peno [parunwe BpawosaHa je kyha

y ByneBapy kHe3a Anekcanppa Kapahophesuha 47.

Osa Buna carpafjeHa je 1932. roguHe Ha Jeaumy, Taga
6eorpapackoj nepudepujn ca BUHorpagnma un sohraumnma,
a JaHac efIMTHOM pe3naeHLMnjanHoM feny rpaja.
['pafeBunHa vMa oanvKke paHor MofepHM3Ma MefjypaTHe
Beorpaacke apxutekType, usrpafjeHa Ha HeLITO YXOoj
napuenu ca ypefleHUM ABOPULLTEM.

EHTepujep je dyHKUMOHaNaH, NofesbeH y TpY LesuHe:
CEpPBWCHU, penpe3eHTaTMBHU U NPMBaTHW [le0, BMU/a

MMa CyTepeH, Npu3emsbe U jefHy eTaxy. TunuyHo je
neno paHe dase apxutekte bpawosaHa, ca eneMeHTUMa
MOJepHM3Ma Ha rnasBHoj dacajm, yna3oM aCUMeTPUYHUM
Yy O[JHOCY Ha CTeneHULTe Koje Ce HaNnasn y LeHTpasHoM
neny. KapakTepucTUYHM Cy U KPY>XKHU npo3opu, japbon Ha
BPXY AMMtbaka, OPHAMEHTW 0f BeLITaykor KaMeHa...

M oBo nMame, kao u LLikapkunHa Buna, Ha ynasy nma
packolUHy Kanujy of reoxha, CTUNCKM ycarnalleHy ca
nsrnepom sune. OBa rpafjeBuHa Hanasm ce y Henocpepoj
6nun3nnmn [IBopckor KoMnaekca, okpy>xeHa je Apyrum

3rpapa y Kresa Munowa 14 u3rpaheHa
je Ha nnally HenpasunHor 0bnuka, na je
M L1e0 00jekat npunarokex Tome, 300r
Yera ce 0bjekar He OA/INKYje TUMUYHOM
aKALLEMCKOM CUMETPUYHOLWhY
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n3yseTHuM KyhaMma Koje cy npojekToBase HajyrnefHuje
beorpapacke apxutekTe.

Y no0j je faHac cmewTeHa Ambacapa M3paena.

Y ncTtoj ynuuwn, anun Ha bpojy 26, cMeluTeHa je jow jefHa
nsysetHa Buna, nogurnyta 1939. rogure. ApxutekTa

je 6o MunytnH Bopucasmesuh, copboHckn hak, koju
je y oBaj objekaT yHeo Ayx akafeMusMa u ekfieKTuke.
YrnaBHOM je NpojeKkToBao NpuBaTHe BUJIE U faHac je
oYyyBaHa fileceTWHa 0BWX penpe3eHTaTUBHUX objekaTa.
Bwvo je jepan of yrnegHujux MmeflypatHux apxutekara, y
Beorpap je LoHeo napuckun Ayx, a HeroBu pafoBn MHOro
6osbe cy ouerbeHU U NpusHaTta uM je seha BpegHocT
HaKOH HeroBe CMpTU, HEro 0K je X1Beo 1 cTBapao.
Buny y ByneBapy kHe3a Anekcanppa Kapahophesuha
26 paHac kopucTv MUHUCTApPCTBO CMOJbHUX NOC/I0Ba U Y
HO0j 0ficeaajy AvnaoMaTe HajBULLIEr paHra Koje fonasey
noceTy Halloj 3eMJbMU.



i BnBap KkHe3a Anekcanppa KapahopheBuha 26
26 Bulevar Kneza Aleksandra Karadordevica Str.

It is said that Skarka chose Braovan after seeing his
impressive building of the Eskontna Bank at 4 Nusiceva
Street. He supposedly offered the architect an unusually high
fee and told him: “surprise me”. That is how this wonderful
building came to be, with quite unusual architecture, a work
of academic eclecticism in the spirit of romanticism.

The decorations are plentiful, with many details that combine
different architectural styles, such as romanticism and late
Venetian gothic, Arabic and catholic baroque architecture. The
general impression of modernity is provided by the simple
facade layers, the balance between the details and the whole.
The villa's interior is equally lavish. The inside is very richly
decorated. The ground floor is dominated by a circular hall,
with an anonymous painting preserved on the ceiling.
Another masterpiece of DragiSa BraSovan is the house at 47
Bulevar Kneza Aleksandra Karadordevica Street. This villa
was constructed in 1932 in Dedinje, then just a suburb of

In the residential part of town, in Dedinje, at 25
Tolstojeva Street and 48 Uzicka Street, there are
two remarkable villas managed by Dipos. The first
one was constructed in 1932, designed by Cedomir
Glisi¢, and the other one was designed by Bogdan
Jovanovi¢ and was also built in the interwar period -
in 1939. The building in UZicka Street is reminiscent
of a mountain home and has a residential purpose,
just like the building in Tolstojeva Street.

Belgrade with many vineyards and orchards, which today is
an elite residential part of the city. The building is an example
of early modernism in Belgrade architecture from the period
between two world wars, and was constructed on a somewhat
narrow lot with a beautifully decorated garden.

The interior is highly functional, divided into three separate
units: the service, representative, and private sections. The
villa has a basement level, a ground level, and one floor. This
is a work typical for Brasovan's early phase, with elements

of modernism on the main facade, and the entrance which is
asymmetrical relative to the staircase in the central part.
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Jow jegHo peMmek-feno MefjypaTHe apxuTekType KOjuM
ynpassba 1 o Kome bpuHe [lunoc je n 3rpaga Ha afpecu
KHe3za Munowa 14. OBa npeno3HaTt/buea rpafjesnHa

neno je yyBeHor pyckor apxutekTte Hukonaja MeTpoBuya
KpacHoBa. Mlako Matbe MOHyMeHTanHa of, 0BUX
BesleslenHuX ApXXaBHWX 3aatba, 3rpafa y Knesa Munowa
14 HYje HUWTa Makbe 3HayYajHa Mo CBOjOj apXUTEKTOHCKO]
BpeAHocTu. 3rpafjeHa je Ha nnauy HenpaBuaHor obnuka,

Institoto
Cervantes

naje v ueo objekat npunarofjeH 3emmbuwTy. BnacHuk
napuene 6uo je boratn npepysetHuk Yapnc Mekpanujen,
kome je KpacHoB npojekToBao 3rpafy, koja je usrpafeHa
1930. roguHe.

36or HenpaBunHor obnvka 3eM/mbuLTa, objeKkaT ce He
04JIVKyje TUMUYHOM akafeMcKoM cuMmeTpuyHowhy.
MpojekToM je NnpenBuijeHo fa 3rpafja vMa CyTepeH,
npusemsbe 1 Tpu cnpaTa. [IpojekToBaHe Cy YekaoHuLe,
TPV KaHuenapuje, packowHa 3umMcka bawTa, npumaha
coba, Tpnesapuja, cnaBahe u geuje cobe. Tpehu cnpat

je ocMuLWIbeH Kao 3acebHa cTambeHa jeanHMLa Koja uMa
kabuHet, canoH, cnaBafy coby, kyxuky, Kynatuno, feuujy
coby, a Ha MaHcapau cy npeasufjeHe Tpu cobe 3a nocnyry
nocrase. 1
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WHcTutyT CepBaHTec
Cervantes Institute

Skarka's Villa is one of the best-
known examples of architecture
from the period between the two
world wars, which now houses the
Embassy of Belarus.

Also typical are elements such as circular windows, pole on
the top of the chimney, artificial stone ornaments.

This property, just like Skarka's Villa has a magnificent iron
gate at the entrance, which has been stylistically aligned

with the villa's appearance. This building is located in close
proximity of the Royal Compound and is surrounded by other
remarkable houses designed by the most prominent architects
from Belgrade.

Today it houses the Embassy of Israel.

At number 26 on the same street, there is another
remarkable villa, constructed in 1939, designed by Milutin
Borisavljevi¢, a graduate of the Sorbonne, who lent the
spirit of academia and eclectics to the building. He mostly
designed private villas and around ten such magnificent
homes have been preserved until today. He was one of the
most reputable interwar architects. He brought the spirit
of Paris to Belgrade, but his work has been held in much
higher regard following his death.

The Villa at 26 Bulevar Kneza Aleksandra Karadordeviéa
Street is now used by the Ministry of Foreign Affairs for the
accommodation of the highest-ranking diplomats that come
to visit Serbia.

Another masterpiece of architecture from the period
between the two world wars managed by Dipos is the
building at 14 Kneza Milosa Street. This recognisable
building was designed by the famous Russian architect
Nikolay Petrovich Krasnov. Even though somewhat less
monumental than the striking government edifices
nearby, the building at 14 Kneza MiloSa Street is of

equal architectural value. It was built on an irregularly
shaped lot, which meant that the entire building had to be
adapted to the land. The owner of the lot was the wealthy
entrepreneur Charles McDaniel who hired Krasnov and the
building was completed in 1930.

Because of the irregular shape of the lot, the building

does not have typical academic symmetry. It consists of
the basement, ground level and three floors. Inside, there
are waiting rooms, three offices, a lavish winter garden,
reception room, dining room, bedrooms and rooms for
children. The third floor was designed as a separate
residential unit with a den, salon, bedroom, kitchen,
bathroom, children’s room, and on the mansard, there are
three rooms for the service and a few storage rooms. =
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usjaBa/review

Kpucrodep Xun

JepHo op, Haj60/BUX AUNIOMATCKMX
Hacesba Ha CBeTy Hanasu ce y beorpany

AM6aca,u,a CjenmnreHux Amepunukmx [ipxxasa yectuta
roguwmsuy Ounocy. Mu ca Bnagom Cpbuje nmamo bnmncky
capajhby M NapTHePCKM OGHOC Ha CBWUM HWBOMMA, LUTO Ce
HapaBHO ofiHOCK 1 Ha [lunoc.

Ambacapa Cjegnrennx AMepnukmx pxasa je npsu nyt
“3HajMuna pesugeHumjy og Ounoca jow 1951. roguHe. JaHac
BULLIE Of, TPUAECET NPOLieHaTa HaLUUX AunaoMaTa KUBU Y
pe3naeHLMjaMa koje ce U3HajMbyjy of, lnunoca. Hawe gyroro-
AVLUHbe NapTHePCTBO je MOCTaBWIO0 TeMesbe Koju oMmoryhasajy

[loHOCaH CaM Ha Jyry uctopujy
Capage ca [lunocom u paayjem
(€ HACTaBKY 0BOT OAHOCA

aMepuykuM funnoMatama koje cyxe osge, y Cpbujn, ga
XWBe Yy BECESIOM M aKTUBHOM OKPYXekby W [ja oceTe npasu

nyx 3ajefHuwWTBa. CBM y HalleM AMNNoMaTCKOM Kopy 3Hajy Aa
je jeaHo o HajborbKX LUNAOMATCKUX Hacesba Y LeNloM CBeTy
ynpaBo oBge y Beorpapy.

[yroroanwtba ycnelHa capagra ca [junocom n wuxo-

BO pa3yMeBatbe noTpeba Halle fAunnoMaTcke 3ajefHuLE
Of, U3y3eTHo cy Benwnke kopucTu 3a Ambacagy CALL. OHo
LITO je HajBaXKHWje je [a Halle napTHepcTBo ca [lunocom
nomaxe fa ce YNaHOBW aMepuyke AUNIOMaTCKe 3ajefHnLe
ocefajy kao kop kyhe oge y Cpbuju 1 ga mory fa ce jou
BULLE CKOHLLEHTPULLY Ha LMpeHe NnapTHepcTBa u3melhy
CAL v Cpbuje. MoHocaH caM Ha myry nctopujy capagtbe ca
[vnocoM u pagyjeM ce HacTaBKy 0BOT OAHOCA Y rofUHaMa
Koje Cy npej Hama.

One of the best diplomatic neighborhoods
in the world is located in Belgrade

he United States Embassy congratulates Dipos on its
anniversary. We enjoy a strong cooperative partnership
with the Serbian Government at all levels, and that of course
includes Dipos.
The U.S. Embassy leased its first residence with Dipos
in 1951. Today over thirty percent of our diplomats live
in residences leased from Dipos. Our long-standing
partnership has set the foundation for lively, active

| am proud of our long history
with Dipos and look forward to
continuing this relationship
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neighborhoods and a true sense of community for American
diplomats serving here in Serbia. Across our diplomatic
corps, everyone knows that one of our best diplomatic
neighborhoods in the world is right here in Belgrade.

Years of ongoing successful cooperation with Dipos and their
understanding of the needs of our diplomatic community

has enormous benefits for the United States Embassy. Most
importantly, our partnership with Dipos helps ensure that

the members of the American diplomatic community feel at
home here in Serbia and can focus on expanding the U.S.-
Serbia partnership even more. | am proud of our long history
with Dipos and look forward to continuing this relationship for
many more years to come.



Yosek koju
j@ OTKpUo
MCUHLEepa

chwHuep, y TPEHYTKY Kajfia caM ra npBu NyT CPeo HWje 3Hao
HULWTa, anu je pa3yMeo cBe. Moja ynora Huje buna pa ra
oTKpujeM, Beh 1a My noMorHeM aa cam oTkpuje cebe”.
Mpodecop Opuu Myctas AntoH Kpemep (1908-2003), nosHaty
aMepuyKM WHTeNeKTyanal, NoUTUYKN CaBETHUK W cTpaTer
MeHTaroHa 0BakKo je 0M1cKUBao MNafor v aHOHUMHOT XeHpwja
KucuHiepa, noTorber aMepuykor ApXaBHOr cekpeTapa 1
BepoBaTHo Hajseher gunnomarty 20. Beka. Hbuxos cycper, y
neto 1944. ropune, y Bojcun CA[l, porafjaj je koju je umao

portrait

Fritz Kraemer

Kpemep, KucuHyep un Hukco
Kreamer, Kissinger and Nixon

The man who
discovered
Kissinger

Kissinger, when | first met him, knew nothing, but
understood everything. My role was not to discover him,
but to help him discover himself.

Professor Fritz Gustav Anton Kraemer (1908-2003), famous
US intellectual, political advisor and Pentagon strategist, gave
this description of the young and unknown Henry Kissinger,
future US Secretary of State and probably the greatest
diplomat of the 20th century. Their meeting that took place
in 1944 in the United States Army was an event that played
a key role in Kissinger’s career. This was the start of a deep
friendship and decades of cooperation, and a first-grade
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Krby4Hy ynory y KucuHyeposoj kapujepy. To je bro noyetak
nyboKor npujaTesbCTBa v BULLIELELIEHW|CKE Capatbe, anu

¥ NpBOpa3pesHO MEHTOPCTBO, 3axBasbyjyhin kojeM he ce
KucuHuep BUHyTH y Bpx cBeTCKe noauTuke, a Kpemep crefin
aypy YoBeKa Koju ra je 0TKpMO, MPEno3Hao y MHOLITBY 1
Hayuuo ra NpBKM CIIOBUMA Y MOAUTULM U AUNIOMATU]U.
®puHy Kpemep, ynpkoc M3y3eTHOj penyTaLuju Kojy yxusa
Mefjy aMepuyK1UM UCTOpUYapUMa, BOJHUM XPOHUYapUMa

¥ Mo3HaBaoLyMa aMepuyke noautuke 20. Beka, HaLLo)j
JaBHOCTW HE[OBOJBHO je MO3HaT. A pey je 0 IMYHOCTY KOja Je,
nako 6e3 jaBHOr eKCroHWparba, AeLieHnjaMa Mana CHaxaH
YTULAj Ha CTpaTeLUKe OfyKe, @ NocebHO Ha HeKoNMLMHY
nnyHoctn y CALL koje cy bune BaXxHW €KCMOHEHTU NOAUTUKe
0Be cynepcuie. Y3 npefcepHuka HukcoHa, H13a reHepana
amepwuke Bojcke, [loHanna Pamcdenga, Bunujama Xejra u

Hajsehn gunnomara 20. Beka csoje
LIKONIOBAbE, NPBE UAeje U Y3NeT Y
Kapujepy [yrosao je npogecopy
Kpemepy, koju je feLeHujama notom
MMa0 BeMKM YTHLA] Ha [1eHTaroH u
cnosbHy nonuuky CAJL

apyrux, KucvHiep je BepoBaTHO Haj3HayajHWja 1 Hajno3HaTyja
JINYHOCT KOja je CTacaBana nof, YXOBHUM W UHTENEeKTyanHUM
okpusbeM npodecopa Kpemepa.

[Momano 3aroHeTHy IMYHOCT OBOT CBaKako BaHCEPW]CKOr HOBEKa,
CBETCKOj JaBHOCTM je NpMbANXMO HEMAUKM reononunTyap u
nybnuumcra Xybeptyc XodmaH, Takofje KpeMepos yueHuk,

KOju je ayTeHT1YHa CBeL04aHCTBa 0 YyBeHoM npodecopy 2012.
npeTouno y Krury . [TpaBu uyBapw cBeTor MnameHa - Hacnefe
MeHTopa 1 cTpatera MNenTtaroHa ®puua Kpemepa. Moceban
334MH 0BOj KHoM3M flaje OCBPT CTapor npodecopa Ha Mnafe

nate XeHpuja KncnHiepa, anv u KucnHiieposa pekanutynaumja
yTWLaja BEAMKOT MEHTOpA Ha HeroB pa3Boj 1 kapujepy.

.[1pBY cycpet ca KpeMepoM npepactao je y 0fHOC Koju je MpoMeHNo
MOj XVBOT. Hekonuko HapeaHX AeLieHuja oH je 06a1koBao Moje
YnTakbe U pasMULLTbakse, YTULA0 Ha u3bop konelia. OH je npobynyo
MOje MHTEpeCoBakbe 3a NoaUTUYKY Gprno3odujy U uctopujy u
MHCMMPMCao Moje Hay4He Tese. Tako je MOCTao MHTErpasHu u
Hen3bexHw fieo Mor xuBoTa - cymmpao je KucuHiep ofHoc ca
MEHTOPOM, Ca KOJUM Ce, CTIJIETOM OKOJTHOCTW, TOSIMKO YAasbuo fia
nocnepsvx 30 roanHa HUCY HY pey MpOroBoOpPMIIM.

.KucuHieposa nonntuka ysek je buna dpnexkcmbunta - Moja je
yBek buna anconytHa. OH je ogyBeK xeneo Npu3Harbe 1 sbybas,
na OTyA H1Kafa H1je Morao fia jefHOCTaBHO /ey CBOjy CaBecT y
nonuTULK, a Huje buo cnocobaH Aa ce aporaHTHo Gopu 3a CTBap.
XBana bory wro Me nonuTuKa Huje npucusbaBana fa bynem
dnexcnbunan”, roopuo je o cBoM cTyaeHTy npodecop Kpemep.
Kpemep v KncuHuep nManu cy Hekonnko AOAUPHUX Tayaka

581

Koje Cy roTOBO CUTYpHO MoMore fa . KIuKHy 1 ycnocTase
nybokun nnyHu 1 npodecmorantu ogHoc. Obojuua cy bunu
HeMmuu, ca jeBpejckiM KOpeHMMa, Koju Cy Mopany fia
emurpupajy npeg Hauuctuma. Obpenu cy ce y CA[l, a obojuua
cy TokoM [lpyror cBeTCKOr pata Hocunu yHudopMy amepuyke
Bojcke. [lybuHa KpeMepoBor npoMuLLIbatba, WMPUHA 3Hakba,
NPOLOPHOCT UAeja, Kao v Ayboka 1 TeMerbHa LOCAe[HOCT

Y XMBOTHUM MpUHLMNUMA - dacLMHUpanu cy Mnagor
KncuHyepa koju je, 6e3 Tepeta obpasoBarsa 1 UCKYCTBa,
MpOCTO ryTao uieje U CMepHuLe.

Kpemep je 61o uBpcTU 3acTynHuK basnparba amepuyke cnosbHe
MOAMTUKE Ha CHa3M BOjHE MoK,

Tauka npeknpa opHoca ca KucuHyepom buo je TpeHyTak

Kafa je teros npopecop oceTno Aa ce TafallHbn aMepruyKy
LpXaBHK cekpeTap Koneba oko ofnyka koje bu Morne aa
YTUYY Ha jaBHY NepLenuyjy HeroBor UCTOPUjCKOr INKa U fena.
OBy BpcTy camosbybrba KpemepoB cucteM BpefHOCTH Huje
no3HaBao - Npodecop ce OKPEHYO 1 HEeCTao M3 KMBOTa CBOT
OMWIBbEHOT CTYAEHTA.



mentorship, owing to which Kissinger rose to the very top

of international politics, and Kraemer became known as the
man who discovered Kissinger, and taught him the basics of
politics and diplomacy.

Fritz Kraemer, in spite of his extraordinary reputation
among US historians, military chroniclers, and experts

in 20th century US politics, is relatively unknown to the

BajoeH u KucuHyep
Biden and Kissinger

Serbian public. Without public exposure, he enjoyed
decades of impact on strategic decisions, particularly those
made by the important proponents of the America’s politics.
Together with president Nixon, several generals of the US
Army such as Donald Rumsfeld, Alexander Haig, and others,
Kissinger is probably the most significant and best-known
person that blossomed under the spiritual and intellectual
leadership of professor Kraemer.

The slightly enigmatic personality of this extraordinary man
was made closer to international public by the German
geopolitician and publicist Hubertus Hoffmann, also a
student of Kraemer's, whose authentic testimonies of the

famous professor became subject of his book True Keeper
of the Holy Flame - The Legacy of Pentagon Strategist and
Mentor Dr Fritz Kraemer. A special aspect of the book is the
professor’s reflection on the early days of Henry Kissinger,
and also Kissinger’s recount of his mentor’s impact on his
development and career.

- The first meeting with Kraemer led to a relationship
that changed my life. Over the next decades he shaped
my reading and thinking, impacted my school choice. He
awoke my interest in political philosophy and history and
inspired my scientific theses. That is how he became an
integral and essential part of my life - Kissinger sums up
his relationship with his mentor, even though they ended
up drifting apart so much that they had not spoken a word
to each other for the last 30 years of the professor’s life.
-Kissinger’s politics was always flexible - mine was
absolute. He always wanted recognition and admiration
and was therefore unable to ever just follow his
conscience in politics, and he was unable to fight for his
attitudes with arrogance. Thank God, politics never forced
me to be flexible - professor Kraemer said about his
student.

There were several points of contact between Kraemer
and Kissinger, which almost certainly helped them

click and establish a deep personal and professional
relationship. Both were German, with Jewish roots, both
had to emigrate before the Nazis. They found themselves
in the United States, and both wore the US Army uniform
during World War Il. The depth of Kraemer’s reflection,

The greatest diplomat of the 20th
century owes his education, first
ideas, and career advancement

to professor Kraemer who for
decades had a major impact on the
Pentagon and US foreign policy

the richness of his knowledge, the power of his ideas, and
the deep and fundamental compliance with the principles
of life - fascinated the young Kissinger, who simply ate up
the ideas and guidelines, without the burden of education
and experience.

Kraemer was a staunch believer of basing US foreign
policy on military power.The moment his relationship
with Kissinger broke down was when he felt that the US
Secretary of State at the time hesitated about making
some decisions that might impact the public perception of
his figure. This form of self-infatuation was unknown to
Kraemer’s system of values - the professor walked away
and disappeared from the life of his favourite student.
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KUCUHLIEP - HAJYTULUAJHWUJIU OUNJIOMATA U TYMAY TrEONOJIMTUKE

[lpopoK ABa 6ypHa Beka

yTeBM He nocToje. OHK ce CTBapajy X0AatkhEeM.

OBe peun YyBeHor ,naTpujapxa CBETCKe gunnoMatuje”,
aMepuyKor nonuTUYapa 1 reonoIMTUYKOr TeopeTMyapa
XeHpuja KucuHyepa MoXkaa Ha Haj60sbM HaYMH ONKUCYjy OHO
Mo YeMy je Y CBETY Hajno3HaTHj1 - N0 AOKTPMHUA PaBHOTEXeE
CHara y CBeTCKOj MONIUTULIM, KOja jeAuHA YOBeYaHCTBY
MoXke Aa oMoryhin fyropoyHu Mup u nporpec. 3axBasyjyhu
CTaBy fja HULUTA HUje YHanpeA 3aAaTo U Aa HMjeaHa
NoNMUTMYKA BpaTa HUCY TONMKO 3aK/byyaHa Aa epUKACHOM
AMNNOMaTHjOM He Mory 6UTH OTBOpEHa, CTOrOAULLIHU
KuncuHyep jow npe Buiie oa nona Beka ynucao je cebe mehy
HajyTULAjHMje aUnnoMarTe CBETCKOr peHoOMea U Y eJIMTHO
ApYLITBO BPCHUX No3HaBanaua rnobanHux 36uearba.
HberoBo ayro )XMBOTHO Tpajakbe Ha FN06anHoj cLeHH,
npMMeHa UCKycTaBa CTapux enoxa, kao U 6eckoMnpoMucHe
aHanuse caBpeMeHWX TeHAEHUMja y3aurne cy ray
paHr npopoka aBa ctoneha - MuHynor 20. Beka, anu u
HOBOBEKOBHE MOJIUTNYKE CTBAPHOCTH.

Buorpaduja jeaMHCTBEHOr TYMaya reonouTUYKUX
KpeTamwa 6orata je, ,o6po NoO3HaTa U N0 MHOTO YeMy
¢dunmcka. CBeTy ce Hajnpe HAMETHYO Kao KpeaTop

TBOpAL| IOKTPUHE PABHOTEXE CHara
Y3AUTa0 je BElTUHY NPeroBapara,

KopucTehu paauje Tako3BaHy THYHY
LUNNOMATH]Y ¥ AIMPEKTaH pa3roBop

npoueca - y agMMHUCTpauujaMa npeacegHuka CAQ
Puyappa HukcoHa u Liepanga ®oppa obassmbao je
M3Yy3eTHO Ba)KHe AY)XHOCTM CAaBETHMKA 3a HaLMOHAJIHY
6e36enHoCT U ApXXaBHOr cekpeTapa. lokpeHyo je u
ynpaBJbao gorafjajuMa Koju cy 06nmMKoBanu U faHalbm
cBeT. Kao Ha ¢punmMckoj Tpauu pehane cy ce gunno-
MaTcKe aBaHType: okoH4Yatbe BujeTHamckor para,
XNajiHOPaToBCKO OTON/baBakbe ofHoca ca CoBjeTCKUM
CaBe3oM, pat u Mup Ha bauckom UcToky, npeBupamwa y
JlatuHckoj AMepuuu, noce6Ho Yuney, kao n ucropujcka
nocraBka ogHoca usMmelly CALl u Kue.

Mako My ce npunucyje aa je HajsaXkHMju ngeonor amepuyke
nocnepaTHe CnosbHe NONMTHKE, Y YUjUM BPTIO3UMa CY
MacoBHO HeCTajasiu JbyACKU )XMBOTH, LLUPOM CBeTa Cy
BpeAHOBaHe HeroBe aHanu3e v Noriefm Ha akTyesnHa
reonoIMTUYKa rnbara.

Kapa ra je Tapawtby 6pUTaHCcKu npeMunjep nopa
KanaxaH ynutao 3a Muwbere o npeacrojefieM 21. Beky
0AroBOPUO MY je:

“BeK y Koju cTynamo 6ufie okpyTaH, u cpehiaH cam wro Hehy
MopaTy Aa byaeM HeroB CBeAoK y eroBoM HajehieM geny”.
0BoO je caMo jefHa O HErOBMX OTBOPEHMX M
~HepunnaoMaTckux" npojekuyja, Kojoj je cTBapHocT aana
3a npaBo. Takofje, 3anamhieH je Kao pepopMaTtop ycTabe-
HOT KOpnyca HOpMKU aMepUuyKe NOJIUTUKE, KOjy je OH He
caMo of6auuo, Hero 1 ycnocTaBuo cacBUM HOBM Nopepak
KOju je ogroBapao oKoNnHocTUMa Kpaja 20. Beka.

- OH Mucnu y KateropujaMa paBHoTeXxe Mofin. OH 4BpcTo
Bepyje y npuHuumn ctabunHocty. LiusbeBun nocraBmbeHn

Ha 0Baj HA4YMH CaCcBMM Cy y CYNpPOTHOCTH Ca aMEePUYKNM
MCKYCTBOM. AMepMKaHLy Cy CKJIOHM Aia criefe jepHy rpyny
MOpaJiHUX npuHumuna. XeHpu, MehyTUM, HeMa ypoljeHu
ocefiaj 3a nonMTUYKKU cucTeM AMepuKe U OH He cnepu ucte
OCHOBHe BPeiHOCTM U NpeAycinoBe - Onucyjy ra heroBu
capagHULM.

Ca Tor cTaHoBUIWITA KucnHLep je srpaauo penytauujy
HeHaAMaLIHOr MaecTpa ApeBHe BeLITUHe, U3Y3eTHO BaXKHe
y BMNNoMaTuju - nperoBapatba. OH je KOPUCTUO ,, IUYHY
aunnoMaTtujy”, Koja ce nokasana ganeko epuKacHujom
OA TPaAULMOHAJIHE U KOja je MMana TajHu KapakTep
obesb6efjuBana MHoro 6os/be NnpepycnoBe 3a UCNyebe
uubeBa. 0By TeXHUKY KOM6MHOBAO je ca arMNHUM
NpUCTYNOM caroBopHuLMMa, obunasehin ux ca HoBuM
npepnosvMa M No HEKOJIMKO NyTa, CBe y3 TaK03BaHO
~YKpLITawe uHTepeca”. CBe To 3ajeaHo, 06e3beauno

My je aypy peTKo ycneluHor nperopapava, 4yuje Mohu
BULLIECTPYKO Hapunase o6jeKTUBHe MOryRHOCTH. m



KISSINGER - WORLD CLASS DIPLOMAT
AND GEOPOLITICS EXPERT

A prophet of
two centuries

here are no roads. They are made by walking.

These words by the famous patriarch of world
diplomacy, US politician and geopolitical theorist Henry
Kissinger, are practically the best definition of what he
is most known for - the balance-of-power doctrine, the
only approach that can guarantee long-standing peace
and progress. Firmly believing that nothing is known in
advance and that no political doors are so firmly shut that
no efficient diplomacy might open them, the 100-year-old
Kissinger joined the pantheon of world-class diplomats
and the elite society of supreme experts in global events
more than half a century ago.

His years on the global scene, the experiences from old
times, and the uncompromising analyses of modern
tendencies elevated him to the rank of prophet of two
centuries - the old, 20th century, and the new century and
its political tradition.

The biography of this unique scholar of geopolitical
movements is rich, well-known and movielike in many
ways. He first appeared on the scene as the creator of
processes - in the administrations of US presidents
Richard Nixon and Gerald Ford he performed extremely
important duties of the advisor for national security and
state secretary. He started and managed the events
which shaped the world as we know it. There were many
diplomatic adventures that followed: end of Vietnam
War, end of Cold War, war and peace in the Middle

East, turmoil in Latin America, especially Chile, and the
historical setup of relations between USA and China.

- Xer_ipw Kln"éinHuep n Ponanp PeraH .
er and Ronald Reagan

Even though he is considered to
be the most important ideologist of
the US post-war foreign policy, which
was the cause for the death of so many,
his analyses and views of the relevant
geopolitical movements are still valued
around the globe.

When the UK Prime Minister Lord Callaghan asked
Kissinger’s opinion about the 21st century, he said:
“The coming century will be cruel and | am happy that
[ will not have to witness most of it.”

This is just one of his many open and “non-diplomatic”
projections which ultimately came true. He was also
remembered as the one who reformed the set of norms
that used to exist in American politics, not only rejecting
them but establishing a completely new order suited to
the circumstances in the late 20th century.

- He thinks in the categories of balance-of-power. He firmly
believes in the principle of stability. The goals set this way are
totally opposed to the American experience. Americans are
inclined to follow a group of moral principles. Henry, however

The creator of the balance-of-
power doctrine brought the skill

of negotiation to new heights,
preferring so-called personal
diplomacy and direct conversation

has no innate sense of America’s political system and he
does not follow the same basic values and preconditions - his
associates say about him.

It is from this standpoint that Kissinger built his reputation
as the unsurpassed maestro of the ancient skill so important
in diplomacy - negotiation. He used “personal diplomacy”
which proved much more efficient than the traditional one,
which had a covert character and provided for much better
preconditions for the fulfilment of objectives. He combined
this technique with an agile approach to each person he was
talking to, always coming back with new proposals, all the
while focusing on the so-called interchange of interests. All
of these things combined were reflected in his aura of highly
successful negotiator whose powers were several times
stronger than his objective abilities.
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CAPALHbA CA JI NOLUTA CPBUJE

[MowTaHCKa
MapkKa y yacT
jyouneja

CBoj jybunej - 60 roguHa ycnelwHor nocnoBatba [Aunoc
je, y capaghu ca JI Mowta Cpbuje, cumbonnuro
obenexuo v U3naBatbeM NPUrofHe NepcoHann3oBaHe
noluTaHcke Mapke objaBsbeHe y YacT 3HayajHe
roguwwsmue. Mapka je objaBsbeHa moueTkoM okTobpa,

a rMaBHM MOTMB Ha 0] je lnnnomMartcka KonoHuja Ha
[enutby - cBojeBpCTaH 3alUTUTHU 3HAK 0BOr npefy3eha.
TuMe je obenexeHa v We3feceTa roAuLlbULA U3rpagHe
0BOF j€JMHCTBEHOT Hacerba W

ambujeHTanHe uenuHe y beorpagy.
"paduyka obpaga oBor yHuKaTHOT
GUNaTeNnCTUYKOr M3fakba Aeno je
akageMckor cnnkapa MupocnaBga
Hukonwnha. lMowTaHCKOM MapkoMm
LOMUHMpa nopyka ., dunoc - 60

rOfiMHa OTBOPEH 3a L|eo CBET

KojoM cy cybnumupaHnn Mucuja,
BULLEAELLEHN|CKM paj, U pe3ynTaTy

oBor npepy3eha.

lNepcoHanu3oBaHa noluTaHcka

Mapka LTaMnaHa je Ha

cneuyjanHoM nanupy, a keHa

HoMwuHanHa BpegHocT je 30 AnHapa.
0bjaBrbeHa je y 0KBUpY CrieLynjanHor
anbyma, Koju ynotnyraBajy

npu3opu 13 [lunnoMatcke KonoHuje

Ha Jenuty, oboraheHn npurofHUM TEKCTOM:
.Beh 60 rogunHa baBuMo ce n3gaBareM y 3akyn 1
of,pXXaBatbeM HeKpeTHWHa y BAacHuWTBY Penybnunke
Cpbuje HaMer€eHNX NPBEHCTBEHO NoTpebama
Avnnomatcke U MefjyHapoaHe NocnoBHe 3ajefHuLe

y Beorpany. Mefjy Buwwe o 300 HenokpeTHocTH Y
HaleM nopTdonujy Hanase ce apXUTEKTOHCKA peMek-
Aena v BpefHW uctopujcku aparymn beorpaga. ¥
npoTeknnx 60 rognHa yroctunm cMo gunnomarte u
MOC/0BHE Jbyfe U3 CBETa W TUMe 3HaYajHO JONpUHENn
pa3Bojy bunatepanHux ogHoca Penybanke Cpbuje

W opyrux Apxasa. bpuxsbrnBo YyBaMo 1 ofpaBaMo
HEMoKpeTHOCTK KojuMa ynpaBsbaMo, yBehaBajyhu Tnme
FMXO0BY BPELHOCT M HacTojefin fia ce HaLu NOCN0BHU
napTHepw ocehajy kao Kog kyhe".

60 roguHa

621

|OTBOpEH 3a LIEO CBET

Cpbuja sexen 30

BB PP B B PP

COOPERATION WITH POST OF SERBIA

Jubilee
postage
stamp

D ipos is celebrating its 60 years of success in
cooperation with the Post of Serbia, by issuing the
personalised postage stamp on the occasion of this
significant anniversary. The stamp was issued in early
October, and the main motif is the Diplomatic Colony in
Dedinje - the company’s trademark. This year also marks
the 60th anniversary of the construction of this special
residential area and neighbourhood of Belgrade.

The graphic design of
this philatelic rarity
was done by painter
Miroslav Nikoli¢. The
stamp includes the
message: Dipos - open
to the world for 60
years, which sums up
the mission, decades of
work and results of the
company.

The personalised
postage stamp was
printed on special paper
and its nominal value is
30 dinars.

It was issued with

a special album,
accompanied by the images from the Diplomatic Colony
in Dedinje, with the following caption:

“For 60 years we have been renting and maintaining real
estate owned by the Republic of Serbia intended mostly
for the needs of the diplomatic and international business
communities in Belgrade. In our portfolio of more than
300 properties there are architectural masterpieces and
valuable historical gems of Belgrade.

Over the previous 60 years we hosted diplomats

and businesspersons from all over the world, thus
contributing to the development of bilateral relations
between the Republic of Serbia and other countries. We
meticulously care for and maintain the properties we
manage, aiming to increase their value and help our
business partners feel at home.”
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usjaBa/review

Banepuj bpumos

CBuY paaoBM Cy HA HAjBULLEM HMBOY

AM6aca,qa Benopycuje y Cpbuju Beh 25 rogunHa bawncko
capafyje ca komnanujom [lunoc, of Koje U3Hajmmbyje
MCTOpMjCKy 3rpafly 3a CMeLUTaj CBOT AUMI0MaTCKOr
npeLcTaBHULWTBA. [1peMa uHdopMaLjama Mojux
npeTxofHWKa - Konera ambacafopa, 3a CBe 0BO BpeMe
nocTojana je obocTpaHo KopucHa capaga benopycke

n cpncke cTpaHe. AMbacapa je gobuna npeneny 3rpagy

Y LLeHTpY rpaja 1 KBaNWUTETHO OfipXKaBarbe CBUX HbeHIX
cMCcTeMa 3a XWBOT, Kao 1 MoryRHOCT Aa no noTpebu 13BpLy
caHauujcke 1 rpafjeBuHCKe pafoBe Ha 0bjekTy. Tako cy
HeLaBHO nonpassbeHe cBe dacafe 3rpage Avbacage,
pecTaypupaHu MPO30pCKy 0TBOPU U poNieTHe, a N3BeAeHN
Cy M YHyTpallhW Monepcku pagosu. Cee rpafjeBuHcko-
peMOHTHe papoBe [lMnoc je M3Beo Ha HajBMLLIEM HUBOY.
Tpeba HanomeHyTK aa je, 3ay3spat, benopyckun Juncepsuc,
aHanorHo [lunocy, o6e3befmno cpnckoj CTpaHu y LEHTpY

MuHcKa, Ha NapuTETHO] OCHOBW, 3rpagy jeSHaKor 3Hayaja

v kBanuTeTa 3a notpebe Ambacage Cpbuje y Benopycmju.
[nncepsuLie ce Takofje TpyAK fia NCMyHW CBe 3axTeBe
Ambacape Cpbuje y benopycuju 1 ga KBanuTeTHO TEXHUYKM
04p>aBa CBe CUCTEME W [1a Ha BUCOKOM HMBOY 0baBrba
noTpebHe papose. [1pe HEKONMKO roAWHa, Ha No3uB
[uncepswca, generaumja unoca nocetuna je Benopycujy.
lMopceTMo, NpBYy NOHYAY 3a CMeLLTake benopyckor
Avnnomatckor npeActaBHuwTBa y Beorpagy AMbacaga je
pobuna og [iunoca jow ganeke 1997. roguHe. buna je To
Marna 3rpaga y yauuwm Bojsoge Toze 31. Y Tewwkoj cutyaumjm
3a cpnickun Hapog, 1999. ronuHe ocobsbe benopycke
ambacafie cknarano ce y oBy 3rpagy of bombapaoarsa.
3axBasbyjeMo ce [lMnocy Ha BULIETOAMLLHO] NNOAHO]
capajftbu 1 XXKennMo ycnex pyKoBOACTBY W 3anocfeHnMa y
FoMXOBOM HaMopHOM pagy.

All services are at the highest level

he Embassy of Belarus to Serbia has been closely cooper-

ating with Dipos for 25 years, renting a historic building for
its diplomatic mission. According to my predecessors - my
ambassador colleagues - during this entire period a mutually
beneficial cooperation thrived between the Belarus and
Serbian parties. The Embassy is using a beautiful building in
the centre of the city and is offered high-quality maintenance
services of all of its functions and repair and construction
works on the building when necessary. Recently, the facade
of the entire building was restored, the window frames and
roller shutters were repaired, and the interior was painted.
Dipos handled the construction and repair works and provid-
ed service of the highest quality. It is worth mentioning that
in return, Dipservice, the Belarusian counterpart of Dipos, is
renting a building in the centre of Minsk to the Serbian side.
The facility in question shares the same status as the one in

Belgrade and offers the same level of quality for the needs
of the Serbian Embassy to Belarus, on the principle of parity.
Dipservice also strives to fulfil all the requests of the Serbian
Embassy to Belarus and to offer high-quality technical main-
tenance of all systems and carry out the needed works at the
highest level. Several years ago, at the invitation of Dipser-
vice, a Dipos delegation visited Belarus.

It should be said that the first premises offered by Dipos
to the Belarusian diplomatic mission date as far back as
1997. This was a small building at 31, Vojvode Toze Street.
[t is here that the staff of the Belarusian Embassy took
shelter during the bombing of 1999, at the hardest of
times for Serbian people.

We would like to thank Dipos for the many years of fruitful
cooperation and wish success to the management and em-
ployees in their efforts.
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MOCETA IrPYNE AMBACAJIOPA APANCKUX 3EMAJbA CEAULLTY AUMOCA

PBO NMpujaTesbCTBa
HAQ UCTOPUJCKOM MeCTy

BI/IO je To nocebaH faH 3a [lunoc. Y roguHm kaga
obenexasa 60 roguHa NocaoBakba W UCTO TONMKO FoAMHA
nocTojaka [lunnomatcke KonoHuje Ha [lenumy, y ceauiuty
[lunoca oppxaHa je cBeYaHa LlepeMoHuja cage ctabna
npujatesbcTa ca 10 ambacazopa apanckux 3eMasba y
Penybauum Cpbuju. Tume je cumbonnyHo nocafjeHo ctabno
Koje he felleHnjamMa pacTv 1 pa3BujaTy ce.

Capehu kyrnactv barpem, kao cumbon gobpux u
LYrorofLLbUX NpujaTesbckux ofHoca, anpektop unoca
Hoko Kpreokanuh 3axBanuno ce npucyTHUM ambacafopuma Ha
noBepekby, L0CaAALLH0] Capafby U HACTojakby fia Ce y3ajaMHu

Director Krivokapic¢ and H. E. Ambassador Nabhan

ofiHocw yHanpeRyjy v pa3Bujajy.

- OBaj gaH buhe nocebHo ynamhe y uctopujn Innoca.
lMoHocaH caM LUTO je MeHW Npunana Ta yacT 4a AaHac, 3ajefiHo
ca BaMa, y rofnHK obenexaBara 3a Hac M3y3eTHO 3HaYajHUX
jybuneja, 3acafuMo 0Bo pBO Y 3HAK 3aXBasHOCTYH 3a
npoTeknux 60 rofuHa noBepeksa Koje je 4UNIoMaTcku Kop y
Beorpapy ykasao [lunocy, LWTO je TeMesb HeroBor Noc/oBaa
¥ nocTojatba - pekao je Kpusokanuh.

LlepeMoHuja oppxaHa 15. cenTembpa buna je npBa noceta
rpyne ambacagopa apanckux 3emMasba [unocy o ocHWBarba
JOpywTsa, Wwro je forafajy Aano AoAaTHN NPECTUX.

MecTo caatbe cTabna npujatemctea y [lunnomarckoj
KonoHuju Ha leantby Huje ogabpaHo criyyajHo, jep je
KonoHuja npeobutHo usrpafjena 3a notpebe cmewraja u
bopasak yuecHuka Mpeor camuTa MokpeTa HeCBPCTaHMX,
ofpxaHor y beorpaay aasHe 19461, roaune, y Kome je
y4ecTBOBA0 BeNMKW Bpoj NpeAcTaBHMKa YNpaBo apanckux
ApxaBa, WTo faje nocebHy cuMbonUKy U UcTopujcKu
3HaYaj 0OBOM MeCTy.

- ly6oko caM yBepeH fa hieMo y HapefHUM rofiuHaMa f,00aTHO
W3rpaguTU Halle NpUjaTes/bCTBO U YHANPeaWTW Hally capaihby
Wy UMe Tora 3acafuTh jol MHoro cTabana koja hie pactu

W pa3BUjaTh Ce, OCHaXeHU HALLOM 33jeflHU4KOM BpUroM 1
3anaramem, u aa he oBakeu TPEHYLM NpepacTyn y Tpaguumjy -
nopyyuo je nupektop Kpusokanuh.

CBeYaHoCTH je NprUCYCTBOBAO [10ajeH AMMNNOMATCKOr

kopa aMbacapop Opxase ManectuHe Hb. E.

Moxamen HabxaH, kao u ambacagop KparseBuHe
Mapoko, Hb. E. Moxamepn Amune Benxaj,
ambacagop Opxaee Katap, Hb. E. ®apuc Pymn
An Havmu, ambacagop Apancke Penybnuke

Ervnar, Hb. E. Bacen Canax Myctada Axmep,

ambacagop Ipxase Jubuje, Hb. E. Moxamep,

FanbyH, ambacapop HapopHe [leMokpaTcke

Peny6nuke Amxup, Hb. E. ®atax Maxpas,

ambacagop CasesHe Penybnuke Comanuje,

H. E. Moxamep Abaynaxu Axmen, ambacagop
DOpxase KysajT, Hb. E. ®ajus Mejben AnmyTanpu,
oTNpaBHUK Nocnosa ambacage Cupujcke
Apancke Penybnwuke, Amap Aaa 1 onyHoMoheHu
MUHUCTap ambacape Penybnuke TyHuc, Oyep

AbaeH Kapum.



VISIT OF AMBASSADORS FROM ARAB COUNTRIES AT DIPOS HEAD OFFICE

Tree of friendship in a historic place

|twas a special day for Dipos. In the year of the 60"
anniversary of the company and of the Diplomatic Colony

in Dedinje, the official ceremony for the planting of a tree of
friendship with 10 ambassadors of Arab countries was held
at Dipos’s head office. The tree will stand as a symbol of good
will that will grow and develop for decades to come.

In planting the spherical black locust tree as a symbol of good
and long-term friendly relations, the director of Dipos, Doko
Krivokapic, thanked the ambassadors for their trust, previous
cooperation and the will to improve and develop mutual
relations.

- This day will be remembered in Dipos’s history. | am proud
and honoured to be able to plant this tree together with you in
the year of our 60" anniversary as a token of gratitude for the
60 years of trust shown to Dipos by the diplomatic corps. This
trust is the foundation for all of our business operations and
our entire existence - Krivokapic said.

The ceremony that was held on 15 September marked the
first time that a group of Arab country ambassadors visited
Dipos since the company was founded, which gave an
additional touch of prestige to the event.

The place for the tree of friendship in the Diplomatic

Colony in Dedinje was not chosen randomly. In fact, the
Colony was originally built for the accommodation and

stay of the participants in the First Summit of the Non-
Aligned Movement, held in Belgrade in 1961, where many
representatives of Arab countries participated, and this

is what gives this place a special meaning and historical
importance.

- | am deeply convinced that in the coming years we will
reinforce our friendship and improve our cooperation

and plant many more trees that will grow and develop,
strengthened by our joint care and commitment, and that
such moments will become a tradition - says director
Krivokapic.

The event was attended by the doyen of the diplomatic corps,
Ambassador of the State of Palestine H.E. Mohammed
Nabhan, Ambassador of the Kingdom of Morocco, H.E.
Mohammed Amine Belhaj, Ambassador of Qatar, H. E. Faris
Roumi Al-Naimi, Ambassador of the Republic of Egypt, H.E.
Bassel Salad Mostafa Ahmed, Ambassador of Libya, H.E.
Mohammed Galbun, Ambassador of the People’s Democratic
Republic of Algeria, H.E. Fatah Mahraz, Ambassador of the
Federal Republic of Somalia Mohamed Abdullahi Ahmed,
Ambassador of Kuwait, H.E. Fayez Mejbel Almutairi, Chargé
d'Affaires of the Embassy of the Syrian Arab Republic Amar
Awad, and the Plenipotentiary Minister of the Embassy of the
Republic of Tunisia, Foued Abden Karim.
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Hemetpuoc Teodpunakry

EcTeTnka je y CylwITMHM Hawer nocna

a noyeTKy XXenuM Ja KaxeM fia ce peaugeHumja Penybnuke

Kunap Hana3u y BepoBaTHo Hajnenwem feny beorpaga.
Halwue okpyxetse Ha [lenutby Huje camo nerno Ha oko, Bef nma
¥ 3aHUMIBbUBY UCTOPU]y U Hacnefe, byayhun na je Jenutse He-
kag buno apucTokpaTcku feo rpafa y KoM cy XuBenu Ledosu
apxase. HakoH Tora je oBaj kpaj noyeo fia npuenayum u bpojHa
LMnoMaTcka nocnaHcTaa.
Pe3npeHuyja je peHoBupaHa kako 6u ce Hanpaswo aMbujeHT
KOju Ha Hajbosby HaunH NpefcTaBsba canky o Kunpy, anv u
Hawwe bawncke Bese ca CpbujoM — nonuTUUKe, KyNTypHE U LipKBe-

CMarpamo fa je npusuneruja
TO LUTO XMBUMO Ha [leantby u
baucko capahyjemo ca iunocom

He. M3 Tor pasnora, noHeo caM ca cobom bpojHe npeameTe,
durype v cnvke ca Knnpa u wiMa gopao bpojHe noknoHe Koje
cam fiobuo y Cpbuju, ykibyyyjyhin nocebaH pekeT Koju MU je nuy-
Ho notnucao Hosak HokoBuh. Haj3ag, ecteTuka je y CywTuHmM
HalLer nocnia, Makap camo 36or Tora LUTO je NpBY yTCaK CBaKOT
noceTuoua jako butaH. Y nutamy je ogpas uctopuje, Tpaguumje
W CyLUTWHE Hallle 3eMJbe, Kao 1 caMor ambacafopa.

Wako Pe3npeHupja Huje y BnachmwTey Kunpa, Beh je y pyro-
pouHoM 3akyny o 1. oktobpa 1980. rogmue (urpom cnyuaja,

1. okTo6ap je [laH HezaBucHocTv Kunpa), cMatpamo aa je
npuBMAEruja To LUTO X1BMUMO Ha Jeaurby 1 bancko capahjyje-
Mo ca [InnocoM Ha cTanHoM yHanpefuBarby v yneniiasamy
pe3ungeHuUmje n ambacape. M3y3eTHo cMo 3a10BOJBbHM YKYNHOM
capafhoM ca [Innocom 1 BeoMa LieHUMO CNPeMHOCT fUPeKTo-
pa 1 TexHnuKor ocobsba Aa Ham u3ahly y cycpeT. Y HajkpaheM,
npuBUNEruja je XvBeTu 1 paguTu y JunnoMatckoj KONoHwMju.

Aesthetics is essential to our work

t the outset, | would like to state that Residence of the

Republic of Cyprus is situated in one of the best, if not the
best, neighborhoods of Belgrade. Not only are the surroundings
beautiful but Dedinje itself has its own history and legacy,
once being the aristocratic area where Heads of State resided.
Subsequently, it attracted numerous diplomatic missions as well.
The Residence was re-decorated to create an ambience that
best reflects the image of Cyprus but also our close ties with
Serbia - political, cultural and ecclesiastical. For instance,
| brought a number of artefacts, figures and paintings from
Cyprus and put in place numerous gifts from Serbia, including
a special tennis racket and balls, personally signed for me by
Novak Djokovic. After all, aesthetics is an essential element

in our work, if only because the first impression of any visitor
does matter. It reflects the history, traditions and essence of
our country as well as of the Ambassador himself.

Though the Residence is not the property of Cyprus (it

is rented since 1st October 1980 on a long-term lease
(coincidently, 1st October is Cyprus Independence Day), we
do consider it a privilege to live in Dedinje and work closely
with Dipos in order to constantly upgrade and embellish

the Residence as well as the Embassy. Overall, we are quite
satisfied with our cooperation with Dipos and very much
appreciate the readiness of both the Directors and technical
staff. In brief, it is a privilege to live and work in Diplomatska
Kolonija.

We do consider it a privilege to live in Dedinje and work closely with Dipos in order
to constantly upgrade and embellish the Residence as well as the Embassy
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[ycraBo Tpucra aen Topo

el 2

JMnoc HaM je ONnaKLao paa y NPeCTOHULM

AMGacap,a Kybe y Cpbuju n [IpywTBO 33 N3HAjMIbMBabE
HekpeTHWHa [lnnoc oppxaBgajy Ayry capagy, koja
patvpa jow of 1965. rognHe Kafa je NoTnucaH npew
yroBop 0 3akyny, fakne, 13a Hac je 57 rofuHa ycnewHor
0bocTpaHor UckycTBa.

TpenyTHO ce lnnnomatcka Mucwja n PeangeHuuja
Hanase y 3rpaju KojoM ynpasba junoc, y
LomeHTnjaHoBOj ynuum bp. 2/4, Lepntbe.

XKeneo bux fa ucTakHeM UHTepecoBatse oBor [lpyluTea
3a NpaBuIHO GyHKLMOHUCakbe 06jekTa, Koje HaM je
onakwano pagy oBoj npectoHuuu. unoc je, Takofe,
AOMPVHEO W MO3UTUBHOM CTakby bunatepanHux ogHoca
Cpbuje n Kybe. Obe 3eMsbe hie y HoBemMbpy HanyHutn 120
roAvHa Of ycrocTaBbatba BaXKHWX 0fHOCA.

Takofe nocToju cpaayaH ofHoc U3Mehy avpektopa
[Junoca n gunnomatckor ocobsba Mucwje. PegoBHo

nocehyjem ceguwTe [lnnoca, rae cy Me yBek npuMman ca
n3pasvMa npwjaTesbcTBa M cnpeMHoLfy 3a capaphby.
Mefy cnoMutbaHuM TeMaMa je buna u NocnoBHa
capapma ca naHaaH ¢upmom [lanuo, Koja npyxa ycnyre
LMMIOMaTCKO-KOH3YIapHMM NpeLCcTaBHULITBUMA Ha Kybw,
y GyHKUWMjM noTpeba cpnckor NpeAcTaBHULITBA Y XaBaHM.
MopaM fa nuctakHeM No3uTHBHY yAOTY KOjy je MIMao LUpeKTop
Hoko Kpuokanwuh y KopucT capaghbe ca HalloM ambacafom,
a Kora oasmkyje 03busbHOCT M nocsefheHocT nocsy.

MMaM 1cTo MuLsberbe 1 3a 3aMeHuLy AupekTopa MBaHy
Munocasmbesuh, kao v 3a epukacaH TexHnukn TUM. Ceu
3ajefiHO YWNHe KOMMETEeHTHY rpyny ca KojoM ce MoXxe
HecMeTaHo v 6e3befjHO KOMYHULMpATU.

/13 oBUX pa3nora ynyhyjeM BaM cpaayHe YecTuTke
NoBOAOM LUe3[eceT rofyHa nocTojaka 1 oxpabpyjeM Bac
A3 OApPXWTe Noka3aHN HUBO epUKACHOCTY.

Dipos makes it easy to work in the capital

'l'he Embassy of Cuba to Serbia and Dipos property management
and rental company have a long history together, dating back to
1965 when the first lease contract was signed, which means that
we have been successfully cooperating for 57 years.

Currently, the diplomatic mission and residence are located in the
building at 2/4 Domentijanova Street, Dedinje.

I would like to highlight the interest shown regularly by Dipos
in the proper functioning of the facility, which makes it easier
for us to work in the capital of Serbia. Dipos has made their
own contribution to the positive status of the bilateral relations
between Cuba and Serbia. The relations between the two
countries will celebrate the 120th anniversary this November.
There is also a cordial relationship between the Director of
Dipos and the Mission’s diplomatic staff. | visit the Dipos head
office regularly and | always experience a warm welcome
and readiness for cooperation.

One of the topics of our discussions was the business
cooperation with the Cuban counterpart of Dipos, Palco,
which provides services to the diplomatic and consular
missions to Cuba, and we talked about their support to the
needs of the Serbian Embassy to Havana.

| also have to point out that the cooperation between Dipos
and our embassy has always been fostered by the positive
contribution of Director Boko Krivokapi¢, a man known for
his seriousness and dedication to work.

| have the same opinion about the Deputy Director lvana
Milosavljevic¢ and the entire technical team. All of them
together make up an extremely competent group of people
which allows for smooth and safe communication.

It is with these reasons in mind that | wish to cordially
congratulate you on your sixtieth anniversary and | wish to
encourage you to retain the same level of efficiency.

167



ANTNJIOMATCKA KOJIOHMJA KOLLYTHAK

AuckpeTHU
LLIApPM 3eJieHe
Tepace
beorpana

C Knag, Myp, CUTYPHOCT U MPECTUX - peyn cy Koje Hajbosbe
onucyjy >xuBoT y lunnomatckoj konouuju y Kowytreaky

- 110 MHOT0 YeMy jeIMHCTBEHOM Hacesby, Koje je Bef nyHe
YeTUpW [leLieHN]e CYHOHWM HajBULLIET CTaHAAPLA CTaHOBatba
y rnaBHoM rpagy Cpbuje. Buwue gecetuHa koMdopHuX BuAa,
Ha obozly KoLLyTHauKe LyMe - Haj3eneHujer aena Beorpaga,
y3 [lunnomatcky konoHujy Ha [lefutby, Koja cnasu nyHUx

60 roguHa nocTojatba, okocHuua je unocosor noptdonuja
HeKpeTHWHa U roauMHaMa HajnpecTuxHuja agpeca y beorpagy.
PofjeHa 1 HacTana y BpeMe BpxyHLia pa3Boja AunaoMatuje
Taflallhbe [pXaBe, Koja je Y NPecTOHMULY L0Bena U3y3eTHo

BenuKun bpoj CTpaHor AMNNOMaTCKOr 0C0Bsba, 0Ba KONOHM]a Hace}-be Je HaCTano 3aXBafbny1:\|/1

HU laHac Huje M3rybuna HULWLTA 0f CBOT apXUTEKTOHCKOT, .

eCTETCKOT M NpaKTUYHOr BoraTcTBa. JeAMHCTBEHO 6V|B|.|.|EM ,IJ,VIp(:‘KTOpy ﬂ,Mﬂoca, KOJM
b bpaa, 1

/7P HaMOREPHH GEOTBAREKH KORAOMANH, YA je YBUAL0 Aa AunAOMaTama Tpeba

CTaMOeHM NPpOCTOP BUCOKOT KBA/IUTETd

cneundUYaH KOHLENT CTaHOBakba Koju je, y akTyesnHo BpeMe
onwTe yxypbaHocTu, MeTexa u cBeonwTe byke - fobuo un
LOAaTHY BPeLHOCT.

Ounnomatcka kononuja KowwyTrak pofjeHa je 3axBaryjyhn
BU3WjU Tagaltber aupektopa [unoca Jbybomupa MoTkorbaka,
jenHor o yTeMesbyBaya v kpeatopa oBor npeayseha,
3axBasbyjyhn umjuM fanekocexxHum uaejama [unoc v paHac
ycnewHo obaBsba CBOjy MUCH]y.

MoTkokbak je Ha Npenasy cefaMaeceTHX U 0CaMAeCeTUX roguHa
Bro cBecTaH Hapacaux noTpeba AUnaoOMaTCKe 3ajefiHNLE 3a
cTaMbeHWM NPOCTOPOM BMCOKOT KBANUTETA. YBUAEBLUM 3HAYa)
[unnnomatcke konoHuje Ha [lennby 1 CBUX NPEAHOCTW 0BOT
KOHLLEMNTa, MHULMPAO je U3rpajHby HOBO CAaBPEMEHOT Hacesba.
Hberoa Bu3uja buna je npuxsaheHa, ay capagibm ca apyrum




KOSUTNJAK DIPLOMATIC COLONY, CONDOMINIUM COMMUNITY IN BELGRADE

Discreet and unique charm
of Belgrade's green terrace

H armony, peace, security and prestige - these are words
that best describe life inside the Diplomatic Colony

in Kosutnjak, a neighbourhood unique in many ways,
which has for four decades been considered synonymous
with the highest standard of living in the capital. Tens of
comfortable villas on the edge of KoSutnjak Forest - the
greenest part of Belgrade - form the basis of Dipos’s real
estate portfolio, together with the Diplomatic Colony in
Dedinje, which is celebrating its 60th anniversary as the
most sought-after part of Belgrade.

Born and created during the peak of former Yugoslavia's
diplomacy, at a time when many members of the foreign
diplomatic corps arrived to the capital city, this colony still

retains all of its architectural, aesthetical and practical
splendour. This unique neighbourhood on the slopes of Banovo
Brdo was the first condominium community in Belgrade and
offers a specific concept of living, which is especially relevant
in this time of general hustle and bustle and ubiquitous noise.
The KoSutnjak Diplomatic Colony was born from a vision of
former Dipos Director Ljubomir Potkonjak, one of the most
distinguished creators of the company, whose far-reaching
ideas are still the reason for Dipos’s success in making its
mission a reality.

In the late 1970s and early 1980s Potkonjak understood

the growing needs of the diplomatic community for high-
quality residential areas. Having grasped the relevance of @
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[Jp>KaBHUM opraHuMa u cnyxbama npuctynuno ce nsbopy
nokaumje. Humano cnyyajHo n3bop je nao Ha bnary kocuHy
KowyTrbaka, cBojeBpcHY 3eneHy Tepacy beorpasa.

CmeluTeHa BaH rpaacke BpeBe, anu ca gobpum caobpahajHum
Be3aMa, y CPeAMLUTY jefHCTBEHE pyXe BETPOBa Koja joj je
Aana cneunguyHy MUKpOKIUMY, HOBa KONIOHW]a je NpuMuna
npBe cTaHape Beh NOYETKOM 0caMAeCceTVX rofunHa.

0buyHa jecetba LWeTHA 0BMM HacerbeM, KakBy je HamnpaBuo
ayTop OBOT TeKCTa, A0BOJbHA j€ 3a CHaXaH yTucak o
HenponasHoj BPeAHOCTM 1 MOCBe ApyraynjeM KOHLenTy
CTaHoBakba. MupHe yauue ca nyHo 3eneHuna, kyhey
BecnpekopHOM NOpeTKY YnjuM dacasama LOMUHUPajY
nactesHe 6oje xyTe oneke obaBujeHe CMoKojeM, CBEOMLUTU

pefl W TULWKHA, aTMocdepa Cy XMBOTHOT ckilafa Koju ce
oceha Ha cBakoM Kopaky.

Csaka Buna y [lunocosoM koMnekcy nocegyje CBojy rapaxy,
LBOPWLLTE Ca 3e/IEHOM MOBPLUMHOM W MHOLUTBO Jpyrux
NOrofHOCTM Koje cy y cny6u KOpUCHMKa, a Koje My npyxajy
jemVHCTBEH yrofjaj n HenoHOBILUB LOXMBIbAj HopaBKa.
ApxutekTypy dunnomatcke kononuje y KowyTtraky
WCTUHCKU N3[Baja N3y3eTHO MOAepaH CTUI, Koju je

y BpeMe rpaare 61o ucTuHcka apaHrapga. MatuHa
BpeMeHa U MOJie HU JlaHac Huje NoKpuaa caBpeMeHocT
objekaTa, KakBK Cy ocaMAeceTUx roAvMHa 3MAaHN camo y
HajMoLEepHWjUM ypbaHUM YeTBpPTUMa BENWKMX FpajoBa.
YBpcTe NUHMje KOHCTPYKLKja, YncTe u cBefeHe dacage,
OLUTPM YrAI0BM KPOBHUX MOBPLUMHA U cnelndnyHa
HUBEsaLMja cnpaToBa OAJIMKe Cy CTUMA KOjU W faHac

701

OfiMLUE CBEXWMHOM U GYHKLMOHaNHOM nienoToM. uckpeTaH
wapM aBaHrapfe Koja kpacu [lunnomartcky KONOHMjy 1
LaJ/be HeoL0/bUBO MPUBNAYM HeHE HOBE CTaHape.

Y lunocy Harnalwagajy Aa je oBa konoHuja Ha KoluyTreaky
jeflHa o Hajnenwux, HajypeheHnjux n HajbesbenHujux
fokalmja 3a xuBoT y beorpagy.

3a rotoBo YETUPK JeLleHuje NoCcTojakba 0BOr Hacesba, y
HbEMY je XMBeo BeNnku 6poj CTpaHux AunaoMaTa u YiaHoBa
ocobrba cTpaHux ambacapa, koju cy u3 beorpasa ogHenw
Hajnenwa cehatba Ha XMBOT 1 paf. [lunnomatcka KonoHuja
Ha BaHoBoM bBpay, roToBo o caMor NoyeTka MMana je Beanku
bpoj cTanapa 13 CjepmnreHnx Amepuukumx [ipxasa, WTo je
npakca Koja [jo laHac Huje npekunHyTa. AMepuyke funiomate

npBe Cy npeno3Hane npegHocTv [lunocosor Hacesba, Koje je
¥ aHac, 0CUM LUTO Npyxa npBopa3pegHe YCnoBe 3a XMBOT U
pag, CNyXu Ha YacT Halloj 3eMsbi 1 pafja nopjepHako bpojHe
ycroMeHe cTpaHala Ha Cpbujy v heeHy npecToHuLy.

0 penyTauujn Aunnomatcke konoHuje y KowwyTtreaky - Beh
TpagMUMoHanHoj agpecu MHornx AMepukaHaua y beorpagy,
cBefoye v peun npetxogHor ambacapgopa CALLy Beorpagy,
EHTOHMja Mopdpuja, Koju je TOKOM NPOLLNOrofuLLHE NOCETE O
[nnocy roBopuo y - cynepnaTusy.

- KoMmLwmjcku ogHocm koju cy ce popmmupany oko [lunocosux
kyha nomoraw cy Halmm aunnomatama koju page y Cpbuju
[ CTekHy AvBaH ocehaj NnpunagHocTyh 3ajegHnun. Uy

Crejt [lenaptmeHTy ce 1obpo 3Ha Aa je jenHo o Hajborbx
IMNNoMaTCKUX Hacesba Ha cBeTy ynpaso oso y beorpagy -
pekao je MNondpu.



the Diplomatic Colony in Dedinje and all the advantages of specific levelling of floors are all traits of the style that still

this concept, he initiated the construction of a new, modern exudes freshness and functional elegance. The discreet
neighbourhood. His idea was accepted, and in cooperation with charm of avant-garde typical for the Diplomatic Colony is
other state authorities and services the decision on the location still irresistible to new tenants.

was made. It is no wonder that they settled on the gentle slope In Dipos they claim that this colony in KoSutnjak is one of
of Kosutnjak, known as Belgrade’s Green Terrace. the most beautiful, best-decorated and safest locations for
Situated outside the city bustle, but with good road life in Belgrade.

connections, protected within a unique ecosystem and In almost four decades of existence, this neighbourhood
specific microclimate, the new colony was opened in the was home to many foreign diplomats and embassy staff,
early 1980s. who leave Belgrade with the finest memories of the time
An ordinary autumn-day walk around the neighbourhood, spent here. The Diplomatic Colony in Banovo Brdo, is

as the one the author took, is enough for a strong traditionally popular among tenants from the USA. US
impression of its enduring value and a completely different diplomats were the first to recognise the advantages of
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concept of living. The peaceful streets with plenty of this neighbourhood managed by Dipos, which still provides
greenery, the perfectly aligned houses whose facades are first-rate conditions for life and work while doing justice
dominated by pastel colours of yellow brick enveloped in to our country and helping create important memories of
serenity, the pervasive order and silence, all add up to an Serbia and its capital city among foreign citizens.
atmosphere of harmonious living felt at every step. The reputation of the KoSutnjak Diplomatic Colony - the
Each villa in Dipos’s complex has its own garage, garden traditional place of residence of many Americans in
with green surfaces, and many other amenities that Belgrade - is evidenced by the words of the previous US
provide a unique atmosphere and a special experience. Ambassador to Belgrade, Anthony Godfrey, who had only the
The architecture of the diplomatic colony in KoSutnjak nicest things to say about Dipos during his visit last year.
stands out for its distinctly modern style, which was pure - The friendly neighbourhood relations that formed around
avant-garde at the time of construction. The patina of Dipos’s houses helped our diplomats working in Serbia to
time and fashion still has not eclipsed the modernity of develop a wonderful sense of belonging to the community.
the 1980s buildings reserved for the most modern urban In State Department we know full well that one of the
quarters of major cities. The firm construction lines, pure best diplomatic neighbourhoods in the world is the one in

and humble facades, sharp angles of roof surfaces and the Belgrade - Godfrey said.
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YXo3e Maypo Koto

Capapma Koja Tpaje ckopo 40 roauHa

03B0JIMTE MM NpBO Aa Bam yectutam 60 roguHa noctojarba
|D|r|pe,£|,y3eha W [la Ce 3aXBajvM Ha no3usy kojuM Ambacasy
Bpasuna cepcTaBaTe Mefjy cBoje Haj3HauajHuje 3akynue, no-
31BOM fAa byaeMo NpucyTHU y NPBOM Yacomnucy Koju usgajete
noBoJoM npochnase jybuneja.
JKenum cBakako fja HarnacvM a cMo BeoMa 3afj0B0JbHU
HaLLOM, YCKOPO YeTpAeCeTOroAMNLLIHOM CapasHOoM, TOKOM Koje
cMo 060CTPaHO 1 Ha BpeMe ycarnaluasanu cae Tekyhe TexHuy-
ke n uHaHcmjcke obasese. [pu ToMe, MOpaM Aa NoxBanum
axypHocT npepyeha [lnnoc u kerose TexHnyke cnyxbe y

[laHac je dacana 3rpage mehy neniwmm
Y TPajly v CaCBUM PEMpe3eHTaTUBHA 33
CBPXY 33 KOJy Ce KOpUCTH

Be3w ca TekyhnuM oapxaBarbeM W MocebHo, CYKLECUBHUM UH-
BECTULMOHUM PaZioBMMa KOjUM Cy U3ref U GyHKLMOHANHOCT
3rpagie 3HaTHo yHanpefeHu.

lMpemy3ehe [nnoc je yBek buno npenycpeT/brBo 3a CBE Halle
Monbe y Be3M ca yHyTpallHKM ypeferseM, a NpUTOM je niaH-
CKW 1 Ha BpeMe M3BpLUaBano cBoje obaBe3e yHyTpaLLHer v
crosbHOr Kpeyerba. [1py ToM, Kako MU je peyeHo, U3BpLUeHa je
KOMMNeTHa PeKOHCTPYKLIMja KpoBa, a flaHac je dpacapa 3rpage
Mefly nenwum y rpajly 1 cacBuM penpe3eHTaT1BHa 3a CBPXY 3a
KOjy C& KOpUCTU.

Hapam ce ga hemo umatu npunuky pa 2024. ropuHe npocnasu-
MO 3ajefiH1uKK jybunej n anyHo Bac ysepasam pa fy curypHo
MPOBECTW y 0BOM MPOCTOPY, Ha M3BaHPeAHo] NoKaLmjy, ynobaH
v nnogaH MaHaaty Cpbuju, Kao 1 Moju NPeTXORHNLM Koju cy
obaBrbanyt cBojy Ay>XKHOCT y 0BOj MpUjaTesbekoj 3eMIbMy.

A cooperation of nearly 40 years

irst of all, please allow me to congratulate you on the
60 years of your company and to thank you for showing
you consider the Embassy of Brazil to be one of your most
important clients by including us in the magazine published
in celebration of your jubilee.
| obviously wish to emphasize that we are thrilled with
our soon-to-be forty years of cooperation, in which we
successfully and timely resolved all ongoing technical
and financial matters. | also must commend the
promptness of Dipos and their technical department
with respect to ongoing maintenance, especially the
successive investment works that have significantly
improved the appearance and the functionality of the
building.
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Dipos has always been very receptive to all of our requests
concerning interior decoration, while carrying out their
duties of interior and exterior painting according to plan
and in due time. | was also told that the entire roof of the
building had been repaired, and today the facade is among
the most beautiful in the city and is quite representative of
its purpose.
| hope we have the opportunity to celebrate
our mutual jubilee together in 2024 and |
personally assure you that in this cozy space
at such a wonderful location | will enjoy a
comfortable and fruitful mandate in Serbia
just like my predecessors who served in this
friendly country.
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bacen Canax

LleHnmo [iunocoBy cTpy4HOCT 1 6p30
pearoBake Ha CBe Halle 3axTeBe

>Keneo bux fa n3pasnm cBojy 3axBanHocT [unocy u
MeHaLIMeHTy KOMMNaHuje Ha NIoLHOj capajiHbu ca
Apanckom Penybnukom Erunar, Koja Tpaje gyxe o net
LeleHuja. LileHuM wuxoBy cTpydHoCT M bp3 ofrosop Ha
3axTeBe Y Be3y Ca 04pXaBarbeM, Kao 1 PeHOBUpakbeM
npocTopuja ambacape v pesnpeHumje Eruntay Beorpagy.
McTakao bux ga je Aunoc Tokom 2022. rogmnHe Ha

“3y3eTaH HaunH 0baBMO peHoBMpaHe NpocTopyja

n ambacage v peaungerumje Erunta v xeneo bux ga
NoXBananM HWX0BY NOCBEREHOCT, KpeaTnBaH AN3ajH 1
noyspaHy NOAPLUKY HUXOBOT TEXHUYKOT TUMa. HepfaBHO
peHoBupatbe, 2018. 1 2022. rogute, o cTpare [nnoca,
MofJepHUM30Bano je narneg oba objekta. PapyjeM ce faroj
capajtbyi ca KOMMaHWjoM y HapeAHUM roauHaMma.

HenasHo penosuparbe, 2018.1 2022. roauHe, o cTpane [lunoca,
MOiepHu308Bano je u3rnes 0ba 06jekTa 30or uera ce u3y3eTHo paayjem
[1a/b0j Capajitbi Ca KOMNAHMjOM Y HAPeLHUM rOANHaMa

We appreciate the expertise and
quick response at all our requestes

|would like to express my gratitude to Dipos d.o.0
and the company’s management for the fruitful
cooperation with the Arab Republic of Egypt since
more than five decades. | appreciate their capabilities
and the speedy response to the requests related to
maintenance as well as renovations of the premises
of the Embassy and the Residence of Egypt in
Belgrade.

| would like to mention that Dipos implemented

excellent renovations to the premises of both the
Embassy and the Residence of Egypt during 2022,
and | would like to praise their dedication, creative
designs and reliable support of their technical team.
The recent renovations of both premises in 2018 and
2022 by Dipos have transferred both buildings into a
modern construction that are pleasant to look at. |
look forward to further cooperation with the company
in the years to come.

The recent renovations, in 2018 and 2022, by Dipos, modernized the
appearance of both facilities, which is why | am looking forward to
further cooperation with the company in the coming years
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MPOJEKAT HOBOT
ANNNOMATCKOT KNYBA

JacHa Bu3Kja
byayhHoCTH

NEW DIPLOMATIC CLUB PROJECT

A clear vision
of the future
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a [lunoc xpabpo kopauya y bynyhHocT nokasyje amMbu- e
LM03aH NnaH u3rpasrse Hosor [unnomarckor knyba 1
y Beorpapy. OBaj jeanHcTeenn objexat bufie HoBa
Ba)kHa Tayka Ha Manw rnaeHor rpaga Cpbuje n mecto
cpeTa 81aHoBa AMMNOMATCKOT KOpa, kao U MefjlyHapogHe 1

nomahe nocnoBHe 3ajegHuue. Benenento 3parbe, koje hey A

LyXy MOAEPHOT BpeMeHa, buTi noaurHyTo Ha agpeck bynesap e SIS

ocnobofera 317 buhie n cBojeBpcTaH oMax ctapoM [unaomar- ’

ckoM k1yby, koju je Ha ncToM MecTy pagwmo o 2010. roguHe.

Buno je To npeno3Hat/bKBO cacTajanuwTe ambacagopa, av-

nnomatckor ocobsba v UNaHoBa HIX0BKX Nopoauua. Ha bnaroj

NafmHy koja ce of BarbuLie cnyLiTa ka CTapoM je3rpy rpaja,

Ha meuuy Wwyme, 1951, rogunHe Hukao je Junnomatckm knyb - i

MeCTO Ha KOME je y MUpY 1 TULLMHW MOTf10 fia Ce pa3roBapa 1 e =

0 HajBeRuM cBeTCKMM M3a30BuMa. OCHOBaH je y HaMEeHCKOM

penpe3eHTaTMBHOM 06jekTy, n3rpafeHom 3a notpebe aunno-

MaTcke 3ajefHuLe y beorpagy, koja ce joww o kpaja Jpyror

CBETCKOT paTa HernpekuaHo yBefiaBana u lumpuna.
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The total area of
the upper floor is

Surface area of tennis courts
and accompanying facilities
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ipos’s readiness to boldly step into the future is evident

from the ambitious plan for the new Diplomatic Club in
Belgrade. This one-of-a-kind facility will be a new hotspot
in the capital of Serbia and a meeting point for the members
of the diplomatic corps and the international and domestic
business communities. This magnificent, modern building
which will be constructed at 317 Bulevar Oslobodenja Street
will be an homage to the old Diplomatic Club which operated
in the same place until 2010.
This was once a recognisable meeting ground for
ambassadors, diplomatic staff, and their family members.
The Diplomatic Club was built in 1951 at the gentle slope
that descends from the neighbourhood of Banjica towards

71777777?""—
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the old town, right at the edge of the forest - this was a
place where you could discuss the hottest topics from
around the world in peace and quiet. It was located inside
a striking edifice, built for the needs of the burgeoning
diplomatic community in Belgrade that kept growing since
the end of World War II.

At the time, the Club was a unique place where the
representatives of the diplomatic community in Belgrade
spent their free time in a safe environment, enjoying various
sports and entertainment activities. It was modelled after
similar places around the world intended for the diplomatic
corps, their families and friends. This gathering place for the
highest-ranking officials left a permanent mark on the city with

177
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CkeHupaj n nornepaj jow camka E_

Knyb je y To BpeMe npeacTaBsbao jeAMHCTBEHO MECTO Ha KOjeM CY,
y 6e3beiHOM OKpy>Kekby, NpeACcTaBHULM AUNAOMATCKE 3ajeHuLE
y Beorpapy npoBonunu cnobopHo BpeMe, yxwBajyfin y pasHum
CMopTCKUM 1 3abaBHWM akTnBHOCTUMA. CarpafjeH je no yrnepy

Tpanuuuja ocHuBakba knyboBa HaMereHNX
npeACTaBHULMMA CTPaHNX ApXaBa AaTvpa jol u3
cpeftber Beka 1 obnyaja fia ce cTpaHu rnacHuk, bes
0631pa Ha To KakBe BECTW JOHOCK, MOpa YroCcTUTK
Ha HajbosbK HaumH, NoHyANTY My yaobaH 1 besbe-
[aH CMeLUTaj 1 Npy>XuTu My ycnose 3a ogmop. OBa
ApeBHa npakca y HajseheM bpojy cnyyajeBa nowTo-
BaHa je, a U3y3eLu cy 3abenexeHn v NogBprHyTyH
HeyMosbMBOM Cyay uctopuje. Passojem cBeTcke
Zvnnomatuje, y MogepHo fo6a, Koje je JoHeso 1
CaBpeMeHo Bofjerbe CMosbHe NOUTHKE, Y MHOTUM
3eMsbaMa MoYMkby ia ce 0TBapajy MPecTMXHM
06jeKTV pe3epBuCaHM 3a CTPaHLLE BMCOKOT paHra 1
tonxoBe gomahuHe. Mpsu gunnomarcku knybosu oT-
BopeH# cy y Benukoj Bputanmju, apxxaBama KomoH-
BeJITa, Kao v eBpornckum 3emsbama. Of npeobuTHe
VAeje eNUTHUX cacTajanuuTa 3apaf HedbopMarnHe
KOMYHMWKaLyje, 0Ba MecTa npeLuna cy nyT fo knybosa
KOj1 AMNIOMaTaMa 1 HUXOBUM NOPOAMLEAMA KPo3
pa3nnynTe cafpXaje Ha HajBULIEM HMBOY NpyXKajy
TPEHYTKe YL0BHOCTH, penakcaLuje 1 Cnokoja.

Ha ClInYHa MeCTa y CBETY, HaMeH-eHa Y1aHo0BUMa AunioMaT-

CKOr KOpa, HMX0BWM Nopoamuama v npujaterbuma. OBa BpcTa
OKynJbanuLLTa IMYHOCTV HajBULLIET paHra AaBara je CBOjeBpCTaH
neyaT rpagy y KoMe Cy HajBaXHUje 3eM/be CBETa MMase CBoja
NpeLCTaBHNLLITBA W AunioMaTcke Mucuje. Buo je To npecTvkaH

objekar, Koju je y CBakoM CMUCAY YnHWo yacT Beorpapy.

MpefcTaBHALYM AMnIoMaTCKe 3ajefHNLE Pajo Cy MpYUXBaTUAM

HOBO MeCTO CycpeTa W okyrnsbaksa. Buo je HamerseH, npe cBera,
KopuLLfiery cnobofHoOr BpeMeHa 1 pekpeaumjn, anu 1 ogpxa-
Bakby CKyrNoBa, NPOC/aBa 1 HaLMoHaaHUX npasHuka. Ha obopy
Baruuke Wwyme pofjeHo je Tako MecTo fobpe eHepruje, knyb 3a
npepax, penakcauujy, anv 1 ocTBapuBarbe HOBWX NO3HAHCTaBa

v yuBpLufinBatbe CTapux npujaTerbCcTasa.

I'Iope,u, OUNI0MATCKO-KOH3YTapHUX NpeLAcTaBHULTaBa, pe3n-

LeHUMjanHux 1 objekata 3a CTaHoBarbe YNaHOBa NOPOAMLA

CTpaHux npeAcTaBHMKa, lunnomatcku knyb je noctao He3aobw-
na3Ho MecTo buxoBor bopaska y beorpagy. 3ato je v 6poj una-
HoBa knyba 6uo y HenpekugHoM pacty. [lo 1970. rogute Knyb je
bpojao npeko 150 ynaHoBa, Aa b1 4o Kpaja ucte AeLieHuje bpoj
unaHosa gocturao 250 crantux 1 100 nprBpeMeHuMx unaHosa.
WHcnmpucaH TpaguLmMjoM v OAIMYHUM UCKYCTBMMA CTEYEHNUM
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MoBpLuMHa TEHMCKUX
TepeHa u nparehux
objekara

1.054 m?

MoBpluMHa napKuHT
npoctopa

800 m?

BucuHa
objekTa:
Kanauurer
pectopaHay -
3aTBOpEHOM peny:
100 roctmiy =  MeTAPA

Ha 0BOM MeCTy Hekapa, [lunoc gaHac uma nnaH Aa Ha 1ctoj o-
KaLmju nopurHe Hou lunnomatcku knyb, Koju buy MofepHoM
BPEMEHY V1 Ca CaBPEMEHOM MOHYLOM, 0XMBeo fiyx ctapor Knyba.
OBaKo amMbuL¥03aH NpojekaT MHMLMPAH je NPeno3HaBatbeM
noTpebe AMNNOMAaTCKe 1 NOCNOBHE 3ajefHuLE fia Ha pacnona-
ratby MMa MeCTo HaMereHO OnyLLTakby, ipYXKekby v capagibu. Y
OCHOBU 0Be Xxpabpe 1aeje jecTe Hamepa fja ce LUMPOKOM Kpyry
KopucHvKka obesbeny LWMpoka Nenesa cagpxaja U akTMBHOCTY

- peKpeaTVBHWX, KyATYPHUX, FAaCTPOHOMCKMX 11 3aDaBHUX.

Knyb fhe, npema Innocosoj BU3nju, npeacrasbatv ypbaHy
0a3y W MecTo Ha koMe fie ce oKyn/baTVt YNaHOBK AWUNIOMaTCKe
¥ NoCnoBHe 3ajefHuLe, APKABHN 3BaHNYHWLW, NpeACTaBHM-
U1 MefyHapoAHKUX opraHn3aLinja u H1xoBe NopoauLLe, Kao v
Wwm1pa nocnoBHa 3ajegHuuay Cpbuju. MocebHo je BaxkHo Aa
je naeja o peHecaHcu [lunnomartckor knyba notekna ynpaso
13 pefioBa npefcTaBHMKa AunnoMarcke 3ajefHuue. To je
“3pa3 NoLIToBakba, Koju 1 04roBOpPHOCT YnHu Behom. lnnoc,
y3 nogpuky Bnage Penybnuke Cpbuje n HapnexHnx opraHa,

3aTO MHTEH3MBHO PaAn Ha OCTBapeky 0OBe Naeje.



Height of
the building

Parking
space area

Restaurant capacity
in the closed part
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so many embassies and diplomatic missions from countries
all over the world. This used to be a prestigious spot, which did
honour to Belgrade in more ways than one.

The representatives of the diplomatic community gladly
accepted this place for gathering. It was mostly intended for
spare time and recreation, and also for meetings, festivities,
and national holidays. This is how this oasis of positive
energy at the edge of the Banjica forest came to be the place
to take a breather, relax, make new acquaintances, and
reinforce old friendships.

All foreign emissaries and their family members frequented
the Diplomatic Club while they were in Belgrade and that is
why the number of members was constantly growing. By 1970
the club numbered more than 150 members, and by the end

of that decade there were 250 permanent members and 100
temporary ones.

Inspired by tradition and all sorts of special experiences
that happened here back in the day, Dipos is now planning
to build a new Diplomatic Club in the same location, to

reignite the spirit of the old Club in a modern setting and
with contemporary amenities.

This ambitious project was initiated when the diplomatic and
business communities recognised the need for a place intended
for relaxation, socialising, and cooperation. This bold idea is
grounded in the intent to provide a broad range of amenities and
facilities to a wide range of beneficiaries - including recreational,
cultural, gastronomy and entertainment activities.

Dipos’s vision is for the Club to become an urban oasis and
gathering place for the members of the diplomatic and
business communities, government officials, representatives
of international organisations and their families, as well as
the general business community in Serbia. It should be noted
that the idea for the revival of the Diplomatic Club came from
the diplomatic community. This is an expression of trust they
have in Dipos, which further increases Dipos’s sense of duty.
Therefore, with support from the Government of the Republic
of Serbia and the competent authorities, Dipos has begun to
work intensively on making this idea a reality.
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Kako je jenHa o Mucuja [lnnoca yHanpehetbe kBanuTeTa XmBoTa
JMnaoMaTcke U NOCNoBHe 3ajefiHuLie, Hajehun kopaum cy Beh Ha-
npaB/beHu, a NoyeTak peanusaumje ovekyje ce seh 2023. roauHe.
[unoc je 2017. roguHe 06jaBro jaBHK apXUTEKTOHCKO — yp-
BaHUCTIYKM KOHKYPC 3a U3pagdy WAEJHOT peLLerba, An3ajHa 1
pa3Boj npojekTa komnnekca Hoeor unnomartckor knyba. psy
Harpagy pobunu cy aytopm [lejaH Murskosuh u Metap CaspaHo-
Buh. Pag HaBefeHwx ayTopa je y HajBehoj Mepy 04roBopyHo Ha
CBe 3a/iaTe 3axTeBe KOHKypCa.

Hosu [unnomatcku knyb 6uhe usrpaheH y MupHoM, pesunseH-
uujanHom peny Beorpaga, koju ncnyrsaBa CBe yCroBe Koje 3a-
XTeBa 0Bako pernpe3seHTaTuBaH objekat. Knyb he unaHosuma v
noceTuoLMMa NOHYAMTU HU3 cafpxaja. Buhie To MecTo cnokoja,
nobpwvx foMahunHa 1 NpujaTHKX TpeHyTaka Ha koMe fe gunno-
MaTe, YNaHoBU HUXOBWX MOPOAMLA CBUX y3pacTa, IMYHOCTM U3
cBeTa 6U3HMCa U HUXOBW rOCTV MORM [1a KBAaNWUTETHO NPOBeAY
cnobofHo BpeMe ca CBOjIM MOPOAMLIAMA, NpKjaTe/bUMa, Kose-
rama, NocnoBHWUM NapTHEPUMA, Kao W a OPraHu3yjy pasnmunte
KoprnopaTuBHe Aorafjaje 1 MOCNOBHe cacTaHke.

Kny6 fie nocefoBaTh pectopaH BUCOKOT HBOA Ca MHTEPHALMO-
HaNHOM 1 LOMahoM KyXWHO0M, CNa LieHTap, CopTCcKe TepeHe,
dynbdancku TepeH, KOHbEpPEHLMjCKe U NPOCTOPHje 3a cacTaHke,
cafle 3a KoKTeNle W npujeMe, Kao 1 KyTak 3a AeLly.

OkocHuua Bu3je apxutekata Mubkosuha n CasgaHosuha je
MyNTUOYHKLMOHANHM 0bjekaT NaBUIbOHCKOr TUNa, caBpeme-
Hor Au3ajHa 1 Matepujana. Byayhu Knyb ansajHupaH je kao
jeAMHCTBEHM MPOCTOP Y OKBMPY Kora erauctupa ckyn MeflycobHo
MoBe3aHWX 1eN10Ba, KOjU MOry yCreLHO fa GYHKLMOHULLY 1
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3acebHo. 3axBasbyjyhiv 0BOM KOHLENTY v CNPATHOj BUCWHW OF,
12,3 meTapa, bynyhu objekat buhie kombopaH, ucnyreH cBeT-
10M, NPOBETPEH W Nako npoxoaaH. Mpema 3aMucu, LeHTpanHu
neo bynyher Knyba buhe napkoscku ypefeH aTpujyMm, ucnyreH
MWPOM W 3eneHnnoM. lMpojekat npefgufja NpUMeHy NOKPETHUX
CTakJIeHWx naHena, na fie oBa BU3ypa 6UTV BOMWUHAHTHA U3
roToBO CBWX AenoBa objekTa. [naHupaHa je n3rpagma baseHa
ca npatefinM cna nporpaMnMa, Kao 1 ABa TeHUCKa TepeHa
Heflaneko of, LieHTpanHor objekTa, ca CBOM HEOMXOAHOM WH-
dpacTpykTypoM. Y nogsemHoj eTaxu buhie cMeLLTeHN rapaxa,
aAMUHWCTPaLW}a, TEXHUYKYM BNIOK...

HoBw objexat unnomatckor knyba 6uhe dopmmpaH y3 no-
LUTOBaHbe W UCMyHaBake NPOrpamMckux 3axTeBa, y3 Makcu-
MaslHo ouyBatse borator doHza 3aTeyeHor 3eneHuna. Ha Taj
HaAYMH cayyBaH je fiyX MecTa, ca Npeno3HaT/bUBUM UAEHTUTE-
TOM HOBOT MOC/IOBHOT KOMMekca y aMmbujeHTy Koju noctojefin
KOHTEKCT A104aTHO abupMULLE 1 Aaje My [OMYHCKY BPEAHOCT.
[pyrm peunma, cTapo MecTo y HOBOM pyxy yckopo fie ca pa-
noLwfy NoHOBO fOYEKMBATY CBOje Apare YNaHOBe W rocTe.
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Old diplomatic club

As one of Dipos’s missions is to improve the quality of life

of the diplomatic and business communities, the most
important steps have been taken swiftly, and the beginning of
the realisation is expected already in 2023.

In 2017, Dipos announced the public architectural and
urban design competition for the conceptual design,

the main design, and project for the new Diplomatic

Club. The first prize was awarded to Dejan Miljkovi¢ and
Petar Sazdanovic. The two authors’ design met all of the
necessary requirements.

The new Diplomatic Club will be built in the peaceful residential
neighbourhood of Belgrade, which is perfect for such a relevant
building. The Club will offer members and visitors a long list of
amenities. This will be a place of tranquillity, with good hosts,
where diplomats, their family members of all ages, persons
from the world of business, and their guests will be able to
enjoy pleasant moments and free time with their families,
friends, colleagues, business partners, or to organise different
corporate events and business meetings.

The Club will feature a high-end restaurant with international
and domestic cuisine, spa centre, sports courts, football

pitch, conference and meeting rooms, rooms for cocktails and
receptions, and a children’s corner.

The starting point for the vision of architects Miljkovi¢ and
Sazdanovi¢ is a multifunctional building, akin to a pavilion,
with contemporary design and materials. The Club was
designed as a single space with several interconnected parts
that can successfully function autonomously.

The tradition of clubs for emissaries of foreign
countries dates back to the Middle Ages, when
foreign messengers, regardless of the news they
were carrying, had to be met with hospitality, offered
a comfortable and safe lodging and time to rest. This
ancient practice has been widely respected, and the
known exceptions were subjected to the unforgiving
judgment of history. With the development of
international diplomacy in the modern times, the
foreign policy approach evolved and many countries
offered prestigious buildings for the lodging of high-
ranking foreign citizens. The first diplomatic clubs
were opened in the United Kingdom, Commonwealth
countries, and European countries. In time, these
meeting points for the informal communication of the
elite have evolved into clubs which provide moments
of comfort, relaxation and peace to diplomats and
their families.

This concept, combined with the fact that the building will be
between 8.7 and 12.3 metres tall, guarantees that the future
Club will be comfortable, well-lit, airy and easily accessible. In
the design, the central part of the future Club will be an atrium,
actually a park, offering tranquillity in a beautiful landscape.
The design envisages the use of movable glass panels, meaning
that this view will be available from almost all parts of the
building. The construction of a pool with the accompanying spa
facilities is also planned, as well as two tennis courts close to
the central building, with all of the necessary infrastructure. The
underground level will be used for the garage, administration,
technical equipment and other purposes.

The new Diplomatic Club will aim to serve its purpose

while preserving the lush vegetation that surrounds it. The
design is intended to reinforce the spirit of the place and
the existing context within the new business complex which
will give it an added value. In other words, the old spot will
be revamped and ready to welcome its dear members and
guests once again.
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DipOS . 1964 - 1988

FocnopuH / Mr.
Jby6omup MoTKorak
Ljubomir Potkonjak

1988 - 1998

FocnoauH / Mr.
CseTto3sap babuh
Svetozar Babic

1998 - 2001

FocnopuH / Mr.
Munow JloHuap
Milos Loncar

2001 - 2004

FocnoauH / Mr.
MunaH Mutposuh
Milan Mitrovi¢

2004 - 2009

FocnopuH / Mr.
Cnob6opaH Konana
Slobodan Kopanja

2009 - 2014

FocnoauH / Mr.
KoctaguH Monosuh
Kostadin Popovi¢

2014

FocnopuH / Mr.
hoko Kpusokanuh
Doko Krivokapic¢
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